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Ilepeomosa

e moBiAKOBE BUAAHHS CTBOPEHO IS MIATPUMKU MPAKTUYHUX MPALliBHUKIB, K1
3aJTy4eHi J0 TPOoIeCy MPUTATHEHHs 0 BIAMOBIIAILHOCTI OCI0 32 BUMHEHHSI BOEHHUX
37IOYMHIB, JJA 0Ci0 3 UKcia TPOMAJChKUX Ta 1HIIMX OpraHi3alliii, a TakoXK HayKOBIIIB,
CTYACHTIB Ta BCIX I1HIIUX 3aIikaBieHnX. OCHOBHOIO METOIO IILOTO JOBIJKOBOTO
BUJIaHHS € 3a0e3MeUeHHs NTMOOKOT0 PO3YMIHHSI KJIIFOUOBHX TEPMIHIB Ta KOHIICTIIIH, SKi
BHUKOPUCTOBYIOTHCSI B MDKHApOIHOMY T'YMaHITapHOMY IMpaBi, Ui MOAAJBIIOTO iX
MPaBUJILHOTO 3aCTOCYBAHHSI.

CTBOpEHHS LOTO BHJAHHS OYyJlO NPOAMKTOBAHO TOCTPOIO HEOOXIJTHICTIO, IO
BUHHKJA Yy 3B'SI3KY 3 BIMCBKOBOIO arpeciero pocii npotu Ykpainu. Ilicist mouarky
30poHOTO KOH(ITIKTY, SIKMI MPU3BIB JI0 YUCICHHUX MOPYIIEHb MI>XHAPOIHOTO TIPaBa,
30KpeMa MIpaB JIOAWMHKU Ta MIXXKHAPOAHOTO TYMaHITapHOTO IpaBa, BUHUKJIA MMOTpeda y
YITKUX Ta TOYHUX IHCTPYMEHTAX JIJIsl IXHBOTO 3aXuCTy. [[pakTHUyHUM npaiiiBHUKaM, sIKi
CTOATHh Ha MepenoBiii 0OPOTHOM 3a CIpaBeUIMBICTh Ta TYMaHHICTh, BaXKJIMBO MaTu
JOCTYII JI0 aKTyaJbHOI Ta TOYHOI 1H(OpMaIlii, AKa JOIMOMOXKE iM y iIXHIW IIOJECHHIN
ISJIBHOCTI.

MixHapoaHe r'yMaHiTapHE IPABO € BaKJIMBUM THCTPYMEHTOM JIsI 3aXUCTY OCI0,
K1 He OepyTh ydacTi y 30pOifHOMY KOH(IIKTI, a TaKOX JJi1 OOMEXEHHS METOAIB 1
3ac00iB BeleHHS BiMHH. BOHO Mae TIMOOKI 1CTOpUYHI KOpPIHHS, ajie BOJHOYAC
3QJIMIIAETHCSA TUHAMIYHOIO Taly33i0 MIXKHAPOJHOTO MyOIIYHOTO MpaBa, AKa MOCTIHHO
aJanTy€eThCs O HOBUX BHUKJIHMKIB Cy4acHOCTI. PO3yMIHHS KJIIOUOBHUX TEPMIHIB Ta
KOHIIEMIIN MDKHApOAHOTO TYMaHITapHOTO MpaBa € HEOOXITHUM i 3a0e3NedeHHs
fioro e(heKTUBHOTO 3aCTOCYBaHHS Ta JOTPUMAHHS.

OcobnmBa yBara y IIbOMY BHJIaHHI TNPUIISETHCS MTUTAHHSAM, SKI CTaju
aKTyaJIbHUMHM Yy 3B'sI3Ky 3 arpeciero pocii npotu Ykpainu. Lle Bkitouae TepMiHOIOT1IO
3a TaKUMHU TE€MaMH, K 3aXUCT IMBUILHOTO HACEJICHHS, MpaBWJa BEJCHHS BiiHM,
BIJINMOBIIaJILHICTD 32 BOEHHI 3JIOYUHU Ta 3aXUCT KyJbTYPHUX IIIHHOCTEH.

[leii cCIOBHUK CKJIQJAa€TbCs 3 JETaJbHUX BU3HAYEHb TEPMIHIB, K1 HIUPOKO

BUKOPUCTOBYIOTBCSI B MDKHapOAHOMY TyMaHITapHOMY mpaBi. KoxkHe BHU3HAYeHHS



CYNPOBO/UKYETHCS TOCHJIAHHSAM Ha BIAMOBIIHANA HOPMATHBHO-TIPABOBHMA  aKT
MDKHApOJAHOTO ab0 HAIlOHAJIBHOTO XapakTepy, PIIIeHHS MDKHApPOJHUX CYIIB Ta
TpUOyHaITIB, 3BUYA€BE MIXKHAPOHE TYMaHITapHE MpaBo a0o0 JIOKTPUHANIBHI JKepera.
OxpiM 1IOTO, JUTSI 3pYYHOCTI BUKOPUCTAHHS, KOKHE TTOHATTS CyIMpPOBOMKYEThCsT QR-
KOJIOM, HAaTHUCHYBIIK a00 BIJICKaHYBABIIM SKUH YHMTadl 3MOXKYTh OUIBII JETaIbHO
O3HAMOMUTHUCH 3 JIKEPENIOM, SIKe 3aKpIIUTIOE€ TOW 4M 1HIIMKA TEpMiH Ta AOCTIAUTU
0COOIMBOCTI IOr0 BUKOPUCTAHHS B MIDKHAPO/IHIM MTPAKTHIII.

3 METOI0 MOAANBIIOT0 €()eKTUBHOTO IPUTITHEHHSI BOEHHUX 3JI0YMHIIIB, 30KpeMa
13 3aCTOCYBaHHSIM MEXaHI13MiB Ta MOXJIUBOCTEH MI>KHapOJHOTO KPUMIHATBHOTO CYLY,
TEPMIHOJIOTIYHE HAMOBHEHHS JAaHOTO JOBIJKOBOTO BHUJAHHSA MOOyJOBaHE Ha
npuHIMnax crarti 21 PumMcekoro craryty Mi>KHapOAHOTO KpUMIHAJIBHOTO CYAY, IO
J03BOJISIE BUKOPHCTOBYBaTH HWOTO B TOMY YHCHi JJII CTBOPEHHS MPOIECYyaTbHUX
JIOKYMEHTIB, Ha SAKUX MOXKE TIPYHTYBaTHUCh OOBHHYBAaY€HHS Ta KpUMIHAJIbHE
nepecitilyBaHHsl 0Ci0, sIKi BUMHWIA BOEHHI 3JI0YMHU.

Mu BHCIIOBIIOEMO TIHOOKY TOMSKY BCIM, XTO CHPHUSIB CTBOPEHHIO I[HOTO
TEPMIHOJIOTIYHOTO CJIOBHUKA, Ta CIIOAIBAEMOCH, 110 BIH CTaHE HEB1/l'€eMHOIO YACTHHOIO
Bamoi monenHoi pobotu, qomomararoud y OOpoThO1 3a CIpaBEIIUBICTh, MUP Ta

JIFOISIHICTE.
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Preface

The dictionary “International Humanitarian Law and War Crimes” has been
created to support legal practitioners involved in the prosecution of war crimes, as well
as representatives of public organizations, academics, students, and other interested
parties. Its primary purpose is to provide a comprehensive understanding of key terms
and concepts of international humanitarian law, ensuring their correct application.

The need for this publication arose in response to russia’s military aggression
against Ukraine. The outbreak of armed conflict led to widespread violations of
international law, including human rights and humanitarian law, creating an urgent
demand for clear and precise tools to uphold and protect these principles. The access
to accurate and up-to-date information is crucial for practitioners on the front lines of
the fight for justice and human rights.

International humanitarian law is a vital instrument for protecting individuals
not directly involved in armed conflicts and for regulating the methods and means of
warfare. While deeply rooted in history, it remains a dynamic and evolving field,
continually adapting to contemporary challenges. A thorough understanding of the
international humanitarian law key terms and concepts is essential for ensuring its
effective implementation and enforcement.

This dictionary pays particular attention to issues that have gained heightened
relevance due to russia’s aggression against Ukraine. There are entries that include
protection of civilians, rules of armed conflicts, accountability for war crimes, and
safeguarding of cultural heritage.

Each term in this glossary is accompanied by a detailed definition and a link to
relevant international or national legal instruments, decisions of international tribunals,
customary international humanitarian law, or doctrinal sources. Additionally, for ease
of use, each entry includes a QR-code connected with further resources that elaborate
on the legal basis and practical application of the term.

To facilitate the effective prosecution of war criminals — particularly through the

mechanisms of the International Criminal Court — the terminology used in this
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publication aligns with the principles of Article 21 of the Rome Statute of the ICC. This
ensures its applicability in drafting procedural documents that support prosecution and
criminal accountability.

We extend our deepest gratitude to all those who contributed to the creation of
this glossary. We hope it becomes an invaluable tool in your daily work, aiding in the

pursuit of justice, peace, and humanity.
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IlepeJsiik yYMOBHHMX CKOPOY€Hb:

MI'II — MixHapoiHe TyMaHITapHEe MPagBo.

OOH - Opranizariis O6’ennannx Harti.

MKTIO — MixHapoaHuii KpUMiHAJIBHUN TpUOyHaT 11010 KoiauiHbo1 KOrocnagii.
MKTP — MixxHapoHUi KpUMIHAJIBHUHN TprOyHaI moa0 Pyanam.

MKC — Mixknapoauuit Kpuminansauit Cyg,.

MKUYX — Mixnaponuuit komiteT UepBoHoro Xpecra.

List of abbreviations:

IHL — International Humanitarian Law.

UN — United Nations.

ICRC - International Committee of the Red Cross.

ICTY — International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia.
ICTR — International Criminal Tribunal for Rwanda.

ICC — International Criminal Court.
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Arpecis

Aggression

Arpeci€ro € 3aCTOCYBaHHS CHJIM JIEP)KaBOIO MPOTU CYyBEPEHITETY,
TEPUTOPIATHLHOT IIITICHOCTI 200 MOJITHYHOI HE3aJIEKHOCTI 1HIIOT

JepKaBU YU 1HIIUM YUHOM, HecyMicHUM 13 Ctaryrom OOH.

(llocmanosa Bepxosuoi Paou Yxpainu npo 3asgy Bepxoenoi Paou Ykpainu npo
HeoOXiOHIcmb 3a6e3neuents I0N08Ii0aNIbHOCHI 0CI0, BUHHUX Y 6UUHEHHI HAUMANCUUX

30YUHIB 30 MIKCHAPOOHUM npasom Ha mepumopii Yxpainu, 2023)

Aggression 1s the use of armed force by a State against the
sovereignty, territorial integrity or political independence of
another State, or in any other manner inconsistent with the Charter

of the United Nations, as set out in this Definition.

(drticle 1, Definition of Aggression General Assembly resolution 3314 (XXIX), 1974)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2961-IX#Text
https://documents.un.org/doc/resolution/gen/nr0/739/16/pdf/nr073916.pdf
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AKT arpecii

Act of aggression

3acTtocyBaHHs ~ 30pOoMHOT  CHJIM  JEp)KaBOIO  IPOTH
CYBEPCHITETY, TEPUTOPIAIbHOI IUIICHOCTI a00 MOJITHYHOI
HE3aJIeKHOCTI 1HIIO! JepKaBU 4YM B OyAb-sKWW 1HIIKMK cHOCiO,
HecyMicHu# 31 CrarytoM Opranizainii O6’ennanux Harii. bynab-
SKUW 3 TAaKUX aKTiB, HE3aJICKHO BiJ OTOJIOIICHHS BilHU, Oyne

KBaTi(iKyBaTUCS SIK aKT arpecii:

- BTOprHEHHs a0o0 Hamaja 30pOMHUX CHJI Jep)KaBM Ha TEPHUTOPIO 1HIIOL
JiepKaBu 4u Oyab-sika BIMCbKOBA OKYyTallis, HE3aJIeKHO BiJ il THMYACOBOTO
XapakTepy, 10 € pe3yIbTaTOM TaKoro BTOPTHEHHs a0o Hamajy, uyu Oynb-ska
aHEKCis 13-3aCTOCYBaHHSIM CHIIM Ha TEPUTOPIi iHIIOT epKaBu ado 11 YaCTUHHU;
- bombapyBaHHS 30pOMHUME CHUIIAMU JIEP’KaBU TEPUTOPIT 1HIIOT ep:KaBU YU
3aCTOCYBaHHs Oy/b-KOi 30p0i IepKaBokO IIPOTHU TEPUTOPII 1HIIOT AEepIKaBH;

- O1okazia mopTiB UM OEperiB AepKaBy 30pOMHUMH CUJIAMH THIIOT Iep)KaBH;

- Haraj 30pOHUMH CHJIAMH JIepP’KaBU Ha CYyXOIYTHi, MOPCBbKi a00 MOBITpsIHI
CHJIM YM MOPCBHKI Ta MOBITPSH1 (UIOTH 1HILOI Ep’KaBU;

- 3aCTOCYBaHHS 30pOWHHUX CHJI OfHIET JepXkaBH, 110 MepedyBaloTh Ha
TepuTopii 1HIIOI JepXkaBM 3a YroAol 3 NPUHMAIOUOI0 JEp)KaBolo, B
MOpPYILIEHHSI YMOB, MepeadadeHuX B yroii, 4u OyJb-sike€ MPOJOBKEHHS IX
nepeOyBaHHA Ha Takii TepUTOPIi MICIsI NPUIUHEHHS 1T yTOIH;

- Jis JepXaBH, fKa J03BOJIsA€, 100 i1 TepuTopis, SKy BOHA Hajaaida y
PO3MOPSKEHHST  1HIIOI  JI€p)KaBH, BHUKOPUCTOBYBAlacs Ii€l0  1HIIOK
JIep>KaBoIO JIJIsl BAMHEHHS aKTy arpecii IpOTH TPEThoi JAepiKaBH;

- HampaBJICHHS JIepkaBoro a00 BijJ IMEHI Jep>KaBH 030pO€HUX OaH, TPyI Ta
ipperyiasipHux cwi a0o HalfMaHIIB, $KI BYMHSIOTH AaKTU 3aCTOCYBaHHS
30poiHOI CHUJIM MPOTH 1HIIOI AEp)kKaBH, SKI MAlOTh HACTUIBKU CEepHO3HUI
XapakTep, M0 I1e PIBHOIIIHHO TIEPeIIYeHUM BHUIIE aKTaM a0o 11 ICTOTHIN yJacTi
B HUX.

(1. 2 em. 8 bis Pumcovrkoeo cmamymy Mixcnapoonoeo Kpuminanvrozo Cydy, 1998)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_588#n31:~:text=2.%20%D0%94%D0%BB%D1%8F%20%D1%86%D1%96%D0%BB%D0%B5%D0%B9%20%D0%BF%D1%83%D0%BD%D0%BA%D1%82%D1%83%201%20%C2%AB%D0%B0%D0%BA%D1%82,%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%D1%97%D1%97%20%D1%96%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%82%D0%BD%D1%96%D0%B9%20%D1%83%D1%87%D0%B0%D1%81%D1%82%D1%96%20%D0%B2%20%D0%BD%D0%B8%D1%85.
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AKT arpecii

Act of aggression

The use of armed force by a State against the sovereignty,
territorial integrity or political independence of another State, or in
any other manner inconsistent with the Charter of the United
Nations. Any of the following acts, regardless of a declaration of
war, shall qualify as an act of aggression:

- the invasion or attack by the armed forces of a State of the territory of another
State, or any military occupation, however temporary, resulting from such
invasion or attack, or any annexation by the use of force of the territory of
another State or point thereof;

- bombardment by the armed forces of a State against the territory of another
State or the use of any weapons by a State against the territory of another State;
- the blockade of the ports or coasts of a State by the armed forces of another
State;

- an attack by the armed forces of a State on the land, sea or air forces, or
marine and air fleets of another State;

- the use of armed forces of one State which are within the territory of another
State with the agreement of the receiving State, in contravention of the
conditions provided for in the agreement or any extension of their presence in
such territory beyond the termination of the agreement;

- the action of a State in allowing its territory, which it has placed at the
disposal of another State, to be used by that other State for perpetrating an act
of aggression against a third State;

- the sending by or on behalf of a State of armed bands, groups, irregulars or
mercenaries, which carry out acts of armed force against another State of such
gravity as to amount to the acts listed above, or its substantial involvement

therein.

(point 2 article 8 bis of Rome Statute of the International Criminal Court, 1998)



https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2024-05/Rome-Statute-eng.pdf
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AHeEKCIA

Annexation

[IpoTunpaBHe HaCUIbHHIIbKE NPUETHAHHS OIHIEIO JEPKABOIO
TepuUTOpii a00 YaCTUHU TEPUTOPIi 1HIIOT AepxkaBU ad0 OyIb-IKOTO
MpOCTOPY, IO TMepedyBae I KOHTPOJIEM YH Yy CIUIBHOMY

KOPUCTYBaHHI MI>)KHAPOJIHOTO CITIBTOBapHCTRA.

(n. 1 enasu 2 posoiny I Incmpyxyii npo nopsaoox UKOHAHHS. HOPM MINCHAPOOHO20

eymarnimaprozo npaea y 3opounux Curax Yxpainu , 2017)

The forcible acquisition of territory by one State at the expense of

another State.

(article 2 United Nations Charter + Encyclopedia of Public International Law)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0704-17#Text
https://www.un.org/en/about-us/un-charter/full-text#:~:text=All%20Members%20shall%20refrain%20in%20their%20international%20relations%20from%20the%20threat%20or%20use%20of%20force%20against%20the%20territorial%20integrity%20or%20political%20independence%20of%20any%20state%2C%20or%20in%20any%20other%20manner%20inconsistent%20with%20the%20Purposes%20of%20the%20United%20Nations.
https://opil.ouplaw.com/display/10.1093/law:epil/9780199231690/law-9780199231690-e1376#:~:text=Annexation%20means%20the,recognized%20as%20legal.
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Anapreia
Apartheid

Hemronceki misstHHS, 1oAiOHI 3a CBOIM XapaKTepoM JI0 THX, IO
3a3HayeHl B TMyHKTI 1, $Ki BUMHSIOTBCA B  KOHTEKCTI
THCTUTYI[IOHAJII30BAaHOTO PEXUMY CHCTEMaTMYHOTO THOOJEHHSA 1
JIOMIHYBaHHSI OJIHIE] PacoBOi TPyNH HaJ OyIb-SIKOK IHIIOO
pPacoBOr0 Tpymor abo TpymaMyd Ta SKi BYHMHSIOTHCS 3 METOIO

30epeKEHHSI TAKOTO PEKUMY.

(nn. h n. 2 cm. 7 Pumcokozo cmamymy Mixcnapoonoeo Kpuminanenozo Cyoy, 1998)

Inhuman acts committed for the purpose of establishing and
maintaining domination by one racial group of persons over any

other racial group of persons and systematically oppressing them.

(article 2 International Convention on the Suppression and Punishment of the Crime

of Apointheid 1973)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_588#Text:~:text=h)%20%C2%AB%D0%B7%D0%BB%D0%BE%D1%87%D0%B8%D0%BD%20%D0%B0%D0%BF%D0%B0%D1%80%D1%82%D0%B5%D1%97%D0%B4%D1%83,%D0%B7%D0%B1%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D1%82%D0%B0%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D1%80%D0%B5%D0%B6%D0%B8%D0%BC%D1%83%3B
https://digitallibrary.un.org/record/191217/files/A_RES_3068%28XXVIII%29-EN.pdf
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Anarpua

Stateless Person

Oco0a, sika He o3I AAETHCS SIK TPOMAJITHUH OyIb-s1Kot0 JlepkaBu

3T1AHO 3 11 3aKOHOM.

(n. I cm. 1 Konsenyii npo cmamyc anampuoisg, 1954)

Person who is not considered as a national by any State under the

operation of its law.

(point 1 article 1 of the Convention relating to the Status of Stateless Persons, 1954)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_232#Text:~:text=%D0%94%D0%BB%D1%8F%20%D1%86%D1%96%D0%BB%D0%B5%D0%B9%20%D1%86%D1%96%D1%94%D1%97%20%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D1%86%D1%96%D1%97%20%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%BC%D1%96%D0%BD%20%22%D0%B0%D0%BF%D0%B0%D1%82%D1%80%D0%B8%D0%B4%22%20%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B0%D1%94%20%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B1%D1%83%2C%20%D1%8F%D0%BA%D0%B0%20%D0%BD%D0%B5%20%D1%80%D0%BE%D0%B7%D0%B3%D0%BB%D1%8F%D0%B4%D0%B0%D1%94%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F%20%D1%8F%D0%BA%20%D0%B3%D1%80%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D0%B4%D1%8F%D0%BD%D0%B8%D0%BD%20%D0%B1%D1%83%D0%B4%D1%8C%2D%D1%8F%D0%BA%D0%BE%D1%8E%20%D0%94%D0%B5%D1%80%D0%B6%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D1%8E%20%D0%B7%D0%B3%D1%96%D0%B4%D0%BD%D0%BE%20%D0%B7%20%D1%97%D1%97%20%D0%B7%D0%B0%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D0%BC.
https://www.unhcr.org/ibelong/wp-content/uploads/1954-Convention-relating-to-the-Status-of-Stateless-Persons_ENG.pdf
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Artaka (Hamaju)

Attack

AKTH HacHUJIbLCTBA moa0 IIPpOTHUBHHUKA HC3AJICKHO BiI[ TOTIO,

3MIACHIOIOTHCS BOHU TI1]] 9aC HACTYIY YH i 9ac 000POHHU.

(n. 1, 2 cm. 49 Jlooamxosoeo npomoxony 0o Xenescvkux koneenyill 6io 12 cepnus

1949 poxy, wo cmocyemvcs 3axucmy sHcepme MidiCHAPOOHUX 30POUHUX KOHDAIKmMIE

(Ilpomoxon 1), 1977)

Acts of violence against the adversary, whether in offence or in

defence.

(point 1, 2 article 49 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12
August 1949, and relating to the Protection of Victims of International Armed
Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o326:~:text=1.%20%22%D0%9D%D0%B0%D0%BF%D0%B0%D0%B4%22%20%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B0%D1%94,%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%82%D1%80%D0%BE%D0%BB%D0%B5%D0%BC%20%0A%D1%81%D1%83%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D0%BE%D1%97%20%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%BD%D0%B8.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-49#:~:text=1.%20%22Attacks%22%20means,an%20adverse%20Party.
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ATtaka (Hamaja) HeBHOIpKOBOI JIil

Indiscriminate attack

Jlo Hamay HEBUOIPKOBOTO XapaKkTepy HaJeXaTb:
a) Hama/u, He CIPSMOBaH1 HA KOHKPETHI BOEHHI 00'€KTH;
b) Hanmaaw, IpH TKUX 3aCTOCOBYIOTHCS METOIH a00 3acO0U BEICHHSI
BOEHHUX M1H, Kl HE MOXYTh OyTH CHpsIMOBaHI Ha KOHKPETHI
BO€HHI 00'exTH; 200
C) Hamaju, IPH SIKUX 3aCTOCOBYIOTHCS METO/I a00 3aCO0U BEICHHS
BOEHHUX JIi¥, HACTIIKU SKUX HE MOXYTb OyTH OOMEXEHI, K 1€
BUMAraeThcs 3rifHo 3 uuM [IpoTokoioM; 1 siKi, TAKUM YHUHOM, Y
KO)KHOMY TaKOMy BHMAJKy TIOpaXaroTh BOEHHI O00'€KTH W
UBUIBHUX 0C10 200 LUBLIBHI 00'€KTU, HE PO3PI3ZHSIIOUH iX.

Cepen IHIIMX HAJICKHUTh BBAXKaTH HEBUOIPKOBUMH TaKi BUIH
HaraJiB:
a) HamaJ nusIXoM OoMOapayBaHHs Oyab-SIKUMH METOIaMH ado
3aco0amu, TpH SIKOMY SIK €IMHUN BOEHHUN 00'€KT PO3IVISIAETHCS
PSAI SIBHO TIOB'SI3aHUX OAWH 3 OJHHUM 1 PO3PI3HIOBAaHUX BOEHHUX
00'e€KTiB, pO3MIILIEHUX Yy MICTI, y CE€Jl YU B IHIIOMY paioHi, Jie
CKOHIIEHTPOBaHI MUBIJIbHI 0cOOU a00 IUBUIBHI 00'€KTH; 1
b) Haman, KOTpuil, SIK MOXXHa OYIKYBaTH, MOIYTHO MOTSTHE 3a
co00I0 BTpATU XHUTTA CEpell IIUBUILHOTO HACENICHHS, TOPaHEHHS
IIMBUTPHUX 0CI0 Ta IIKOAY HMBIIRHUM 00'€KkTaMm, abo Te U 1HIIE
pazoMm, ski Oynu O HAAMIPHUMH 100 KOHKPETHOI 1
Oe3rmocepeTHhOI BOEHHOI IepeBaru, SKoi mepeadadacTbesl TaKUM
YUHOM JOCSITTH.
(n. 4, 5 cm. 51 Jooamkxosozo npomoxony 0o JKenescokux Koneenyiti 6io 12 cepnis

1949 poky, wo cmocyemucs 3aXucmy JHcepme MidCHAPOOHUX 30POUHUX KOH@IIKMIE

(IIpomokon 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o326:~:text=4.%20%D0%9D%D0%B0%D0%BF%D0%B0%D0%B4%D0%B8%20%20%20%D0%BD%D0%B5%D0%B2%D0%B8%D0%B1%D1%96%D1%80%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%B3%D0%BE,%D1%82%D0%B0%D0%BA%D0%B8%D0%BC%20%D1%87%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%BC%20%D0%B4%D0%BE%D1%81%D1%8F%D0%B3%D1%82%D0%B8.
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ATtaka (Hanmaja) HeBHOIpKOBOI ail

Indiscriminate attack

Indiscriminate attacks are:
(a) those which are not directed at a specific military objective;
(b) those which employ a method or means of combat which cannot
be directed at a specific military objective; or
(c) those which employ a method or means of combat the effects

of which cannot be limited as required by this Protocol.

Among others, the following types of attacks are to be
considered as indiscriminate:
(a) an attack by bombardment by any methods or means which
treats as a single military objective a number of clearly separated
and distinct military objectives located in a city, town, village or
other area containing a similar concentration of civilians or civilian
objects; and
(b) an attack which may be expected to cause incidental loss of
civilian life, injury to civilians, damage to civilian objects, or a
combination thereof, which would be excessive in relation to the

concrete and direct military advantage anticipated.

(point 4, 5 article 51 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12
August 1949, and relating to the Protection of Victims of International Armed
Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-51#:~:text=4.%20Indiscriminate%20attacks,military%20advantage%20anticipated.
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ATaka, CIPSIMOBaHI MPOTH HUBIBHOI0 HACEJICHHS

Attack which may affect the civilian population

Bynp-sixi BoeHH1 il Ha cymri, y MoBiTpi a0o0 Ha Mopi, SKi
MOXYTh 3aBIAaTH IIKOAW IHMBUIPHOMY HaceJIeHHI0 abo

IIUBUTBHAM 00'€KTaM, 110 PO3MIIIICHI Ha CYIIIi.

(n. 3 cm. 49 Jlooamkosozo npomoxony 0o JKenegcokux konsenyiil 8io 12 cepnus
1949 poky, wo cmocyemvca 3aXucmy Hcepme MINCHAPOOHUX 30POUHUX

xoughnixmie (Ilpomoxkon 1), 1977)

Any land, air or sea warfare which may affect the civilian

population, individual civilians or civilian objects on land.

(point 3 article 49 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August
1949, and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts
(Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o326:~:text=%D0%B1%D1%83%D0%B4%D1%8C%2D%D1%8F%D0%BA%D0%B8%D1%85%20%0A%D0%B2%D0%BE%D1%94%D0%BD%D0%BD%D0%B8%D1%85%20%D0%B4%D1%96%D0%B9%20%D0%BD%D0%B0%20%D1%81%D1%83%D1%88%D1%96%2C%20%20%D1%83%20%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D1%96%D1%82%D1%80%D1%96%20%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%D0%BD%D0%B0%20%D0%BC%D0%BE%D1%80%D1%96%2C%20%20%D1%8F%D0%BA%D1%96%20%20%D0%BC%D0%BE%D0%B6%D1%83%D1%82%D1%8C%20%20%D0%B7%D0%B0%D0%B2%D0%B4%D0%B0%D1%82%D0%B8%20%0A%D1%88%D0%BA%D0%BE%D0%B4%D0%B8%20%D1%86%D0%B8%D0%B2%D1%96%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D0%BC%D1%83%20%D0%BD%D0%B0%D1%81%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8E%20%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%D1%86%D0%B8%D0%B2%D1%96%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B8%D0%BC%20%D0%BE%D0%B1%27%D1%94%D0%BA%D1%82%D0%B0%D0%BC%2C%20%D1%89%D0%BE%20%D1%80%D0%BE%D0%B7%D0%BC%D1%96%D1%89%D0%B5%D0%BD%D1%96%20%D0%BD%D0%B0%20%0A%D1%81%D1%83%D1%88%D1%96.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-49#:~:text=The%20provisions%20of%20this%20Section,sea%20or%20in%20the%20air.
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bakrepiosoriuna (0iosoriuna) 30pos

Biological or bacteriological weapons

MikpoOHi a0o iHIII1 610JIOT1YHI areHTH YU TOKCUHH, HE3aJIEKHO BiJI
iX MOXo/mKeHHsT a00 METOTy BUPOOHHIITBA, TAKKX BUIIB 1 B TAKUX
KUTBKOCTSIX, SIKI HE MAlOTh BHIIPABAAHHA JJS MPO(]INIaKTUIHHX,
3aXMCHUX a00 IHIIUX MUPHUX IIJIeH, a TaKoXK 30posi, 00J1aTHaHHS
abo 3aco0u MOCTaBKM, MpPU3HAYCHI NS BUKOPUCTAHHS TaKUX
areHTiB a00 TOKCHHIB Yy BOPOXKHX IUIIX abo y 30poitHHX

KOH(JTIKTaX.

(cm. 1 Kongenyii npo 3a060pony po3pobxu, eupobnuymea ma HAKONUYeHHs 3anacie

baxkmepionoeiunoi (bionociunoi) i mokcunHoi 36poi ma npo ix suuwenns, 1972)

Microbial or other biological agents, or toxins whatever their origin
or method of production, of types and in quantities that have no
justification for prophylactic, protective or other peaceful purposes
and weapons, equipment or means of delivery designed to use such

agents or toxins for hostile purposes or in armed conflict.

(article 1 Convention on the Prohibition of the Development, Production and

Stockpiling of Bacteriological (Biological) and Toxin Weapons and on their
Destruction, 1972)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/bwc-1972/article-1?activeTab=#:~:text=Each%20State%20Party,in%20armed%20conflict.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/bwc-1972/article-1?activeTab=#:~:text=Each%20State%20Party,in%20armed%20conflict.
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be3nocepeaHst y4acTtb y BOEHHHX JisiX

Direct participation in hostilities

JisiHHA, 110 € 6€3M0CePEIHbOI0 YUACTIO Y BOEHHUX X, MA€
BIJIMOBIAATH HACTYITHUM CYKYITHUM KPUTEPIsSIM:
- DISTHHS] TIOBUHHO 3 BEJTUKOIO MMOBIPHICTIO HETaTUBHO BIUIMHYTH
Ha BIWCHKOBI oreparii a0o BIWCHKOBHM IOTEHIIAJ CTOPOHU
30poiHOT0 KOH(MITIKTY 200, SIK aJbTepHaTHBa, CIPUUNHUTH CMEPTH,
MOpaHeHHs a0 3HUINECHHS OCI0 YW O00'€KTIB, 3aXHUIIEHUX BIJI
IPsIMOTO Haray (MOpIr MIKOAM);
- Ma€e OyTU TPSIMUMA 3B’SI30K MIK JIISIHHSIM 1 IIKOJOIO, sIKa MOXE
OyTu 3amomisiHa abo0 BHACIIIOK IIbOTO JisTHHSA, a00 BHACIIJIOK
CKOOpPJIMHOBAHOI BIMCHKOBOI oOmeparllii, HEB1'€MHOI0 YaCTHHOIO
AKOI € 11e TISTHHS (MPSAMUA TPUINHHUHN 3B'SI30K);
- NisiHHS Mae OyTH CIelialibHO CIpsIMOBaHE Ha Oe3rocepenHe

3aMo/AisiHHS HEOOX1AHOTO MOPOry IIKOAW Ha MIATPUMKY OJIHIE]

CTOPOHH KOH(DIIIKTY Ta HA MIKOJY 1HIIINA (BOEHHUH 3B'SI30K).

(enasa 5, Tnymauenus nousmms «0e3nocepedHs Y4acmv )y GOCHHUX OiAxX» 3a

MidcHapooHum eymanimapuum npaeom, MKYX, 2009)



https://casebook.icrc.org/a_to_z/glossary/direct-participation-hostilities#:~:text=In%20order%20to,another%20(belligerent%20nexus).
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be3nocepennst ydacTb y BOECHHHUX JIisiX

Direct participation in hostilities

The act of direct participation in hostilities, must meet the
following cumulative criteria:
- the act must be likely to adversely affect the military operations
or military capacity of a pointy to an armed conflict or,
alternatively, to inflict death, injury, or destruction on persons or
objects protected against direct attack (threshold of harm);
- there must be a direct causal link between the act and the harm
likely to result either from that act, or from a coordinated military
operation of which that act constitutes an integral point (direct
causation);
- the act must be specifically designed to directly cause the required
threshold of harm in support of a pointy to the conflict and to the

detriment of another (belligerent nexus).

(chapter V, Interpretive Guidance on the Notion of Direct Participation in Hostilities

under International Humanitarian Law, ICRC, 2009)



https://casebook.icrc.org/a_to_z/glossary/direct-participation-hostilities#:~:text=In%20order%20to,another%20(belligerent%20nexus).
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bixkenenn

Refugee

Bracnigok momiid, sxi BinOymucs ao 1 ciuas 1951 p., 1 yepes
OOTrpyHTOBaH1 MOOOIOBAHHSA CTAaTW >KEPTBOIO IEPECHTiTyBaHb 3a
03HAKOIO PACOBOI HAJIEKHOCTI, PEIiTii, TPOMaISTHCTBA, HAJIEKHOCTI
0 TIEBHOI COIaJdbHOI TPyNMd YA TOJITUYHUX IIOIVISIIB
3HAXOJUTKLCS 32 MEXKaMHU KpaiHU CBO€ET HaIlIOHATBHOT HAJIEKHOCTI 1
HE B 3M031 KOPUCTYBATHUCS 3aXUCTOM IIi€i KpaiHu abo He Oakae
KOPUCTYBATUCSI TaKUM 3aXUCTOM BHACHIJOK TaKUX IMMOOOIOBaHb;
a00, He Mar4Yd BH3HAUYCHOTO TPOMAISHCTBA 1 3HAXOIIYHCH 32
MEXaMH KpaiHU CBOTO KOJMIIHBOTO MICISl TPOKUBAHHS B
pe3ynbTari NOAIOHUX MOINA, HE MOXKE UM HE Oa)kae MOBEPHYTHUCS

J10 HET BHACIIIOK TaKUX IMOOOIOBaHb.

(nn. 2 n. A cm. 1 Konsenyii npo cmamyc iocenyis, 1951)

As aresult of events occurring before 1 January 1951 and owing to
wellfounded fear of being persecuted for reasons of race, religion,
nationality, membership of a particular social group or political
opinion, is outside the country of his nationality and is unable or,
owing to such fear, is unwilling to avail himself of the protection
of that country; or who, not having a nationality and being outside
the country of his former habitual residence as a result of such

events, is unable or, owing to such fear, i1s unwilling to return to it.

(paragraph 2, point A, article 1 Convention Relating to the Status of Refugees, 1951)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_011#Text:~:text=%D0%B2%D0%BD%D0%B0%D1%81%D0%BB%D1%96%D0%B4%D0%BE%D0%BA%20%D0%BF%D0%BE%D0%B4%D1%96%D0%B9%2C%20%D1%8F%D0%BA%D1%96%20%D0%B2%D1%96%D0%B4%D0%B1%D1%83%D0%BB%D0%B8%D1%81%D1%8F,%D0%BD%D0%B5%D1%97%20%0A%D0%B2%D0%BD%D0%B0%D1%81%D0%BB%D1%96%D0%B4%D0%BE%D0%BA%20%D1%82%D0%B0%D0%BA%D0%B8%D1%85%20%D0%BF%D0%BE%D0%B1%D0%BE%D1%8E%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D1%8C
https://www.un.org/en/development/desa/population/migration/generalassembly/docs/globalcompact/A_CONF.2_108.pdf
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biosoriynmnii eKCrepuMeHT

Biological experiment

ExcriepuMeHT, SKUil Ccepiio3HO 3arpokyBaB (Di3MYHOMY YU
MCUXIYHOMY 3/I0pOB'I0 a00 HENOTOPKaHHOCTI ocobu, He OyB
TEpaneBTUYHUM 1 He OyB BUIPABIaHUN MEAMYHIMH TIOKa3aHHSIMH,

d TAaKOK HC IIPOBOAUBCA B iHTGpGC&X ocoOu.

(CT. 8 (2) (a) (ii)-3, Osmaxu ckrady 3no4unie 0o Pumcekoeco Cmamymy

Mixcnapoonozo Kpuminanvrnozo Cyoy, 2010)

The experiment, that seriously endangered the physical or mental
health or integrity of person, was non-therapeutic and neither

justified by medical reasons, nor carried out in person’s interest.

(article 8 (2) (a) (ii)-3, Elements of crimes, ICC, 2010)



https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/Publications/Elements-of-Crimes.pdf
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/Publications/Elements-of-Crimes.pdf

32

biaokana

Blockade

BiiickkoBa orepailisi, O 3aCTOCOBYEThCS BOIOKOYUMH CTOPOHAMHM
JUTST  KOHTPOJIO, 3amo0iraHHs a0o0 YacTKOBOTO YH ITOBHOTO

O70KyBaHHS TOTOKY TOBApIiB, JIIOJCH B MEBHI pallOHU Ta 3 HUX.

(n. 93-104, Can-pemcoke KepigHUYMBO 3 MIHCHAPOOHO20 NPABA, WO 3ACNOCO8YEMbCA

00 36potinux Konprikmie na mopi, 1994)

Military operation employed by belligerents to control, prevents or
blocks partially or completely the flow of goods, persons to and

from specific areas.

(points 93-104, San Remo Manual on International Law Applicable to Armed
Conflicts at Sea, 1994)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/san-remo-manual-1994/article-93-108?activeTab=#:~:text=Blockade,passage%20is%20permitted.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/san-remo-manual-1994/article-93-108?activeTab=#:~:text=Blockade,passage%20is%20permitted.
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boenpunacu, o He BUOYXHYJIH

Unexploded ordnance

Bubyxonebe3neuni Ooemnpurmacu, B sAKi OyB BCTaBJICHHUI
3almajbHUK, JETOHATOP, SIKI MOCTaBICHO Ha 3Bijg a00 B 1HIIWI
croci®0 MIATOTOBIEHO /O BHKOPHUCTAHHS W BUKOPUCTAaHO B
30poriHOoMy KOH(QUTIKTI. BoHM Morimu OyTu BIACTPIsSHI, CKUHYTI,
3amyrieHi abo BUITyIeHI ¥ TOBWHHI Oynau BUOYXHYTH, aje HE

BUOYXHYJIH.

(n. 2 cm. 2 Ilpomoxony npo subyxonedesneuni npeomemu - Hacrioku eitinu, 2003)

Means explosive ordnance that has been primed, fused, armed, or
otherwise prepared for use and used in an armed conflict. It may
have been fired, dropped, launched or projected and should have

exploded but failed to do so.

(point 2, article 2 Protocol on Explosive Remnants of War, 2003)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_c78#Text:~:text=%D0%A2%D0%B5%D1%80%D0%BC%D1%96%D0%BD%20%20%20%22%D0%B1%D0%BE%D1%94%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BF%D0%B0%D1%81%D0%B8%2C%20%20%20%D1%89%D0%BE,%D0%B0%D0%BB%D0%B5%20%D0%BD%D0%B5%20%D0%B2%D0%B8%D0%B1%D1%83%D1%85%D0%BD%D1%83%D0%BB%D0%B8.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/ccw-protocol-v/article-2?activeTab=default#:~:text=2.%20Unexploded%20ordnance%20means%20explosive%20ordnance%20that%20has%20been%20primed%2C%20fused%2C%20armed%2C%20or%20otherwise%20prepared%20for%20use%20and%20used%20in%20an%20armed%20conflict.%20It%20may%20have%20been%20fired%2C%20dropped%2C%20launched%20or%20projected%20and%20should%20have%20exploded%20but%20failed%20to%20do%20so.
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BOuBCTBO (CIPUYUHEHHS CMEPTI)

Murder (causing death)

Ie mist a6o Ge3MISIBHICTD, 0 MPU3BEJIa 10 CMEPTI JIFOIUHH.

(n. 446, MKTIO, IIpokypop npomu Padosana Kapaodoscuua, 2016)

Is an act or omission resulting in the death of an individual.

(point 446, ICTY, Prosecutor v. Radovan Karadzic, 2016)



https://casebook.icrc.org/case-study/icty-prosecutor-v-radovan-karadzic#:~:text=446.%20The%20actus,of%20the%20person%E2%80%9D.
https://casebook.icrc.org/case-study/icty-prosecutor-v-radovan-karadzic#:~:text=446.%20The%20actus,of%20the%20person%E2%80%9D.
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Bulyxone0e3neuHi 0oenpumnacu

Explosive ordnance

3BuyaiiHi Ooenpunacu, MO0 MICTITh BHOYXOBI PEUOBHMHHU, 3a
BUHATKOM MiH, MIH-IIAaCTOK Ta 1HIIMX MPUCTPOIB, BUSHAYCHUX Y
[Tpotokoi II no miei Konsentiii 31 3MiHaMu, YHECEHUMU 3 TPaBHS

1996 poxky.

(n. 1 cm. 2 Ilpomoxony npo subyxonedesneuri npeomemu - Hacrioku eitinu, 2003)

Conventional munitions containing explosives, with the exception
of mines, booby traps and other devices as defined in Protocol II of

this Convention as amended on 3 May 1996.

(point 1, article 2 Protocol on Explosive Remnants of War, 2003)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_c78#Text
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/ccw-protocol-v/article-2?activeTab=default#:~:text=1.%20Explosive%20ordnance%20means%20conventional%20munitions%20containing%20explosives%2C%20with%20the%20exception%20of%20mines%2C%20booby%20traps%20and%20other%20devices%20as%20defined%20in%20Protocol%20II%20of%20this%20Convention%20as%20amended%20on%203%20May%201996.
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BuOyxone0e3ne4Hi npeamMeTn (HACTIAKYA BiMHHA)

Explosive remnants of war

boenpumacu, sxi  He BUOYXHYJIM, a TakKoX 3aJIUIICHI

BHUOyxoHeOe3neuHi Ooenpumnacu.

(n. 4 cm. 2 Ilpomoxony npo eubyxonebesneurni npeomemu - Hacrioku eitinu, 2003)

Unexploded ordnance and abandoned explosive ordnance.

(point 4, article 2 Protocol on Explosive Remnants of War, 2003)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_c78#Text:~:text=4.%20%D0%A2%D0%B5%D1%80%D0%BC%D1%96%D0%BD%20%20%22%D0%B2%D0%B8%D0%B1%D1%83%D1%85%D0%BE%D0%BD%D0%B5%D0%B1%D0%B5%D0%B7%D0%BF%D0%B5%D1%87%D0%BD%D1%96%20%20%D0%BF%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%BC%D0%B5%D1%82%D0%B8%20%20%2D%20%20%20%D0%BD%D0%B0%D1%81%D0%BB%D1%96%D0%B4%D0%BA%D0%B8%20%20%20%D0%B2%D1%96%D0%B9%D0%BD%D0%B8%22%20%0A%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B0%D1%94%20%20%20%D0%B1%D0%BE%D1%94%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BF%D0%B0%D1%81%D0%B8%2C%20%20%20%D1%8F%D0%BA%D1%96%20%20%20%D0%BD%D0%B5%20%20%20%D0%B2%D0%B8%D0%B1%D1%83%D1%85%D0%BD%D1%83%D0%BB%D0%B8%2C%20%20%20%D0%B0%20%20%D1%82%D0%B0%D0%BA%D0%BE%D0%B6%20%20%D0%B7%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D1%88%D0%B5%D0%BD%D1%96%20%0A%D0%B2%D0%B8%D0%B1%D1%83%D1%85%D0%BE%D0%BD%D0%B5%D0%B1%D0%B5%D0%B7%D0%BF%D0%B5%D1%87%D0%BD%D1%96%20%D0%B1%D0%BE%D1%94%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BF%D0%B0%D1%81%D0%B8.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/ccw-protocol-v/article-2?activeTab=default#:~:text=Explosive%20remnants%20of%20war%20means%20unexploded%20ordnance%20and%20abandoned%20explosive%20ordnance.
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Bunumenns

Extermination

YMUCHE CTBOPEHHS YMOB JKHUTTSA, PO3PAXOBAHMX HA 3HUILECHHS
YaCTMHU HACENEHHS, 30Kpema, TM030aBJIeHHS JOCTymy [0

MPOAYKTIB XapuyBaHHS il JIIKapChKUX 3aCO01B.

(nn. b n. 2 cm. 7 Pumcokozo cmamymy Mixcnapoonoeo Kpuminanrsnozo Cyoy, 1998)

Intentional infliction of conditions of life, inter alia the deprivation
of access to food and medicine, calculated to bring about the

destruction of point of a population.

(subpoint b point 2 article 7 of Rome Statute of the International Criminal Court,
1998)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_588#Text
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2024-05/Rome-Statute-eng.pdf
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BiagmoBa B momiazai

Refusal of quarter

BiI[I[aHHH HaKa3y HC 3aJIWIIaTH HIKOTO B JKUBHUX, IIOTpO3a IUM

MPOTUBHUKY 200 BEJICHHS BOEHHUX I TAKUM YHHOM.

(cm. 40 Jlooamkxosozo npomokony 00 Menescvkux kousenyiu 6i0 12 cepnus 1949
POKY, WO CMOCYEMbCS 3AXUCMY IHCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOH@IIKMIE

(Ilpomoxon 1), 1977)

An order that there shall be no survivors, to threaten an adversary

therewith or to conduct hostilities on this basis.

(article 40 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,
and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol

1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o257:~:text=%D0%97%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D0%BE%20%D0%B2%D1%96%D0%B4%D0%B4%D0%B0%D0%B2%D0%B0%D1%82%D0%B8%20%20%D0%BD%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D0%B7%20%20%D0%BD%D0%B5%20%20%D0%B7%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D1%88%D0%B0%D1%82%D0%B8%20%20%D0%BD%D1%96%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%20%D0%B2%20%20%20%D0%B6%D0%B8%D0%B2%D0%B8%D1%85%2C%20%0A%D0%BF%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%BE%D0%B6%D1%83%D0%B2%D0%B0%D1%82%D0%B8%20%D1%86%D0%B8%D0%BC%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D1%83%20%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%D0%B2%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B8%20%D0%B2%D0%BE%D1%94%D0%BD%D0%BD%D1%96%20%D0%B4%D1%96%D1%97%20%D1%82%D0%B0%D0%BA%D0%B8%D0%BC%20%D1%87%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%BC.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-40#:~:text=It%20is%20prohibited%20to%20order%20that%20there%20shall%20be%20no%20survivors%2C%20to%20threaten%20an%20adversary%20therewith%20or%20to%20conduct%20hostilities%20on%20this%20basis.
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BiicbkoBa nmepesara

Military advantage

[lepeBara abo Burona, Ha sIKy pO3paxoBy€ CTOpOHA KOH(IIIKTY B

pe3yabTaTi Halamy.

(Crognux MI'TI, MKYX)

The advantage or gain that a pointy to the conflict anticipates will

result from an attack.

(IHL Glossary, ICRC)



https://casebook.icrc.org/a_to_z/glossary/military-advantage#:~:text=The%20advantage%20or%20gain%20that%20a%20party%20to%20the%20conflict%20anticipates%20will%20result%20from%20an%20attack.
https://casebook.icrc.org/a_to_z/glossary/military-advantage#:~:text=The%20advantage%20or%20gain%20that%20a%20party%20to%20the%20conflict%20anticipates%20will%20result%20from%20an%20attack.
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BiicbKoOBHUM 00’ €KT

Military object

Ti 00’ exTH, SIKI yepe3 CBiM XapakTep, pO3MIIICHHS, TPU3HAYEHHS
ab0 BHKOPHCTaHHS BHOCSTH €()EKTUBHMUU BKJIAJ Yy BO€HHI Iii i
MOBHE a00 YaCTKOBE PYyWHYBaHHS, 3aXOTUICHHS UM HEHUTpai3alis
SAKUX 32 ICHYIOYMX y JaHWA MOMEHT OOCTaBUH Ja€ SBHY BOEHHY

nepeBary.

(n. 2 cm. 52 Jlooamxosoeo npomokony 00 JKenescokux koneenyiti 6io 12 cepnus 1949
POKY, WO CMOCYEMbCSA 3AXUCHY JHCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHQIIKMIE

(IIpomokon 1), 1977)

Objects which by their nature, location, purpose or use make an
effective contribution to military action and whose total or partial
destruction, capture or neutralization, in the circumstances ruling

at the time, offers a definite military advantage.

(point 2 article 52 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August
1949, and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts
(Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o342:~:text=2.%20%D0%9D%D0%B0%D0%BF%D0%B0%D0%B4%D0%B8%20%20%20%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%BD%D1%96,%D1%8F%D0%B2%D0%BD%D1%83%20%D0%B2%D0%BE%D1%94%D0%BD%D0%BD%D1%83%20%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%B0%D0%B3%D1%83.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-52#:~:text=2.%20Attacks%20shall,definite%20military%20advantage.
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BilicbxkoBui Tpodeit

War Booty

3axoruieHe y MPOTUBHUKA 030pO€HHS, BIIChKOBA TEXHIKA Ta 1HIIE
BIICbKOBE MaifHO, SIK€ MO>KE€ BUKOPHCTOBYBATHUCS CTOPOHOIO, 1110 iX

3axoIIuJia.

(n. 12 enasu 2 po3oiny I Incmpyxyii npo nopsaoox 6UKOHAHHS HOPM MINCHAPOOHOZO

eymanimapuoeo npaesa y 3opovinux Cunax Yrpainu, 2017)

['pouri, douau Ta IiHHI Manepu, SKI BUKIIOYHO € BJIACHICTIO
JepKaBU, CKJIaau 30poi, TPAaHCIIOPTHI 3acO0M, BUPOOHUYI 3amacu
Ta, 3arajoM, BCS pyXOMa BJIACHICTb JEp>KaBH, IO MOXE OyTH

BUKOPHCTaHA JIJIsi BIMCHKOBUX 1.

(cm. 53 1V Koueenyii npo 3axonu i 36uuai 6itiHu Ha cyxo001i ma 000amox 00 Hei:

Tlonoswcenns npo 3axonu i 36uuai itinu Ha cyxoooni, 1907)

All movable State property captured on the battlefield, further, all
private property actually used for hostile purposes (or which may
be useful for hostile purposes) found on the battlefield or in a

combat zone.

(pp. 321-328, Israel, High Court, Al-Nawar case, 1986)

Cash, funds, and realizable securities which are strictly the
property of the State, depots of arms, means of transport, stores and
supplies, and, generally, all movable property belonging to the

State which may be used for military operations.

(article 53, Convention (IV) respecting the Laws and Customs of War on Land and

its annex: Regulations concerning the Laws and Customs of War on Land, 1907)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0704-17#Text:~:text=%D0%92%D1%96%D0%B9%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D1%96%20%D1%82%D1%80%D0%BE%D1%84%D0%B5%D1%97%20%2D%20%D0%B7%D0%B0%D1%85%D0%BE%D0%BF%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B5%20%D1%83%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B0%20%D0%BE%D0%B7%D0%B1%D1%80%D0%BE%D1%94%D0%BD%D0%BD%D1%8F%2C%20%D0%B2%D1%96%D0%B9%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%B0%20%D1%82%D0%B5%D1%85%D0%BD%D1%96%D0%BA%D0%B0%20%D1%82%D0%B0%20%D1%96%D0%BD%D1%88%D0%B5%20%D0%B2%D1%96%D0%B9%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%B5%20%D0%BC%D0%B0%D0%B9%D0%BD%D0%BE%2C%20%D1%8F%D0%BA%D0%B5%20%D0%BC%D0%BE%D0%B6%D0%B5%20%D0%B2%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D1%80%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%BE%D0%B2%D1%83%D0%B2%D0%B0%D1%82%D0%B8%D1%81%D1%8F%20%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D1%8E%2C%20%D1%89%D0%BE%20%D1%97%D1%85%20%D0%B7%D0%B0%D1%85%D0%BE%D0%BF%D0%B8%D0%BB%D0%B0.
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_222#Text
https://casebook.icrc.org/case-study/israel-al-nawar-v-minister-defence#:~:text=All%20movable%20State%20property%20captured%20on%20the,a%20belligerent%20State%20as%20booty%20of%20war.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/hague-conv-iv-1907/regulations-art-53#:~:text=An%20army%20of%20occupation%20can%20only%20take%20possession%20of%20cash%2C%20funds%2C%20and%20realizable%20securities%20which%20are%20strictly%20the%20property%20of%20the%20State%2C%20depots%20of%20arms%2C%20means%20of%20transport%2C%20stores%20and%20supplies%2C%20and%2C%20generally%2C%20all%20movable%20property%20belonging%20to%20the%20State%20which%20may%20be%20used%20for%20military%20operations.
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BiicbKkoBi XuTpOLIi

Ruse of war

Jii, cipssMoBaHi Ha Te, MO0 MPU3BECTH MPOTUBHUKA JIO TTOMHIIIKH
Y CIIOHYKaTH MOro AiSITH HE0O0AaYHO, aje sIKl He MOPYIIYIOTh Oyb-
SKMX HOPM MDKHApOJHOTO TIpaBa, 3aCTOCOBYBaHUX Yy TIEpion
30pOMHUX KOH(IIIKTIB, 1 SIKI HE € BIPOJJIOMHUMH, OCKIJILKH BOHH HE
OOMaHIOIOTh JIOBIPH CYMPOTHUBHOI CTOPOHHU IIOJO 3aXHCTY, SIKUN

HaJa€TbCA UM IIPAaBOM.

(n. 2 cm. 37 JJooamxogozo npomoxkoiy 0o )Kenegcokux konsenyii 6io 12 cepnua 1949
POKY, WO CMOCYEMbCA 3AXUCMY HCEPMB MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHGIIKMIE

(IIpomoxon 1), 1977)

Acts which are intended to mislead an adversary or to induce him to
act recklessly but which infringe no rule of international law
applicable in armed conflict and which are not perfidious because
they do not invite the confidence of an adversary with respect to

protection under that law.

(point 2 article 37 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,
and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o243:~:text=2.%20%D0%92%D0%BE%D1%94%D0%BD%D0%BD%D1%96%20%D1%85%D0%B8%D1%82%D1%80%D0%BE%D1%89%D1%96,%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%97%20%D1%82%D0%B0%20%D0%B4%D0%B5%D0%B7%D1%96%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-37?activeTab=default#:~:text=2.%20Ruses%20of,operations%20and%20misinformation.
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BilicbKOBOIMOJIOHCHU M

Prisoner of war

Ocobu, sKiI TOTpamwid B TIOJIOH 10 CYNPOTUBHHUKA W
HaJIeXaTh 10 OMHIET 3 TAKUX KaTEropii:
- 0c000BOTO CKJIaTy 30POMHMX CHJI CTOPOHU KOH(ITIKTY, @ TAKOX YJICHIB
OTIOJTYCHHS a00 JOOPOBOJBUMX 3arOHIB, AKI € YJACTHHOIO IIUX 30pOMHUX
CHIT;
- YICHIB 1HIIMX OMOJIYEHb Ta TOOPOBOJIBYMX 3arOHIB, 30KpeMa UJICHIB
OpraHi30BaHUX pyXiB OMNOpY, SIKI HaJIEXKaTh 0 OIHIEI 31 CTOPIH
KOH(ITIKTY ¥ A1F0Th Ha CBOIH TepuTopii abo 3a ii MekaMu, HaBITh SKIIO
1[I0 TEPUTOPIIO0 OKYTOBAHO;
- 4JIeHIB 0COO0BOTO CKJIaay PETYISIPHUX 30pOMHHMX CHJI, SIKi 3asBISIOTH
IIPO CBOIO BIJITIAHICTh yPsIIOBi 00 Biadi, III0 HE BU3HAHI JEPIKaBOIO, KA
1X 3aTpUMYE;
- 0C10, sIK1 CYTIPOBOJIXKYIOTh 30pOIHI CHIIH, ajie PaKTUIHO HE BXOAATH J0
iXHBOTO CKJIQy 3a, YMOBH, IO BOHU OTPHUMaJH Ha II€ JIO3BUT THX
30pOMHUX CUJI, SIKI BOHU CYIPOBOXKYIOTh, JUIsl YOTO OCTaHHI BUJAIOThH
iM MOCBITYEHHST 0COOM 3a 3pa3KOM;
- YJIEHIB EKIMaXiB CyJeH TOPTrOBEIBHOrO (PIoTy, 30KpeMa KarmiTaHiB,
JIOIIMaHIB Ta IOHT, a TaKOXX E€KIiMaxiB IUBUIBHUX IMOBITPSHHUX CYyICH
CTOP1H KOH(JIIKTY, IKI HE KOPUCTYIOTHCS OUIBII CIPUATINBUM PEKUMOM
3riHO 3 Oy/Ib-IKUMU 1HIIMMH MOJIOKEHHSIMH M1>KHApOTHOTO IPaBa;
- JKUTEIIIB HEOKYNOBAaHOI TEPUTOPIi, Kl MiJ Yac HAOIMKEHHS BOpOTa
030pOIOI0ThCA, 00 YMHUTH OIip CHJIaM 3arapOHHKa, HE MAal4Yu 4acy
chopMyBaTHCsI B PETYJISpHI BiliChbKa, 32 YMOBH, 1110 BOHU HOCHTH 30pOt0

BIIKPHUTO i JOTPUMYIOTHCS 3aKOHIB 1 3BUYAIB BiHHU.

(n. A cm. 4 Keneacvroi konsenyii npo nogoocens 3 giticbkogonononenumu, 1949)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_153#n33:~:text=A.%20%D0%92%D1%96%D0%B9%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%BC%D0%B8%2C%20%D1%83%20%D1%80%D0%BE%D0%B7%D1%83%D0%BC%D1%96%D0%BD%D0%BD%D1%96%20%D1%86%D1%96%D1%94%D1%97%20%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D1%86%D1%96%D1%97%2C%20%D1%94%20%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%B8,%D0%B7%D0%B1%D1%80%D0%BE%D1%8E%20%D0%B2%D1%96%D0%B4%D0%BA%D1%80%D0%B8%D1%82%D0%BE%20%D0%B9%20%D0%B4%D0%BE%D1%82%D1%80%D0%B8%D0%BC%D1%83%D1%8E%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F%20%D0%B7%D0%B0%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%96%D0%B2%20%D1%96%20%D0%B7%D0%B2%D0%B8%D1%87%D0%B0%D1%97%D0%B2%20%D0%B2%D1%96%D0%B9%D0%BD%D0%B8.
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BilicbKOBOIMOJIOHCHU M

Prisoners of war

Persons belonging to one of the following categories, who
have fallen into the power of the enemy:
- members of the armed forces of a Pointy to the conflict as well as
members of militias or volunteer corps forming point of such
armed forces;
- members of other militias and members of other volunteer corps,
including those of organized resistance movements, belonging to a
Pointy to the conflict and operating in or outside their own
territory;
- members of regular armed forces who profess allegiance to a
government or an authority not recognized by the Detaining Power;
- persons who accompany the armed forces without actually being
members thereof, provided that they have received authorization
from the armed forces which they accompany, who shall provide
them for that purpose with an identity card;
- members of crews, including masters, pilots and apprentices, of
the merchant marine and the crews of civil aircraft of the Parties to
the conflict, who do not benefit by more favourable treatment
under any other provisions of international law;
- inhabitants of a non-occupied territory, who on the approach of
the enemy spontaneously take up arms to resist the invading forces,
without having had time to form themselves into regular armed
units, provided they carry arms openly and respect the laws and

customs of war.

(point 4 article 4 Convention (I1l) relative to the Treatment of Prisoners of War, 1949)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/gciii-1949/article-4?activeTab=1949GCs-APs-and-commentaries#:~:text=A.%20Prisoners%20of%20war%2C%20in%20the%20sense,respect%20the%20laws%20and%20customs%20of%20war.
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BiposiomcTBO

Perfidy

BipomomcTBOM BBakarOThCA Ali, COpsIMOBaHI Ha Te, 100
BUKJIMKATH JIOBIpY MPOTUBHMKA 1 TPUMYCUTH HOTO MOBIPUTH, IO
BiH Ma€ MpaBO Ha 3aXHCT 1 3000B'I3aHUN Ha/aTH TaKUM 3aXUCT
3TiIHO 3 HOpPMaMU MIDKHApOIHOTO IpaBa, 3aCTOCOBYBAHOTO B

nepiof 30pOoHUX KOH(QIIIKTIB, 3 METOI0 0OMaHy Takoi TOBIPH.

(n. 1 cm. 37 Jlooamxosoeo npomoxkony 00 JKeneecokux koneenyiti 6io 12 cepnus 1949
POKY, WO CMOCYEMbCS 3AXUCTY JHCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHQIIKMIE

(IIpomoxkon 1), 1977)

Acts inviting the confidence of an adversary to lead him to believe
that he is entitled to, or is obliged to accord, protection under the
rules of international law applicable in armed conflict, with intent

to betray that confidence, shall constitute perfidy.

(point 1 article 37 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,

and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o241:~:text=1.%20%D0%97%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D0%BE%20%D0%B2%D0%B1%D0%B8%D0%B2%D0%B0%D1%82%D0%B8,%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B1%D1%83%D0%B2%D0%B0%D1%8E%D1%82%D1%8C%20%D1%83%20%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%BB%D1%96%D0%BA%D1%82%D1%96.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-37?activeTab=1949GCs-APs-and-commentaries#:~:text=1.%20It%20is,to%20the%20conflict.
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BaacHicTh Bopora

Enemy's property

Pyxome um Hepyxome, MpUBaTHE YW JEp:KaBHE MaifHO, SKEe Mae
HajexaTH (Gi3MYHUM a00 IOPUAUMYHUM 0co0aM, 10 MIATPUMYIOTh

MPOTHIICKHY CTOPOHY KOH(QIIKTY.

(n. 310, Ilpoxypop npomu )Kepmena Kamaneu ma Mamsiio Hzyoscono Hyi, 2008)

Whether moveable or immoveable, private or public property,
which must belong to individuals or entities aligned to the adverse

pointy of the conflict.

(point 310, The Prosecutor v. Germain Katanga and Mathieu Ngudjolo Chui, 2008)



https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/CourtRecords/CR2008_05172.PDF
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/CourtRecords/CR2008_05172.PDF
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BHyTpIlIHBLO NepeMinieHa ocoda

Internally displaced person

BHyTpilIHEO TEpEeMIIEHOI0 0C000I0 € TPOMaASHUH YKpaiHW,
iHO3eMenb 200 ocoba 0e3 TpoMaasHCTBA, sika IepedyBae Ha
TepuTopii YKpaiHM Ha 3aKOHHHMX IIJCTaBaX Ta Ma€ MpPaBO Ha
NIOCTifHE MPOXUBAHHS B YKpaiHi, Ky 3MYCHJIN 3aJUIIATA a0o
MMOKUHYTH CBOE MiCIIe TIPOKUBAHHS Yy pe3ysbTaTi abo 3 METOI
YHUKHEHHSI HETaTMBHUX HACHIAKIB 30pOMHOrO  KOH(IIIKTY,
TAMYacoBOi  OKymailii, TOBCIOJHUX TMPOSBIB  HACWJIbCTBA,
MOPYIICHB TPaB JIFOAWHHU Ta HAA3BHYAWHUX CUTYAII MPUPOTHOTO

U1 TCXHOT'CHHOI'O XapaKTCpy.

(a63. 1 u. I cm. I 3akxomy Vxpainu Ilpo 3a6e3neuennss npas i c60600

BHYMPiWHbLO nepemiwierux ocio, 2014)

Persons or groups of persons who have been forced or obliged to
flee or to leave their homes or places of habitual residence, in
particular as a result of or in order to avoid the effects of armed
conflict, situations of generalized violence, violations of human
rights or natural or human-made disasters, and who have not

crossed an internationally recognized State border.

(point 2 Annex to Guiding Principles on Internal Displacement, 1998)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1706-18#Text:~:text=1.%20%D0%92%D0%BD%D1%83%D1%82%D1%80%D1%96%D1%88%D0%BD%D1%8C%D0%BE%20%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BC%D1%96%D1%89%D0%B5%D0%BD%D0%BE%D1%8E,%D1%87%D0%B8%20%D1%82%D0%B5%D1%85%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D1%85%D0%B0%D1%80%D0%B0%D0%BA%D1%82%D0%B5%D1%80%D1%83.
https://daccess-ods.un.org/access.nsf/Get?OpenAgent&DS=E/CN.4/1998/53/Add.2&Lang=E
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BocHHI 3J104HHH

War crimes

I'py61 mopymienHst )KeHeBChKMX KOHBEHINH Bijg 12 ceprus 1949
POKy Ta IHII CepHO3HI MOpPYIICHHS 3aKOHIB 1 3BHYAIB, IO
3aCTOCOBYIOTBCSI B MDKHApOAHHUX 30pOHHUX KOH(DIIKTax Yy

BCTAHOBJICHHUX paMKaXx Mi)KH&pOI[HOFO ITIpaBa.

(nn. a-b n. 2 cm. 8 Pumcokoco cmamymy Midxcnapoonozo KpuminanbHozo

Cyoy, 1998)

Grave breaches of the Geneva Conventions of 12 August 1949 and
other serious violations of the laws and customs applicable in
international armed conflict, within the established framework of

international law.

(subpoint a-b point 2 article 8§ Rome Statute of the International Criminal Court,

1998)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_588#n69:~:text=2.%20%D0%94%D0%BB%D1%8F%20%D1%86%D1%96%D0%BB%D0%B5%D0%B9%20%D1%86%D1%8C%D0%BE%D0%B3%D0%BE,%D1%83%D1%87%D0%B0%D1%81%D1%82%D1%96%20%D0%B2%20%D0%B1%D0%BE%D0%B9%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%85%20%D0%B4%D1%96%D1%8F%D1%85.
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2024-05/Rome-Statute-eng.pdf
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I'enouua

Genocide

Bynp-sike 3 HACTYNHUX JisiHb, BUNHEHE 3 HAMIPOM 3HUIIUTH,
MOBHICTIO a00 YacTKOBO, HAIlIOHAIBbHY, €THIYHY, pacoBy ado
peNiriiHy rpymy sK TaKy:

(a) BOMBCTBO 4JICHIB TAaKOi TPYIIH;

(b) 3anogisHHSA CEPHO3HUX TUIECHUX YIIKOIKEHb a00 MCUXIYHOTO
po3iaay WieHaM Takoi IpyIiu;

(c) ymHcHE CTBOpPEHHS [UJIi TaKoi TPYNH YMOB IKHUTTS,
pO3paxOBaHUX MPU3BECTH JO 1l MOBHOTO ab0 YacTKOBOTO
(13MYHOTO 3HUIIEHHS;

(d) BmpoBamKeHHS 3axOAiB, CHOPSIMOBAHUX Ha 3aMo0IraHHA
JTITOHAPOKEHHIO B TaKii TPyTIl.

(cm. 2 Koneenyii npo 3anobicanis 3104uny eeHoyudy ma noKapauHs 3a Hooeo, 1948)

Any of the following acts committed with intent to destroy, in
whole or in point, a national, ethnical, racial or religious group, as
such:

(a) Killing members of the group;

(b) Causing serious bodily or mental harm to members of the
group;

(c) Deliberately inflicting on the group conditions of life calculated
to bring about its physical destruction in whole or in point;

(d) Imposing measures intended to prevent births within the group;

(e) Forcibly transferring children of the group to another group.

(article 2 Convention on the Prevention and Punishment of the Crime of Genocide,

1948)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_155#Text:~:text=%D0%A3%20%D1%86%D1%96%D0%B9%20%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D1%86%D1%96%D1%97,%D0%B4%D0%BE%20%D1%96%D0%BD%D1%88%D0%BE%D1%97%20%D0%B3%D1%80%D1%83%D0%BF%D0%B8.
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/convention-prevention-and-punishment-crime-genocide#:~:text=and%20to%20punish.-,Article%20II,(e)%20Forcibly%20transferring%20children%20of%20the%20group%20to%20another%20group.,-Article%20III
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Toaon

Starvation

Haman aGo 3HUILIEHHS, BUBEICHHS 31 CTPOIO a00 JOBEICHHS
0 HENpUIATHOCTI O0'€KTIB, HEOOXIMHMX [JI1 BIKWBAHHS
IIUBLILHOTO HACEJICHHS, TAKUX SIK:
- 3a11acH MPOAYKTIB XapuyBaHHS,
- CLIbCHKOTOCTIOAAPCHKI pailoHu, 10 BUPOOIISIIOTH TPOIOBOIBCTRO;
- TIOCIBH;
- Xyno0a;
- cIopyau JJ1sl 3a0€3MeUeHHS TUTHOIO BOJOIO i 3a1acu OCTaHHBOI;
- ipHUTaIiitHi CIopyIm.
(n. 2 cm. 54 Jlooamxogozo npomoxkony 00 JKenescokux koneenyiti 8i0 12 cepnus 1949

POKY, WO CMOCYEMbCA 3AXUCIY IHCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHQLIKMIE

(IIpomoxon 1), 1977)

Attack, destroy, remove or render useless objects indispensable to
the survival of the civilian population, such as:

- foodstuffs;

- agricultural areas for the production of foodstuffs;

- Crops;

- livestock;

- drinking water installations supplies;

- irrigation works.

(point 2 article 54 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,
and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o394:~:text=2.%20%D0%97%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D0%BE%20%20%D0%BF%D1%96%D0%B4%D0%B4%D0%B0%D0%B2%D0%B0%D1%82%D0%B8,%D0%BD%D0%B5%D0%B1%D1%83%D0%B4%D1%8C%20%D1%96%D0%BD%D1%88%D0%BE%D1%97%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D1%87%D0%B8%D0%BD%D0%B8.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-54?activeTab=#:~:text=2.%20It%20is,any%20other%20motive.
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I'py0i (cepito3Hi) MOPyILIEHHS Mi*KHAPOIHOTIO
TYMaHITAPHOIO MpaBa
Grave breaches of the international humanitarian law

Cepiio3Hi TOpPYIICHHS CTAHOBJATH TaKi TMOPYIIEHHS, IO
OXOILUTIOIOTh Taki Aii, SAKMIO iX 3mICHEHO MpOTH 0Oci6 abo
BJIACHOCTI, SIKI 1TepeOyBarOTh IiJ] 3aXHCTOM:

- YMHUCHE BOUBCTBO;
- Toprypu a0 HENIOISIHE TIOBOMKEHHS, 30KpemMa Oi0JoTivHi

CKCIICPUMCHTH,

- YMUCHE 3allOJlIsIHHS CHJIBHUX CTPaKJaHb a00 TSHKKUX TIIECHHUX
YIIKOM>KEHb Y IIKOAU 3I0POB’I0;

- HeJlerajbHa JIeTOPTAIlisl YK MePEeBEICHHS;

- HeJleraibHe YB'sI3HEHHS 0C00H, 0 repedyBae Mmij 3aXUCTOM;

- IPUMYIIIEHHS 0CO0H, 10 nepedyBae il 3aXUCTOM, CIYKUTH B
30pOMHMX cUJIaX BOPOXKOI JIEPIKaBH;

- YMHCHE BiJIOMpaHHs B 0cOOH, 1110 TIepedyBae IiJ1 3aXUCTOM, MPaB
Ha CIIpaBeNIMBHM 1 0QIIHHIN CyTI0BUH TIpOIIEC;

- 3aXOIUICHHS 3apYYHUKIB;

- IIMPOKOMACIITa0HE pyIHYBaHHS 1 TPUBJIACHEHHS BJIACHOCTI, HE
BUIIPAB/IaHE BOEHHOI HEOOXIIHICTIO, 1 3M1HCHIOBaHE HE3aKOHHUM

YUHOM 1 OE3UIBLHO.

(- cm. 50 I JKenescwvkoi xongenyii, 1949;

- cm. 51 11 XKenescwvroi konsenyii, 1949,
- cm. 130 11l ZKenescovkoi kousenyii, 1949;
- cm. 147 1V Kenescvkoi xoneenyii, 1949;)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_151#n217:~:text=%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%BF%D0%BD%D1%8F%201949%20%D1%80%D0%BE%D0%BA%D1%83.-,%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8F%2050,%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%82%D0%B8%20%D0%BE%D1%81%D1%96%D0%B1%20%D1%87%D0%B8%20%D0%BC%D0%B0%D0%B9%D0%BD%D0%B0%2C%20%D1%89%D0%BE%20%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%85%D0%BE%D0%B4%D1%8F%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F%20%D0%BF%D1%96%D0%B4%20%D0%B7%D0%B0%D1%85%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%BE%D0%BC%2C%20%D0%B7%D0%B0%D0%B1%D0%B5%D0%B7%D0%BF%D0%B5%D1%87%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%BC%20%D1%86%D1%96%D1%94%D1%8E%20%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D1%86%D1%96%D1%94%D1%8E.,-%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8F%2051
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_152#o217:~:text=%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8F%2051,%D0%B7%D0%B0%D0%B1%D0%B5%D0%B7%D0%BF%D0%B5%D1%87%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%BC%20%D1%86%D1%96%D1%94%D1%8E%20%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D1%86%D1%96%D1%94%D1%8E.
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_153#n627:~:text=%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8F%D0%BC%D0%B8%20%D1%86%D1%96%D1%94%D1%97%20%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D1%86%D1%96%D1%97-,%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8F%20130,%D0%B9%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%20%D0%BD%D0%B0%20%D1%81%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%B5%D0%B4%D0%BB%D0%B8%D0%B2%D0%B5%20%D1%82%D0%B0%20%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D0%B5%D0%B6%D0%BD%D0%B5%20%D1%81%D1%83%D0%B4%D0%BE%D0%B2%D0%B5%20%D1%80%D0%BE%D0%B7%D1%81%D0%BB%D1%96%D0%B4%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F%2C%20%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B1%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D1%85%20%D1%86%D1%96%D1%94%D1%8E%20%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D1%86%D1%96%D1%94%D1%8E.,-%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8F%20131
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_154#n1892:~:text=%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%BF%D0%BD%D1%8F%201949%20%D1%80.-,%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8F%20147,%D0%B2%D0%BB%D0%B0%D1%81%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%96%2C%20%D0%BD%D0%B5%20%D0%B2%D0%B8%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D0%B5%20%D0%B2%D0%BE%D1%94%D0%BD%D0%BD%D0%BE%D1%8E%20%D0%BD%D0%B5%D0%BE%D0%B1%D1%85%D1%96%D0%B4%D0%BD%D1%96%D1%81%D1%82%D1%8E%2C%20%D1%96%20%D0%B7%D0%B4%D1%96%D0%B9%D1%81%D0%BD%D1%8E%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%B5%20%D0%BD%D0%B5%D0%B7%D0%B0%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D0%BD%D0%B8%D0%BC%20%D1%87%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%BC%20%D1%96%20%D0%B1%D0%B5%D0%B7%D1%86%D1%96%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE.,-%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8F%20148
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I'py0i (cepiio3Hi) MOPYIIEHHS Mi’KHAPOXHOIO
TYMaHITAPHOIO NpPaBa
Grave breaches of the international humanitarian law

Grave breaches shall be those involving any of the following
acts, if committed against protected persons or property:
- wilful killing;
- torture or inhuman treatment, including biological experiments;
- wilfully causing great suffering or serious injury to body or
health;
- unlawful deportation or transfer;
- unlawful confinement;
- compelling a protected person to serve in the forces of a hostile
Power;
- wilfully depriving a protected person of the rights of fair and
regular trial;
- taking of hostages;
- extensive destruction and appropriation of property, not justified

by military necessity and carried out unlawfully and wantonly.

(- article 50 I Geneva convention, 1949;
- article 51 II Geneva convention, 1949;
- article 130 III Geneva convention, 1949;
- article 147 IV Geneva convention, 1949;)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/gci-1949/article-50#:~:text=Grave%20breaches%20to,unlawfully%20and%20wantonly.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/gcii-1949/article-51#:~:text=Grave%20breaches%20to,unlawfully%20and%20wantonly.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/gciii-1949/article-130#:~:text=Grave%20breaches%20to,in%20this%20Convention.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/gciv-1949/article-147#:~:text=Grave%20breaches%20to,unlawfully%20and%20wantonly.
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I'ymaniTapHa gonomora

Humanitarian assistance

Omneparnii 3 HagaHHS JOMOMOTH, SKIi MalOTh TYMaHITapHHHA Ta
0e33acTepe)KHUN XapakTep 1 3MIMUCHIOIOTBCS 03 OyIb-sKuX
HECTIPUSATIMBUX OCOOIMBOCTEH 3a 3rofIol0 MK CTOPOHAMH,

SaiHTepCCOBaHHMH B TaKHX onepauiﬂx mIoJ0 HagaHHA JOIIOMOTH.

(n. 1 cm. 70 [Jooamxosoeo npomokony 00 JKenescokux koneenyiti 6io 12 cepnus 1949
POKY, WO CMOCYEMbCSA 3AXUCTY JHCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHQIIKMIE

(IIpomoxon 1), 1977)

Relief actions which are humanitarian and impartial in character
and conducted without any adverse distinction shall be undertaken,
subject to the agreement of the Parties concerned in such relief

actions.

(point 1 article 70 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,

and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o496:~:text=1.%20%D0%AF%D0%BA%D1%89%D0%BE%20%D1%86%D0%B8%D0%B2%D1%96%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B5,%D1%82%D0%B0%20%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%BB%D0%B8%D0%B2%D0%B8%D0%BC%20%D0%B7%D0%B0%D1%85%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%BE%D0%BC.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-70#:~:text=If%20the%20civilian,or%20special%20protection.
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JemisriTapu3oBaHa 30Ha

Demilitarized zone

Tepuropis, sika BIJINOBIIa€ HACTYITHUM YMOBaM:
- BCl KOMOATaHTH, a TaKoK MOOUIBLHI O00MOBI 3aCO0M ¥ MOO1IBHE
BOEHHE CIIOPSAKCHHS MOBUHHI OyTH eBaKyiOBaHi;
- CTalllOHapHI BOEHHI YCTAaHOBKM 1 CHOPYAM HE IOBHHHI
BUKOPHUCTOBYBATHCS Y BOPOKHX ILJISAX;
- H1 BJIACT1, H1 HACEJICHHS HE TTOBUHHI YNHUTH BOPOXKUX JTiH;
- Oynb-sika JISUIBHICTH, TOB'A3aHa 3 BOEHHUMHU 3YCHJUISIMH,

MMOBMHHA OyTH PUIHHEHA.

(n. 3 cm. 60 [{looamxogozo npomokony 00 JKenescokux koneenyiti 8i0 12 cepnus 1949
POKY, WO CMOCYEMbCA 3AXUCMY HCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHEIIKMI6

(IIpomoxon 1), 1977)

An area which fulfills the following conditions:
- all combatants as well as mobile weapons and mobile military
equipment have been evacuated;
- no hostile use is made of fixed military installations or
establishments;
- no acts of hostility shall be committed by the authorities or by the
population;

- any activity linked to the military effort must have ceased.

(point 3 article 60 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,
and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o406:~:text=3.%20%D0%9F%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%BC%D0%B5%D1%82%D0%BE%D0%BC%20%20%D1%82%D0%B0%D0%BA%D0%BE%D1%97,%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%BD%D0%B0%20%D0%B1%D1%83%D1%82%D0%B8%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BF%D0%B8%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D0%B0.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-60#:~:text=3.%20The%20subject,must%20have%20ceased.
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Jenopranis a00 HACHJILHUIbKE NEePEeMIIlIEHHS HACEJICHHSA

Deportation or forcible transfer of population

HacunpHuiibke  mnepemimieHHs  BIAMNOBAHUX OCI0  IUISIXOM
BHCEJICHHS a00 1HIIMX MPUMYCOBUX Il 3 TEPUTOPIi, HA SKiif BOHU
3aKOHHO MepeOyBaroTh, 3a BIJICYTHOCTI MiJICTAB, IO IOy CKAIOTHCS

MIKHAPOIHUM TIPABOM.

(nn. d n. 2 cm. 7 Pumcokoco cmamymy Misicnapoonozo Kpuminanrvnozo Cyoy, 1998)

Forced displacement of the persons concerned by expulsion or
other coercive acts from the area in which they are lawfully present,

without grounds permitted under international law.

(subpoint d point 2 article 7 of Rome Statute of the International Criminal Court,
1998)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_588#n31:~:text=d)%20%C2%AB%D0%B4%D0%B5%D0%BF%D0%BE%D1%80%D1%82%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F%20%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%D0%BD%D0%B0%D1%81%D0%B8%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B8%D1%86%D1%8C%D0%BA%D0%B5%20%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BC%D1%96%D1%89%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%BD%D0%B0%D1%81%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%C2%BB%20%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B0%D1%94%20%D0%BD%D0%B0%D1%81%D0%B8%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B8%D1%86%D1%8C%D0%BA%D0%B5%20%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BC%D1%96%D1%89%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%B2%D1%96%D0%B4%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D1%96%D0%B4%D0%BD%D0%B8%D1%85%20%D0%BE%D1%81%D1%96%D0%B1%20%D1%88%D0%BB%D1%8F%D1%85%D0%BE%D0%BC%20%D0%B2%D0%B8%D1%81%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%D1%96%D0%BD%D1%88%D0%B8%D1%85%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BC%D1%83%D1%81%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%85%20%D0%B4%D1%96%D0%B9%20%D0%B7%20%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B8%D1%82%D0%BE%D1%80%D1%96%D1%97%2C%20%D0%BD%D0%B0%20%D1%8F%D0%BA%D1%96%D0%B9%20%D0%B2%D0%BE%D0%BD%D0%B8%20%D0%B7%D0%B0%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D0%BD%D0%BE%20%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B1%D1%83%D0%B2%D0%B0%D1%8E%D1%82%D1%8C%2C%20%D0%B7%D0%B0%20%D0%B2%D1%96%D0%B4%D1%81%D1%83%D1%82%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%96%20%D0%BF%D1%96%D0%B4%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%B2%2C%20%D1%89%D0%BE%20%D0%B4%D0%BE%D0%BF%D1%83%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8E%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F%20%D0%BC%D1%96%D0%B6%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D0%B8%D0%BC%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D0%BC%3B
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2024-05/Rome-Statute-eng.pdf
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JIluTHHA

Child

JIMTHHOIO € KOXKHA JIIOJIChKa 1CTOTa JO JOCSATHEHHs 18-piuHOro
BIKY, SIKIIIO 332 3aKOHOM, 3aCTOCOBYBAaHUM JI0 JTaHOT 0COOHM, BOHA HE

J0CsIrae MOBHOJITTS PaHIIIIe.

(cm. I Konsenyii npo npasa oumunu, 1989)

Child means every human being below the age of eighteen years
unless under the law applicable to the child, majority is attained

earlier.

(article 1 Convention on the Rights of the Child, 1989)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_021#Text:~:text=%D0%94%D0%BB%D1%8F%20%D1%86%D1%96%D0%BB%D0%B5%D0%B9%20%D1%86%D1%96%D1%94%D1%97%20%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D1%86%D1%96%D1%97%20%D0%B4%D0%B8%D1%82%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%8E%20%D1%94%20%D0%BA%D0%BE%D0%B6%D0%BD%D0%B0%20%D0%BB%D1%8E%D0%B4%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B0%20%D1%96%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%82%D0%B0%20%D0%B4%D0%BE%20%D0%B4%D0%BE%D1%81%D1%8F%D0%B3%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%2018%2D%D1%80%D1%96%D1%87%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%B2%D1%96%D0%BA%D1%83%2C%20%D1%8F%D0%BA%D1%89%D0%BE%20%D0%B7%D0%B0%20%D0%B7%D0%B0%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D0%BC%2C%20%D0%B7%D0%B0%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B2%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%BC%20%D0%B4%D0%BE%20%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D1%97%20%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%B8%2C%20%D0%B2%D0%BE%D0%BD%D0%B0%20%D0%BD%D0%B5%20%D0%B4%D0%BE%D1%81%D1%8F%D0%B3%D0%B0%D1%94%20%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%BE%D0%BB%D1%96%D1%82%D1%82%D1%8F%20%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%96%D1%88%D0%B5.
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/convention-rights-child#:~:text=For%20the%20purposes%20of%20the%20present%20Convention%2C%20a%20child%20means%20every%20human%20being%20below%20the%20age%20of%20eighteen%20years%20unless%20under%20the%20law%20applicable%20to%20the%20child%2C%20majority%20is%20attained%20earlier.
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JluTHHA-coJaaT

Child soldier

Kosxna mrofceka ictoTa y Billl Bij 15 10 18 pokiB, sika 100pOBiIBEHO

BCTyIHMJIA HA BIICHKOBY CITYXOY.

(n. 3 cm. 38, Koneenyii npo npasa oumunu, 1989)

Every human being between the ages of 15 and 18 who has

voluntarily enlisted for military service.

(point 3 article 38, Convention on the Rights of the Child, 1989)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_021#n433:~:text=3.%20%D0%94%D0%B5%D1%80%D0%B6%D0%B0%D0%B2%D0%B8%2D%D1%83%D1%87%D0%B0%D1%81%D0%BD%D0%B8%D1%86%D1%96%20%D1%83%D1%82%D1%80%D0%B8%D0%BC%D1%83%D1%8E%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F%20%D0%B2%D1%96%D0%B4%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%B7%D0%BE%D0%B2%D1%83%20%D0%B1%D1%83%D0%B4%D1%8C%2D%D1%8F%D0%BA%D0%BE%D1%97%20%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%B8%2C%20%D1%8F%D0%BA%D0%B0%20%D0%BD%D0%B5%20%D0%B4%D0%BE%D1%81%D1%8F%D0%B3%D0%BB%D0%B0%2015%2D%D1%80%D1%96%D1%87%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%B2%D1%96%D0%BA%D1%83%2C%20%D0%BD%D0%B0%20%D1%81%D0%BB%D1%83%D0%B6%D0%B1%D1%83%20%D0%B4%D0%BE%20%D0%B7%D0%B1%D1%80%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B8%D1%85%20%D1%81%D0%B8%D0%BB.%20%D0%9F%D1%80%D0%B8%20%D0%B2%D0%B5%D1%80%D0%B1%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%96%20%D0%B7%20%D1%87%D0%B8%D1%81%D0%BB%D0%B0%20%D0%BE%D1%81%D1%96%D0%B1%2C%20%D1%8F%D0%BA%D1%96%20%D0%B4%D0%BE%D1%81%D1%8F%D0%B3%D0%BB%D0%B8%2015%2D%D1%80%D1%96%D1%87%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%B2%D1%96%D0%BA%D1%83%2C%20%D0%B0%D0%BB%D0%B5%20%D1%8F%D0%BA%D0%B8%D0%BC%20%D1%89%D0%B5%20%D0%BD%D0%B5%20%D0%B2%D0%B8%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%B8%D0%BB%D0%BE%D1%81%D1%8F%2018%20%D1%80%D0%BE%D0%BA%D1%96%D0%B2%2C%20%D0%94%D0%B5%D1%80%D0%B6%D0%B0%D0%B2%D0%B8%2D%D1%83%D1%87%D0%B0%D1%81%D0%BD%D0%B8%D1%86%D1%96%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B3%D0%BD%D1%83%D1%82%D1%8C%20%D0%B2%D1%96%D0%B4%D0%B4%D0%B0%D0%B2%D0%B0%D1%82%D0%B8%20%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%B0%D0%B3%D1%83%20%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%B0%D0%BC%20%D0%B1%D1%96%D0%BB%D1%8C%D1%88%20%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%80%D1%88%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%B2%D1%96%D0%BA%D1%83.
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/convention-rights-child#:~:text=3.%20States%20Parties%20shall%20refrain,to%20those%20who%20are%20oldest.
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JlyXxoBHMI nepcoHAa

Religious personnel

Ocobu, 5K BIMNCHKOBI, TaK 1 ITMBUIBbHI, 5K, HaIPHUKIA/I,
CBSIIIICHUKH, 1110 3aiHATI BUKIIOUHO BUKOHAHHSAM CBOiX TyXOBHHX
GyHKI1 Ta TpUgaHi:

- 30pOMHUM CHJIaM CTOPOHH, 1110 TIepeOyBa€e B KOH(IIIKTI;

- MeanyHuM (opMmyBaHHSM a00  CaHITApPHO-TPAHCIIOPTHUM
3aco0aM CTOpOHH, 110 nepeldyBae B KOH(IIIKTI;

-  MeauyHuM (QopMyBaHHSM ab0 CaHITapHO-TPAHCIIOPTHUM
3aco0aM HEUTpasbHOI a00 IHILIOI JAEpXkaBU, SIKA HE € CTOPOHOIO
KOH(JIIKTY, YHIOBHOBaXEHOMY TOBapHCTBY JOINOMOIM TaKol
nepkaBu  a00 HEYNEepemKeHIM MIDKHAPOIHIA TyMaHITapHIM
oprasizariii;

- OpraHizaifisiM IUBUIbHOI OOOPOHU CTOPOHH, IO TiepeOyBae B

KOH(JTIKTI.

(n. d cm. 8 Jlooamkosozo npomoxony 0o Kernescvkux kongenyiti 6io 12 cepnusi 1949
POKY, WO CMOCYEMbCA 3AXUCIMY IHCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHEDNIKMIE

(IIpomoxkon 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o315:~:text=d)%20%22%D0%B4%D1%83%D1%85%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%B8%D0%B9%20%D0%BF%D0%B5%D1%80%D1%81%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D0%BB,%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%BF%D1%83%D0%BD%D0%BA%D1%82%D1%83%20k%3B
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JlyXOBHUM nepcoHAa

Religious personnel

Military or civilian persons, such as chaplains, who are
exclusively engaged in the work of their ministry and attached:
- to the armed forces of a Pointy to the conflict;
- to medical units or medical transports of a Pointy to the conflict;
- to medical units or medical transports of a neutral or other State
which is not a Pointy to that conflict, recognized and authorized aid
society of such a State, impartial international humanitarian
organization;

- to civil defence organizations of a Pointy to the conflict.

(point d article 8 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,
and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-8?activeTab=default#:~:text=d)%20%22religious%20personnel,apply%20to%20them%3B
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EmOnemu (UYepsonoro Xpecra, Yepsonoro IiBmicsiug,
Yepsonoro Kpucrauiy)

Emblems (Red Cross, Red Crescent & Red Crystal)

Po3mnizHaBanpHa eMOiieMa (4epBOHA HA OUTOMY Ti1i) MOBUHHA OyTH
HACTIJILKH BEJIMKA, HACKIJIBKHU 11¢ BUIPABIAHO 32 JAHUX 00CTaBUH.
[Iono d¢opm xpecta, miBMmicsAls abo JieBa 1 coHIs Bucoki

JlorosipHi CTOPOHU MOXKYTh KEPYBaTHUCS 3pa3KaMHu.

+ G

(n. 1 cm. 3 Jlooamky 2 0o [ooamkosoeo npomokoiny 00 JKeHe8CbKux KOH8eHYIll 8i0

12 cepnua 1949 poky, wjo cmocyemuvcs 3axucmy Hcepme MIHCHAPOOHUX 30pOUHUX

xoughnixmie (Ilpomoxkon 1), 1977)

Emb6niema, sika ckiamaeTbes 13 4epBOHOI paMKH Y (popmi kBajpara,

110 CTOITh Ha OAHIH 31 CBOIX BEPIIMH HA OLIOMY TJIi.

(n. 2 cm. 2 J[ooamkosozo npomoxkony 00 Jenescvkux kougenyiii 6io 08 epyouns 2005
POKY, WO CMOCYEMbCA NPULIHAMMS 000amK080i 8iomimnoi embremu (IIpomoxon 111),

2005)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o406:~:text=1.%20%D0%A0%D0%BE%D0%B7%D0%BF%D1%96%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%B2%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B0%20%20%D0%B5%D0%BC%D0%B1%D0%BB%D0%B5%D0%BC%D0%B0%20%20(%D1%87%D0%B5%D1%80%D0%B2%D0%BE%D0%BD%D0%B0%20%20%D0%BD%D0%B0%20%20%D0%B1%D1%96%D0%BB%D0%BE%D0%BC%D1%83%20%D1%82%D0%BB%D1%96)%20%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%BD%D0%B0%20%0A%D0%B1%D1%83%D1%82%D0%B8%20%D0%BD%D0%B0%D1%81%D1%82%D1%96%D0%BB%D1%8C%D0%BA%D0%B8%20%D0%B2%D0%B5%D0%BB%D0%B8%D0%BA%D0%B0%2C%20%20%D0%BD%D0%B0%D1%81%D0%BA%D1%96%D0%BB%D1%8C%D0%BA%D0%B8%20%D1%86%D0%B5%20%D0%B2%D0%B8%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D0%BE%20%D0%B7%D0%B0%20%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D1%85%20%D0%BE%D0%B1%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D0%BD.%20%0A%D0%A9%D0%BE%D0%B4%D0%BE%20%20%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%20%20%D1%85%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B0%2C%20%20%D0%BF%D1%96%D0%B2%D0%BC%D1%96%D1%81%D1%8F%D1%86%D1%8F%20%20%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%20%D0%BB%D0%B5%D0%B2%D0%B0%20%D1%96%20%D1%81%D0%BE%D0%BD%D1%86%D1%8F%20%D0%92%D0%B8%D1%81%D0%BE%D0%BA%D1%96%20%D0%94%D0%BE%D0%B3%D0%BE%D0%B2%D1%96%D1%80%D0%BD%D1%96%20%0A%D0%A1%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%BD%D0%B8%20%D0%BC%D0%BE%D0%B6%D1%83%D1%82%D1%8C%20%D0%BA%D0%B5%D1%80%D1%83%D0%B2%D0%B0%D1%82%D0%B8%D1%81%D1%8F%20%D0%B7%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%BA%D0%B0%D0%BC%D0%B8%2C%20%D0%BD%D0%B0%D0%B2%D0%B5%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%BC%D0%B8%20%D0%BD%D0%B0%20%D1%80%D0%B8%D1%81.%202.
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_g74#Text:~:text=2.%20%D0%A6%D1%8F%20%D0%B4%D0%BE%D0%B4%D0%B0%D1%82%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%B0,%D0%9F%D1%80%D0%BE%D1%82%D0%BE%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D1%83%22%20(%20995_ag74%20).
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EmOnemu (Uepsonoro Xpecra, Yepsonoro IliBmicsius,
Yepsonoro Kpucraiy)

Emblems (Red Cross, Red Crescent & Red Crystal)

The distinctive emblem (red on a white ground) shall be as large as
appropriate under the circumstances. For the shapes of the cross,
the crescent or the lion and sun*, the High Contracting Parties may

be guided by the models.

+ G

(point 1 article 3 of the Annex I of the Protocol Additional to the Geneva Conventions

of 12 August 1949, and relating to the Protection of Victims of International Armed
Conflicts (Protocol 1), 1977)

Emblem, composed of a red frame in the shape of a square on edge

on a white ground.

(point 2 article 2 of the Protocol additional to the Geneva Conventions relating to the

Adoption of an Additional Distinctive Emblem (Protocol 111), 2005)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-annex-i-1977/article-3?activeTab=1949GCs-APs-and-commentaries#:~:text=Article%203%20%2D%20Shape,means%20of%20detection.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/apiii-2005/article-2?activeTab=#:~:text=2.%20This%20additional%20distinctive%20emblem%2C%20composed%20of%20a%20red%20frame%20in%20the%20shape%20of%20a%20square%20on%20edge%20on%20a%20white%20ground%2C%20shall%20conform%20to%20the%20illustration%20in%20the%20Annex%20to%20this%20Protocol.%20This%20distinctive%20emblem%20is%20referred%20to%20in%20this%20Protocol%20as%20the%20%22third%20Protocol%20emblem%22.
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ZKuBui gt

Human shield

Posmimiennss abo yTpuMaHHs oci0 y pailoHaX, ¢ BOHU MOXYTh
3a3HaTU BIUIMBY OOMOBUX Aiil, 3 METOIO 3pOOUTH NIEBH1 paiionu abo
BHJIM JTISUTBHOCTI HEIOTOPKAHHUMMU JIJ1s1 BIMCHKOBHX OTepariiii abo

30pOIHOTrO Hamay.

(n. 525, MKTIO, Ilpoxypop npomu Padosana Kapaooscuua, 2016)

The placement or detention of persons in areas where they may be
exposed to combat operations, for the purpose of rendering certain
areas or activities immune from military operations or armed

attack.

(point 525, ICTY, Prosecutor v. Radovan Karadzic, 2016)



https://www.icty.org/x/cases/karadzic/tjug/en/160324_judgement.pdf
https://www.icty.org/x/cases/karadzic/tjug/en/160324_judgement.pdf
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AKypuadjicr

Journalist

Bynp-sikuii KOpecnoHIeHT, pernopTep, ¢ororpad Ta iXHI TEXHIUHI
ACHUCTEHTH Ha KIHO-, pamio- 1 TeJe3loMKax, SKi 3a3BUYAM
3aiiMaloTbCs Oy[b-SIKUM 13 IIMX BUIIB AISUIBHOCTI SIK OCHOBHOIO
npodeciero 1 AKi B KpaiHax, /e Taka AisUIbHICTh Ma€ 0COONIMBUI
CTaTyc BIAMOBITHO IO 3aKOHIB, MpaBWJI abo, 3a iX BiJCYTHOCTI,
BU3HAHOI TPAKTUKU, MalOTh TaKWil cTaryc (BIAMOBIIHO O

3a3HAUYEHUX 3aKOHIB, TPaBUJI a00 MPAKTUKH).

(n. a cm. 2 Jlooamky 1 0o Pezonroyii npo 3axucm dcypuanicmis, sKi GUKOHYIOMb

Hebes3neuni Micii' 6 30Hax 30potinux kKougnixmie, 1975)

Any correspondent, reporter, photographer, and their technical
film, radio and television assistants who are ordinarily engaged in
any of these activities as their principal occupation and who, in
countries where such activities are assigned their particular status
by virtue of laws, regulations or, in default thereof, recognized
practices, have that status (by virtue of the said laws, regulations or

practices).

(point a article 2 of the Annex 1 to the Resolution on Protection of journalists engaged

in dangerous missions in areas of armed conflict, 1975)



https://digitallibrary.un.org/record/721941/files/A_10147-EN.pdf
https://digitallibrary.un.org/record/721941/files/A_10147-EN.pdf
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3aquieHi BUOyxoHe0Oe3ne4yHi doenpunacu

Abandoned explosive ordnance

Bubyxonebe3neuni Ooenpumnacu, siki He Oy BUKOPHUCTaHI II1]T 9ac
30poitHOTO KOH(IIIKTY, siKi Oynu 3a0yTi Y 3aJIMIIIEHI CTOPOHOIO B
30poitHOMy KOH(iKTI Ta sKi OUTbIIE HE 3HAXOAATHCS i
KOHTPOJIEM CTOPOHH, IO 3alyia 4u 3aiuinmia ix. B 3amummieHi
BUOyxoHeOe3meyHi Ooenpunacu MOXyTh OyTH uYu He OyTu
BCTaBJICHI 3aMlajIbHUKU YH JETOHATOPU, BOHU MOXYTh OyTH YU HE

OyTH MMOCTAaBIICHI Ha 3BEJCHHS a00 B 1HIIUN CIIOCIO MOXYTh OyTH

Yy He OyTH MIJAITOTOBJIEHI O BUKOPUCTAHHS.

(n. 3 cm. 2 Ilpomoxony npo subyxonedesneuni npeomemu - Hacrioku eitinu, 2003)

Explosive ordnance that has not been used during an armed
conflict, that has been left behind or dumped by a pointy to an
armed conflict, and which is no longer under control of the pointy
that left it behind or dumped it. Abandoned explosive ordnance
may or may not have been primed, fused, armed or otherwise

prepared for use.

(point 3, article 2 Protocol on Explosive Remnants of War, 2003)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_c78#Text:~:text=3.%20%D0%A2%D0%B5%D1%80%D0%BC%D1%96%D0%BD%20%20%22%D0%B7%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D1%88%D0%B5%D0%BD%D1%96,%D0%BF%D1%96%D0%B4%D0%B3%D0%BE%D1%82%D0%BE%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D1%96%20%D0%B4%D0%BE%20%D0%B2%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D1%80%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/ccw-protocol-v/article-2?activeTab=default#:~:text=3.%20Abandoned%20explosive,prepared%20for%20use.
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3anasaroBajibHa 30post

Incendiary weapon

Bynp-sika 30post abo Goenpunacu, sKi B eIy 4epry Mpru3HadeHi
JUTSI T IATFOBAHHS 00’ €KTIB 200 CIIPUYMHEHHS JIFOASM OIIKIB BiJT
Aii momyMm’s, Teria abo TOTO M 1HIIOTO pa3oM, sIKi BUHHUKAIOTH B

pe3yNbTaTi XIMIYHOI peakilli pe4oBUHH, JOCTABIEHOI 0 IILIi.

(n. 23 2nasu 2 po3diny I Incmpykyii npo nopsaoox 8UKOHAHHS HOPM MIHCHAPOOHO20

eymanimapuozo npaea y 3opounux Cunax Yxpainu, 2017)

Any weapon or munition which is primarily designed to set fire to
objects or to cause burn injury to persons through the action of
flame, heat, or combination thereof, produced by a chemical

reaction of a substance delivered on the target.

(point 1 article 1 Protocol on Prohibitions or Restrictions on the Use of Incendiary

Weapons (Protocol 111), 1980)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0704-17#Text:~:text=23.%20%D0%97%D0%B0%D0%BF%D0%B0%D0%BB%D1%8E%D0%B2%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B0%20%D0%B7%D0%B1%D1%80%D0%BE%D1%8F%20%2D%20%D0%B1%D1%83%D0%B4%D1%8C%2D%D1%8F%D0%BA%D0%B0%20%D0%B7%D0%B1%D1%80%D0%BE%D1%8F%20%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%D0%B1%D0%BE%D1%94%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BF%D0%B0%D1%81%D0%B8%2C%20%D1%8F%D0%BA%D1%96%20%D0%B2%20%D0%BF%D0%B5%D1%80%D1%88%D1%83%20%D1%87%D0%B5%D1%80%D0%B3%D1%83%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D1%96%20%D0%B4%D0%BB%D1%8F%20%D0%BF%D1%96%D0%B4%D0%BF%D0%B0%D0%BB%D1%8E%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%BE%D0%B1%E2%80%99%D1%94%D0%BA%D1%82%D1%96%D0%B2%20%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%D1%81%D0%BF%D1%80%D0%B8%D1%87%D0%B8%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%BB%D1%8E%D0%B4%D1%8F%D0%BC%20%D0%BE%D0%BF%D1%96%D0%BA%D1%96%D0%B2%20%D0%B2%D1%96%D0%B4%20%D0%B4%D1%96%D1%97%20%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1%83%D0%BC%E2%80%99%D1%8F%2C%20%D1%82%D0%B5%D0%BF%D0%BB%D0%B0%20%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%D1%82%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%B9%20%D1%96%D0%BD%D1%88%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%BE%D0%BC%2C%20%D1%8F%D0%BA%D1%96%20%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D1%8E%D1%82%D1%8C%20%D0%B2%20%D1%80%D0%B5%D0%B7%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%96%20%D1%85%D1%96%D0%BC%D1%96%D1%87%D0%BD%D0%BE%D1%97%20%D1%80%D0%B5%D0%B0%D0%BA%D1%86%D1%96%D1%97%20%D1%80%D0%B5%D1%87%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%B8%2C%20%D0%B4%D0%BE%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%BE%D1%97%20%D0%B4%D0%BE%20%D1%86%D1%96%D0%BB%D1%96.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/ccw-protocol-iii-1980/article-1?activeTab=#:~:text=%22Incendiary%20weapon%22%20means,installations%20or%20facilities.
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3ano0ixkHI 3aX01U NPU HANATI

Precautions in attack

BxitouaroTs B ceOe HACTyIHI Jii:
- BCE TPAKTUYHO MOXJIMBE, 100 MEPECBIAYATHCS B TOMY, IO
o0'ekTH Hamamy HE € Hi MUBUIBHUMH 0CO0aMH, Hi IUBIILHUMU
o0'ekTamMu i HE MIUIATal0Th 0COOJIUBOMY 3aXHUCTY, & € BOEHHUMU
o0'ekTam¥ 1 Harma 1 Ha HUX HE 3a00POHEHO;
- BYKUBATH yCiX MPAKTUYHO MOKIIMBHUX 3aMO01KHUX 3aX0/I1B MPU
BUOOpiI 3aco0iB 1 METOMIB Hamagy 3 TUM, W00 YHUKHYTU
BHUITAIKOBUX BTPAT JKUATTA Cepel IMBUIBHOTO HACEIICHHS,
MOPAHEHHS ITUBUIBHUX OCIO 1 BHUIIQJKOBOI IIKOAM ITUBUIBHUM
o0'ekTaMm 1, B yCAKOMY BUMAJIKY, 3BECTH iX 10 MIHIMyMY;
- YTPUMYBATUCh BiJ MPUUHATTS PIIIEHb MPO 3iHCHEHHS Oyib-
SAKOTO Hamajy, SKui, K MOXKHA OUYIKYBAaTH, BUKJIMYE BUIAIKOBI
BTpaTH JKUTTS Ccepel IMBUIBHOTO HACCIICHHS, ITOPAHCHHS
MBUILHUX O0CIO 1 3aBJAacTh BHIIQAKOBOI IMIKOAW IMBIJIBHUM
o0'ektaM abo0 Te ¥ iHIIE pa3oM, 1O Oya0 O HaAMIPHUM OO0
KOHKPETHOI 1 TpsIMOi BOEHHOI MepeBaru, sKy Iepeadayaerbes
OJIEpIKaTH;
- poOuThes e(hEeKTUBHE 3aBYACHE MONEPEHKEHHS PO HAMau, sKi
MOXKYTh TOPKHYTHCSI IIMBUIBHOTO HACEJCHHS, 32 BHHSITKOM THX

BHUITaJK1B, KOJIM OOCTaBHHH LILOI'O HE JO3BOISIOTE.

(n. 2 cm. 57 [Hooamxogoeo npomokony 0o Keneadcokux konsenyiil 6io 12 cepnus 1949
POKY, WO CMOCYEMbCS 3AXUCHY JICEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHDIIKMIE

(IIpomoxkon 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o406:~:text=2.%20%D0%A9%D0%BE%D0%B4%D0%BE%20%D0%BD%D0%B0%D0%BF%D0%B0%D0%B4%D1%96%D0%B2,%D1%86%D1%8C%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%BD%D0%B5%20%D0%B4%D0%BE%D0%B7%D0%B2%D0%BE%D0%BB%D1%8F%D1%8E%D1%82%D1%8C.
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3anoO0ixkHI 3aX01U NPH HANAAI

Precautions in attack

This includes actions:
- do everything feasible to verify that the objectives to be attacked
are neither civilians nor civilian objects and are not subject to
special protection but are military objectives and that it is not
prohibited to attack them;
- take all feasible precautions in the choice of means and methods
of attack with a view to avoiding, and in any event to minimizing,
incidental loss of civilian life, injury to civilians and damage to
civilian objects;
- refrain from deciding to launch any attack which may be expected
to cause incidental loss of civilian life, injury to civilians, damage
to civilian objects, or a combination thereof, which would be
excessive in relation to the concrete and direct military advantage
anticipated;
- effective advance warning of attacks which may affect the civilian

population, unless circumstances do not permit.

(point 2 article 57 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,

and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-57#:~:text=2.%20With%20respect,do%20not%20permit.
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3apyuyHuku

Hostages

Oco0u, sKi, HE3aJIEKHO BiJl IXHBOTO CTaTycCy, OyiH 3aTpuMaHi 3a
oOcTaBWH, 3a SIKUX ICHYe 3arpo3a 3arubeni abo TMOpaHEHHs iX
caMUX Yd ixHIX OnMM3bKHUX, a00 MPOAOBKEHHS HE3aKOHHOTO
3aTPUMaHHA, 3 METOI MPUMYCHTH CTOPOHY KOH(MIIKTY BUMHUTH
a00 yTpuUMarucs BiJ BUMHCHHS Oyab-iKkoi 1aii B OOMIH Ha
3BUIBHEHHSI a00 Oe€3IeKy 3apyyHUKIB 4YM IHIIUX OCi0, SKUM

3arpokye HeOesIeka.

(n. 468, MKTIO, Ilpoxypop npomu Padosana Kapaosicuua, 2016)

Persons who, irrespective of their status, have been detained under
circumstances in which death or injury to themselves or those close
to them, or continued unlawful detention is threatened, in order to
compel a third pointy to do or to abstain from doing any act in
exchange for the release or safety of the hostage or others

threatened.

(point 468, ICTY, The Prosecutor v. Radovan Karadzic, 2016)



https://www.icty.org/x/cases/karadzic/tjug/en/160324_judgement.pdf
https://casebook.icrc.org/case-study/icty-prosecutor-v-radovan-karadzic#:~:text=In%20addition%20to%20fulfilling,hostage%2Dtaking%20be%20met.
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3aco0u Ben1eHHA BiliHA

Means of warfare

30posi, cucreMu  030poeHHa ~ abo  miuardpopMH, IO
BUKOPUCTOBYIOTBCSI Il Hamagy abo 3axucty y 30poilHOMY

KOH(ITIKTI.

(Cnosnux MI'TI, MKYX)

The term encompasses weapons, weapons systems or platforms

employed for the purposes of attack in an armed conflict.

(IHL Glossary, ICRC)



https://casebook.icrc.org/a_to_z/glossary/means-warfare#:~:text=The%20term%20encompasses%20weapons%2C%20weapons%20systems%20or%20platforms%20employed%20for%20the%20purposes%20of%20attack%20in%20an%20armed%20conflict.
https://casebook.icrc.org/a_to_z/glossary/means-warfare#:~:text=The%20term%20encompasses%20weapons%2C%20weapons%20systems%20or%20platforms%20employed%20for%20the%20purposes%20of%20attack%20in%20an%20armed%20conflict.
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30poiiHnit KOH(PIIKT

Armed conflict

IcHye mopa3sy, KoJau Ma€e MicCIie 3aCTOCYBaHHS 30pOHHOI CHUIIH MiX
nepkaBaMu ab0 TpuBajie 30pOWHE HACHILCTBO MK YPSITIOBUMH
CHJIaMHU Ta OPTaHi30BaHUMU 30pOMHUMH TpyniaMu a00 MiXK TAKUMH

rpynamMu BCEpEIMHI JIepKaBu.

(n. 70, MKTIO, IIpoxypop npomu /ywxo Tadiua, 1997)

30poiiHe 3ITKHEHHS MiX JAepxaBaMu (MIKXHApOAHHUI 30pOoHHUN
KOHQUTIKT, 30pOiiHUIM KOHMIIIKT HA JIep>KaBHOMY KOPJIOH1) a00 Mix
BOPOTYIOUMMH CTOPOHAMHU B ME&XaxX TEPUTOPIi OMHIET TepKaBH, K
MpaBUJIO, 32 MIATPUMKH 330BHI (BHYTPIIIHIN 30pOitHUI KOHDITIKT).

(nn. 7 n. 1 cm. 1 3V Ilpo nayionanvrny 6esnexy Yxpainu, 2018)

Exists whenever there is a resort to armed force between States or
protracted armed violence between governmental authorities and

organized armed groups or between such groups within a State.

(point 70, ICTY, Prosecutor v. Dusko Tadic, 1997)



https://www.icty.org/x/cases/tadic/acdec/en/51002.htm#:~:text=70.%20On%20the,takes%20place%20there.
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2469-19#Text:~:text=7)%20%D0%B7%D0%B1%D1%80%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B8%D0%B9%20%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%BB%D1%96%D0%BA%D1%82%20%2D%20%D0%B7%D0%B1%D1%80%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B5%20%D0%B7%D1%96%D1%82%D0%BA%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%BC%D1%96%D0%B6%20%D0%B4%D0%B5%D1%80%D0%B6%D0%B0%D0%B2%D0%B0%D0%BC%D0%B8%20(%D0%BC%D1%96%D0%B6%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D0%B8%D0%B9%20%D0%B7%D0%B1%D1%80%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B8%D0%B9%20%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%BB%D1%96%D0%BA%D1%82%2C%20%D0%B7%D0%B1%D1%80%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B8%D0%B9%20%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%BB%D1%96%D0%BA%D1%82%20%D0%BD%D0%B0%20%D0%B4%D0%B5%D1%80%D0%B6%D0%B0%D0%B2%D0%BD%D0%BE%D0%BC%D1%83%20%D0%BA%D0%BE%D1%80%D0%B4%D0%BE%D0%BD%D1%96)%20%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%D0%BC%D1%96%D0%B6%20%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B3%D1%83%D1%8E%D1%87%D0%B8%D0%BC%D0%B8%20%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D0%BC%D0%B8%20%D0%B2%20%D0%BC%D0%B5%D0%B6%D0%B0%D1%85%20%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B8%D1%82%D0%BE%D1%80%D1%96%D1%97%20%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%96%D1%94%D1%97%20%D0%B4%D0%B5%D1%80%D0%B6%D0%B0%D0%B2%D0%B8%2C%20%D1%8F%D0%BA%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D0%BB%D0%BE%2C%20%D0%B7%D0%B0%20%D0%BF%D1%96%D0%B4%D1%82%D1%80%D0%B8%D0%BC%D0%BA%D0%B8%20%D0%B7%D0%B7%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D1%96%20(%D0%B2%D0%BD%D1%83%D1%82%D1%80%D1%96%D1%88%D0%BD%D1%96%D0%B9%20%D0%B7%D0%B1%D1%80%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B8%D0%B9%20%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%BB%D1%96%D0%BA%D1%82)%3B
https://www.icty.org/x/cases/tadic/acdec/en/51002.htm#:~:text=70.%20On%20the,takes%20place%20there.
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30poiiHi CHJIN CTOPOHU KOH(MIIKTY

The armed forces of a Party to conflict

30poiiHi CHJIM CTOPOHH, 110 nepeldyBae B KOH(MIIKTI, CKIIaal0ThCs
3 yCiX OpraHi3oBaHMX 30pOWHUX CHJ, TPyH 1 MiAPO3ILIIB, IO
nepeOyBaroTh 1] KOMaHAyBaHHSIM OCOOH, BIAMOBIIAIBHOI MEpes
I[I€F0 CTOPOHOIO 32 TMOBEAIHKY CBOIX MiJIETNIMX, HABITh SKIIO IS
CTOpPOHA TPEICTaBlIEHA YPSIAOM 4YM BJIACTAMH, HE BU3HAHUMHU

CYIPOTHBHOIO CTOPOHOIO.

(n. 1 cm. 43 Jlooamxogozo npomokony 00 JKenescokux koneenyiti 6i0 12 cepnus 1949
POKY, WO CMOCYEMbCA 3AXUCHLY JHCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHDAIKMIE

(IIpomoxon 1), 1977)

The armed forces of a Pointy to a conflict consist of all organized
armed forces, groups and units which are under a command
responsible to that Pointy for the conduct of its subordinates, even
if that Pointy is represented by a government or an authority not

recognized by an adverse Pointy.

(point 1 article 43 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,

and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o257:~:text=1.%20%D0%97%D0%B1%D1%80%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D1%96%20%20%D1%81%D0%B8%D0%BB%D0%B8,%D0%BF%D0%B5%D1%80%D1%96%D0%BE%D0%B4%20%20%D0%B7%D0%B1%D1%80%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B8%D1%85%20%0A%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%BB%D1%96%D0%BA%D1%82%D1%96%D0%B2.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-43?activeTab=default#:~:text=1.%20The%20armed,in%20armed%20conflict.
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30pos1 HeBHOIPKOBOI il

Indiscriminate weapons

3aco0u BeIeHHsI BOEHHUX [Iii, SIK1 HE MOXKYTh OyTH CIIpsIMOBaH1 Ha
KOHKPETHI BO€HHI OO0'€KTH 1 fIKI MOpPa)kar0Th BOEHHI 00'€KTH M

IIUBUTBHHUX OCi0 a00 MUBIILHI 00'€EKTH, HE PO3PI3HSIIOUH iX.

(nn. b, ¢ n. 4 cm. 51 Jooamkoeozo npomoxony 0o JKenescokux kongenyitl 8io 12
cepnua 1949 poky, wo cmocyemvcs 3axXucmy Hcepme MidCHAPOOHUX 30pPOUHUX

xoughnixmie (Ilpomoxkon 1), 1977)

Means of combat which cannot be directed at a specific military
objective and which strike military objectives and civilians or

civilian objects without distinction.

(subpoint b, ¢ point 4 article 51 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12
August 1949, and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts
(Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o257:~:text=b)%20%D0%BD%D0%B0%D0%BF%D0%B0%D0%B4%D0%B8%2C%20%20%D0%BF%D1%80%D0%B8,%D0%BD%D0%B5%20%D1%80%D0%BE%D0%B7%D1%80%D1%96%D0%B7%D0%BD%D1%8F%D1%8E%D1%87%D0%B8%20%D1%97%D1%85.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-51?activeTab=default#:~:text=(b)%20those%20which%20employ%20a%20method%20or%20means%20of%20combat%20which%20cannot%20be%20directed%20at%20a%20specific%20military%20objective%3B%20or%0A(c)%20those%20which%20employ%20a%20method%20or%20means%20of%20combat%20the%20effects%20of%20which%20cannot%20be%20limited%20as%20required%20by%20this%20Protocol%3B
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3rBaJITyBaHHA

Rape

CekcyanizoBaHe MPOHUKHEHHS, HABITh HE3HAUHE:

(a) y Bariny abo aHaJdbHHI OTBIp MOTEPIIOl 0COOM TMEHICOM
3MOoYMHIT  ab0  Oygb-sIKHM  IHIIMM — TPEAMETOM,  SIKUH
BHUKOPHUCTOBYBAB 3JI0YMHELIb; YU

(b) mo pora moTepmisioi 0COOM MEHICOM 3JI0YMHIL, SIKIO TaKe
IIPOHUKHEHHS BiIOYBa€ThCS O€3 3ro/I1 MOTEPIIIOi 0COOH.

3roja B I[bOMY BHIIQJIKy O3HAua€ JOOPOBUIbHY 3rojy, HajaHy B
pe3yNbTari BUILHOTO BOJICBUSIBIICHHS KEPTBH, B TUX O0OCTaBUHAX,

SIK1 CKJIAJUCh Ha TOH MOMEHT.

(n. 127, MKTIO, Ilpoxypop npomu Kynapaxa, 2002)

The sexual penetration, however slight:
(a) of the vagina or anus of the victim by the penis of the perpetrator
or any other object used by the perpetrator; or
(b) the mouth of the victim by the penis of the perpetrator; where
such sexual penetration occurs without the consent of the victim.
Consent for this purpose must be consent given voluntarily, as a
result of the victim’s free will, assessed in the context of the

surrounding circumstances.

(point 127, ICTY, Prosecutor v. Kunarac, 2002)



https://www.icty.org/x/cases/kunarac/acjug/en/
https://www.icty.org/x/cases/kunarac/acjug/en/
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3J104uH arpecii

Crime of aggression

[InanyBaHHS, MATOTOBKA, 1HII[IFOBAHHS a00 BUYMHEHHS 0CO0OI0,
dKa COPOMOXKHAa  (PAKTHYHO  3IMCHIOBATH  KOHTPOJb 34
MOJIITHYHUMH YHM BIMCHKOBUMH [iSIMH JEp’KaBH a00 KepyBaTH
HUMH, aKTy arpecii, SKui 3a CBOIM XapaKTepoM, TIKKICTIO Ta
Macmtabamu € rpyobum mopymenHsMm Craryty Opranizanii

O0’ennannx Harii.

(n. 2 cm. 8bis Pumcovrkozo Cmamymy Misxxcuapoonozo Kpuminanvuozo Cyody, 1998)

Planning, preparation, initiation or execution, by a person in a
position effectively to exercise control over or to direct the political
or military action of a State, of an act of aggression which, by its
character, gravity and scale, constitutes a manifest violation of the

Charter of the United Nations.

(point 2 article 8bis of the Rome Statute of the International Criminal Court, 1998)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_588#Text:~:text=%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8F%208%20bis,%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%96%2015%20%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%82%D1%83%3A
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2024-05/Rome-Statute-eng.pdf
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3J109MH POTH JIOASAHOCTI

Crime against humanity

Bynb-sike 3 Takux [JisiHb, KOJM BOHU BUMHSIOTHCA B pPaMKax
HIMPOKOMACIITa0HOTO abo CUCTEMaTU4YHOIO Harany,
CHOpPSIMOBAHOTO TMPOTH OyAb-IKOTO ILIMBUIBHOTO HACENEHHS, 3

YCBiI[OMJ'ICHHSIM TAKOI'O HaIllaay:

- BOUBCTBO;

- BUHHILICHHS;

- o0epHEHHS B paOCTBO;

- Jeropraiisi a00 HaCHJIbHUIIbKE MIEPEMIIIeHHS HACEICHHS;

- yB’si3HEHHS 200 iHIIe iCTOTHE M030aBieHHs (pi3NIHOT CBOOOAM B IOPYIICHHS
OCHOBOIIOJIOKHHUX HOPM MI>KHApOTHOTO TpaBa;

- KaTyBaHHS,

- 3IBajJTyBaHHS, CEKCyajdbHE paOCTBO, MPUMYIIEHHS [0 MPOCTHUTYIII,
MPUMYCOBa BariTHICTh, MPUMYCOBA CTepHIIi3alis 4u Oynb-ska iHIIa moaioHa
3a TSDKKICTIO (hopMa CEeKCYaTbHOTO HACHIIBCTBA;

- epeciiayBaHHs Oy/b-sKOi Ipynu ab0 CHUIBHOTH, SIKY MOXKHA BUOKPEMMTH,
3 MONITUYHUX, PACOBUX, HAI[IOHAIbHUX, €THIYHUX, KYITYPHHUX, PENITiHHUX,
TeHJEpPHUX MOTHBIB, a00 3a IHIIMMHU O3HAKaMH, IO 3arajJilbHO BHU3HAaHI
HENPUMHITHUMH 3T1IHO 3 MDKHAPOAHHUM IPaBOM, Y TO€HAHHI 3 Oy/b-SIKUM
TISTHHSIM, 3a3HAaY€HUM B LIbOMY IIYHKTI1, YU Oy/Ib-sIKMM 3JI0YMHOM, 1110 Mi/Naaae
nig ropucaukiioo Cyny;

- HACWJILHMIIbKE 3HUKHEHHS 0Ci0;

- 3JI0YMH anapTeimy;

- 1HIII HENIOACHKI HisTHHS TMOAIOHOTO XapakTepy, 10 YMHUCHO 3arOAiIOIOTh
CHJIBHUX CTPAXXJIaHb Y TSHKKUX TIIECHUX YIIKOIKEHb a00 Cepiio3HOT HIKOIU

MICUXIYHOMY 4H (PI3UYHOMY 3710POB’IO.

(n. 1 cm. 7 Pumcokoco Cmamymy Mixcnapoonoco Kpuminanvrnoco Cyoy, 1998)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_588#Text:~:text=1.%20%D0%94%D0%BB%D1%8F%20%D1%86%D1%96%D0%BB%D0%B5%D0%B9,%D1%87%D0%B8%20%D1%84%D1%96%D0%B7%D0%B8%D1%87%D0%BD%D0%BE%D0%BC%D1%83%20%D0%B7%D0%B4%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B2%E2%80%99%D1%8E
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3J109YMHM IPOTH JTIOASTHOCTI

Crimes against humanity

Any of the following acts when committed as point of a
widespread or systematic attack directed against any civilian
population, with knowledge of the attack:

- Murder;

- Extermination;

- Enslavement;

- Deportation or forcible transfer of population;

- Imprisonment or other severe deprivation of physical liberty in
violation of fundamental rules of international law;

- Torture;

- Rape, sexual slavery, enforced prostitution, forced pregnancy, enforced
sterilization, or any other form of sexual violence of comparable gravity;
- Persecution against any identifiable group or collectivity on political,
racial, national, ethnic, cultural, religious, gender or other grounds that
are universally recognized as impermissible under international law, in
connection with any act referred to in this paragraph or any crime within
the jurisdiction of the Court;

- Enforced disappearance of persons;

- The crime of apointheid;

- Other inhumane acts of a similar character intentionally causing great

suffering, or serious injury to body or to mental or physical health.

(point 1 article 7 of the Rome Statute of the International Criminal Court, 1998)



https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2024-05/Rome-Statute-eng.pdf
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3/109MHHU NIPOTH MUPY

Crimes against peace

[TnanyBaHHs, MiATOTOBKA, PO3B'sI3yBaHHs a00 BEIEHHS arpeCUBHOI
BiliHM a00 BiifHH B OPYIIEHHS MI>KHAPOJAHUX JIOTOBOPIB, yro/ ado
JIOMOBJICHOCTEH, 400 y4acTh y CHUIBHOMY IJIaH1 Y4 3MOBI1 3 METOIO

3IMCHEHHS OYy/Ib-SIKO1 3 BUIIIE3a3HAYCHUX JTIH.

(n. a cm. 6 Y200u npo nepecnioysants ma nOKapaHHs 20106HUX GIlICLKOBUX 3N0UUHYIE

esponeiticvioi oci ma Cmamym Midicnapoonoeo 6iiicbkosoeo mpubynany, 1945)

Planning, preparation, initiation or waging of a war of aggression,
or a war in violation of international treaties, agreements or
assurances, or participation in a common plan or conspiracy for the

accomplishment of any of the foregoing.

(point a article 6 of the Agreement for the Prosecution and Punishment of the Major
War Criminals of the European Axis, and Charter of the International Military
Tribunal, 1945)



https://iplex360.com.ua/npa.php?code=998_201#:~:text=a)%20%D0%BF%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%82%D1%83%D0%BF%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D1%8F%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%82%D0%B8%D0%B2%20%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%B0%2C%20%D0%B0%20%D0%B8%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D0%BE%3A%20%D0%BF%D0%BB%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B5%2C%20%D0%BF%D0%BE%D0%B4%D0%B3%D0%BE%D1%82%D0%BE%D0%B2%D0%BA%D0%B0%2C%20%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B2%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B5%20%D0%B8%D0%BB%D0%B8%20%D0%B2%D0%B5%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5%20%D0%B0%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D0%BE%D0%B9%20%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D1%8B%20%D0%B8%D0%BB%D0%B8%20%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D1%8B%20%D0%B2%20%D0%BD%D0%B0%D1%80%D1%83%D1%88%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5%20%D0%BC%D0%B5%D0%B6%D0%B4%D1%83%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%8B%D1%85%20%D0%B4%D0%BE%D0%B3%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B2%2C%20%D1%81%D0%BE%D0%B3%D0%BB%D0%B0%D1%88%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B9%20%D0%B8%D0%BB%D0%B8%20%D0%B7%D0%B0%D0%B2%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B9%2C%20%D0%B8%D0%BB%D0%B8%20%D1%83%D1%87%D0%B0%D1%81%D1%82%D0%B8%D0%B5%20%D0%B2%20%D0%BE%D0%B1%D1%89%D0%B5%D0%BC%20%D0%BF%D0%BB%D0%B0%D0%BD%D0%B5%20%D0%B8%D0%BB%D0%B8%20%D0%B7%D0%B0%D0%B3%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%B5%2C%20%D0%BD%D0%B0%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D1%85%20%D0%BA%20%D0%BE%D1%81%D1%83%D1%89%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D1%8E%20%D0%BB%D1%8E%D0%B1%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%B8%D0%B7%20%D0%B2%D1%8B%D1%88%D0%B5%D0%B8%D0%B7%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D1%85%20%D0%B4%D0%B5%D0%B9%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%B8%D0%B9%3B
https://ihl-databases.icrc.org/ru/ihl-treaties/nuremberg-tribunal-charter-1945/article-6b?activeTab=#:~:text=(a)%20%27%20Crimes%20against%20peace%3A%20%27%20namely%2C%20planning%2C%20preparation%2C%20initiation%20or%20waging%20of%20a%20war%20of%20aggression%2C%20or%20a%20war%20in%20violation%20of%20international%20treaties%2C%20agreements%20or%20assurances%2C%20or%20participation%20in%20a%20common%20plan%20or%20conspiracy%20for%20the%20accomplishment%20of%20any%20of%20the%20foregoing%3B
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IHTepHyBaHHHA

Internment

[IpumycoBe moceneHHs Yy CHeIllaJbHUX MICISX IUBUIBHUX OCi0
OfHI€I 13 CTOpiH, IO BOIOE, SIKI ONWHWIMCS HA TEPUTOPii

MPOTUBHUKA Yy 3B’SI3Ky 3 MIKHAPOTHUM 30pOIHUM KOH(IIIKTOM.

(n. 25 2nasu 2 po3diny I Incmpykyii npo nopsaooxk 8UKOHAHHS HOPM MIHCHAPOOHO20

eymanimapuozo npaea y 3opounux Cunax Yxpainu, 2017)

In situations of armed conflict, it refers to the deprivation of liberty
initiated or ordered by the executive branch — not the judiciary —
without criminal charges being brought against the internee.
Internment is an exceptional, non-punitive measure of control that

may be ordered for security reasons.

(IHL Glossary, ICRC)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0704-17#Text:~:text=%D0%86%D0%BD%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%BD%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%2D%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%B9%D0%BD%D1%8F%D1%82%D1%82%D1%8F%20%D1%82%D0%B0,%D0%BC%D1%96%D0%B6%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D0%B8%D0%BC%20%D0%B7%D0%B1%D1%80%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B8%D0%BC%20%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%BB%D1%96%D0%BA%D1%82%D0%BE%D0%BC.
https://casebook.icrc.org/a_to_z/glossary/internment#:~:text=Internment%20is%20a,for%20security%20reasons.
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KaminTBo

Mutilation

HemnomnpaBHe 3HIBEUeHHs 0coOM YW 0cCi0, ab0 TIepMaHCHTHE
BUBEJCHHS 3 JaJy YU BHJAJCHHS opraHa abo mpujaTka, II0
COPUYMHIIO CMepTh abo cepilo3Hy 3arpo3y (Qi3UYHOMY YH

MICUX1YHOMY 37I0POB'IO Takoi ocobu uu 0ciO.

(cm. 8 (2) (b) (x-1), Osmaxu ckaady 3znouunie 0o Pumcvkoco Cmamymy

Mixcnapoonozo Kpuminanvrnoeo Cyoy, 2010)

Permanent disfiguring the person or persons, or by permanently
disabling or removing an organ or appendage that caused death or
seriously endangered the physical or mental health of such person

Oor persons.

(Article 8 (2) (b) (x-1) Elements of crime to the Rome Statute of the International
Criminal Court, 2010)



https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/Publications/Elements-of-Crimes.pdf
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/Publications/Elements-of-Crimes.pdf
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Kacetni 0oennpunacu

Cluster Munitions

3BuyaiiHi Ooempumnacu, TMpU3HAYEH! [JIs PO3KHUAAaHHS abo
BUBUIBHEHHS PO3PUBHUX CyOOO€NMpPUIIAciB, KOKEH 3 IKUX BaXKHUTh
menme 20 kijmorpaMmiB, 1 BKIO4ae B ceOe 111 PO3PUBHI

cy00oenpumnacu.

(n. 2 cm. 2 Konsenyii npo kacemni boenpunacu, 2008)

Conventional munition that is designed to disperse or release
explosive submunitions each weighing less than 20 kilograms, and

includes those explosive submunitions.

(point 2 article 2 of the Convention on Cluster Munitions, 2008)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/ccm-2008/article-2?activeTab=#:~:text=%E2%80%9CCluster%20munition%E2%80%9D%20means,self%2Ddeactivating%20feature%3B
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/ccm-2008/article-2?activeTab=#:~:text=%E2%80%9CCluster%20munition%E2%80%9D%20means,self%2Ddeactivating%20feature%3B
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BiagnmoBizajgabHICTh KOMaHAYBAHHA

Command responsibility

HisHHSA, sAke Oylno BUMHEHE MMIJICTIIO 0C00010, HE 3BUIBHSAE il
HauaJbHUKIB  BIJ  KpUMIHaJIbHOI  a00  AMCHUILTIHAPHOT
BIJINMOBIIaJTLHOCTI B pa3i, KO0 BOHU 3HAIU, 110 MAIOTh Y CBOEMY
posmnopsiKeHH1 1HGopMaIllito, sika MoBuHHA Oyna O Hamatu iMm
MO>KJIMBICTh JIIATH BUCHOBKY B OOCTAHOBIII, III0 iCHYBaJia Ha TOM
gac, 10 Taka Tijjera ocoba BUMHsAE ab0 Mae HaMip BUYUHHTH
no/1i0He TOPYIIECHHS, 1 SKIIO BOHUW HE BXIJIM BCIX IMPAKTHYHO
MOKJIMBHX 3aXO/IIB Y MEKaX CBOIX TOBHOBKCHB TSI BiIBEPHECHHS

abo MCPCIIMHCHHA IbOI'0 IIOPYIICHHA.

(n. 2 cm. 86 Jlooamxogozo npomokony 00 JKenescokux koneenyiti 8i0 12 cepnus 1949
POKY, WO CMOCYEMbCA 3AXUCHLY JHCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHDAIKMIE

(IIpomoxon 1), 1977)

Action, that was committed by a subordinate does not absolve his
superiors from penal or disciplinary responsibility, as the case may
be, if they knew, or had information which should have enabled
them to conclude in the circumstances at the time, that he was
committing or was going to commit such a breach and if they did
not take all feasible measures within their power to prevent or

repress the breach.

(point 2 article 86 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August
1949, and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts
(Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o631:~:text=2.%20%D0%A2%D0%BE%D0%B9%20%D1%84%D0%B0%D0%BA%D1%82,%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BF%D0%B8%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%20%D1%86%D1%8C%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%0A%D0%BF%D0%BE%D1%80%D1%83%D1%88%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-86?activeTab=#:~:text=2.%20The%20fact,repress%20the%20breach.
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KomoOaranTu

Combatants

Oco0Ou, sKi BXOIATh O CKJIaAy 30pOMHUX CHJI CTOPOHH, IO
nepeOyBae B KOHGTIKTI (KpIM MEIUYHOTO 1 JYXOBHOTO MEPCOHAIY)
€ KoMOaTaHTaMu, TOOTO BOHM MalOTh MPaBo Opatu O0e3moCcepeIHI0

y4acThb Y BOEHHUX Ji5IX.

(n. 2 cm. 43 Jlooamxosoeo npomoxkony 00 JKenescokux koneenyiti 6io 12 cepnus 1949
POKY, WO CMOCYEMbCSA 30AXUCIY JHCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHQIIKMIE

(IIpomoxon 1), 1977)

Members of the armed forces of a Pointy to a conflict (other than
medical personnel and chaplains) are combatants, that is to say,

they have the right to participate directly in hostilities.

(point 2 article 43 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,
and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o273:~:text=2.%20%D0%9E%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%B8%2C%20%20%D1%8F%D0%BA%D1%96%20%20%D0%B2%D1%85%D0%BE%D0%B4%D1%8F%D1%82%D1%8C%20%20%D0%B4%D0%BE%20%20%D1%81%D0%BA%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D1%83%20%D0%B7%D0%B1%D1%80%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B8%D1%85%20%D1%81%D0%B8%D0%BB%20%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%BD%D0%B8%2C%20%20%D1%89%D0%BE%20%0A%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B1%D1%83%D0%B2%D0%B0%D1%94%20%D0%B2%20%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%84%D0%BB%D1%96%D0%BA%D1%82%D1%96%20(%D0%BA%D1%80%D1%96%D0%BC%20%D0%BC%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D1%87%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D1%96%20%D0%B4%D1%83%D1%85%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%20%D0%BF%D0%B5%D1%80%D1%81%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D1%83%2C%20%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%20%0A%D1%8F%D0%BA%D0%B8%D0%B9%20%D1%96%D0%B4%D0%B5%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F%20%20%D1%83%20%20%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%96%20%2033%20%20%D0%A2%D1%80%D0%B5%D1%82%D1%8C%D0%BE%D1%97%20%20%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D1%86%D1%96%D1%97%20%20(%20%20995_153%20%20)%2C%20%20%D1%94%20%0A%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%B1%D0%B0%D1%82%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B0%D0%BC%D0%B8%2C%20%20%D1%82%D0%BE%D0%B1%D1%82%D0%BE%20%D0%B2%D0%BE%D0%BD%D0%B8%20%D0%BC%D0%B0%D1%8E%D1%82%D1%8C%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE%20%D0%B1%D1%80%D0%B0%D1%82%D0%B8%20%D0%B1%D0%B5%D0%B7%D0%BF%D0%BE%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%BD%D1%8E%20%D1%83%D1%87%D0%B0%D1%81%D1%82%D1%8C%20%20%D1%83%20%0A%D0%B2%D0%BE%D1%94%D0%BD%D0%BD%D0%B8%D1%85%20%D0%B4%D1%96%D1%8F%D1%85.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-43#:~:text=2.%20Members%20of%20the%20armed%20forces%20of%20a%20Party%20to%20a%20conflict%20(other%20than%20medical%20personnel%20and%20chaplains%20covered%20by%20Article%2033%20of%20the%20Third%20Convention)%20are%20combatants%2C%20that%20is%20to%20say%2C%20they%20have%20the%20right%20to%20participate%20directly%20in%20hostilities.
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KyabTypHi niHHOCTI

Cultural property

[ToHATTS MOMIMPIOETHCS HE3AJIEKHO BIJl MOXOKEHHS a0o
mpaBa BJIACHOCTI:
- pyxome abo HepyXxoMe MailHO, II0 Ma€ BEJIMKE 3HAYCHHS IS
KyJABTYPHOI CHAJIIMHU KOXXHOTO HApOJy, HANPHUKIAJ, MaMm'siTKU
apXiTEeKTypH, MUCTELITBA a00 iCTOPIi, SIK peiriiHi, Tak i CBITCHKI,
apXeoJIOT1UH1 TaM'TKH; TPYIH Oy/IiBEIb, sIKI B I[IJIOMY CTaHOBJISATh
ICTOpUYHUHN 200 XyIOXKHIN 1IHTEpPEC; TBOPU MUCTELITBA; PYKOIIHCH,
KHUTH Ta 1HII1 00'€KTH, 110 CTAHOBJISATH XyJ0KHIH, 1ICTOPUYHUI 200
apXeoJIOTIYHUN 1HTEpPEeC; a TaKOXK HAyKOB1 KOJEKIi Ta BaXKJIMBI
KOJIEKIII1 KHUI' a00 apXiBiB YU PENpOAYKLIA MailHa, 3a3HAYEHOTO
BUIIIC;
- OyniBii, OCHOBHMM 1 €(EKTUBHUM IMPU3HAYCHHSIM SKUX €
30epekeHHs 400 eKCIIOHYBAaHHS PYXOMHX KyJIBTYPHHUX I[IHHOCTEH,
BU3HAUEHUX Y TMOMEPEIHbOMY ITYHKTI, Takl SIK My3ei, BeJHKI
0107110TEeKH 1 CXOBHUIIIA apX1BIB, @ TAKOXK MPUTYIKH, TPU3HAYEHI IS
YKPUTTS, Y pa3l 30pOoMHOro KOHQIIIKTY, PyXOMHUX KYJIBTYpPHUX
I[IHHOCTEH, BU3HAYEHUX Y TIOTIEPEIHHLOMY MTyHKTI;
- LIEHTPH, IO MICTATh BEJIUKY KUIBKICTh KYJbTYPHUX LIIHHOCTEM,
BU3HAYEHUX y TIOTIEPEIHIX MyHKTaX, OUIBII BJOMI SIK «IIEHTPH, IO

MICTATH ITaM'ITKH.

(cm. 1 Komeenyii npo 3axucm KyibmypHux yiHHOCMEN Y 6UNAOKY 30pOlHO20

xougpnixmy, 1954)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/hague-conv-1954/article-1a?activeTab=#:~:text=Article%201.%20For,centres%20containing%20monuments%22.
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KyabTypHi HiHHOCTI

Cultural property

Term shall cover, irrespective of origin or ownership:
- movable or immovable property of great importance to the
cultural heritage of every people, such as monuments of
architecture, art or history, whether religious or secular;
archaeological sites; groups of buildings which, as a whole, are of
historical or artistic interest; works of art; manuscripts, books and
other objects of artistic, historical or archaeological interest; as well
as scientific collections and important collections of books or
archives or of reproductions of the property defined above;
- buildings whose main and effective purpose is to preserve or
exhibit the movable cultural property defined in previous
paragraph such as museums, large libraries and depositories of
archives, and refuges intended to shelter, in the event of armed
conflict, the movable cultural property defined in previous
paragraph;
- centres containing a large amount of cultural property as defined
in previous paragraphs, to be known as "centres containing

monuments".

(article 1 of the Convention for the Protection of Cultural Property in the Event of
Armed Conflict, 1954)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/hague-conv-1954/article-1a?activeTab=#:~:text=Article%201.%20For,centres%20containing%20monuments%22.
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JlazepHa (3aciimiaorya) 30post

Blinding Laser Weapon

30posi, cremniagbHO MpU3HAYeHa JJii BUKOPUCTAHHS y OOHOBHUX
TiSX BUKIIOYHO a00 B TOMY YHCHI JIJIST TOTO, MO0 CIPUYMHUTH
MOCTIAHY CJINOTY OpraHaM 30py JIFOMWHU, SIKa HE BHKOPHUCTOBYE
ONTHYHI TMPHUCTPOi, TOOTO HE3aXWIIEHUM OpraHaMm 30py abo

OpraHam 30py, sIKi MalOTh MPUCTPOI I KOPEKIIii 30py.

(cm. 1 1V Jlooamkosoeo npomokony 0o Kousenyii npo 3a60pony abo oomedicenns
3aCMOCYBAHH KOHKDEMHUX GUOI8 36UHALIHOI 30pOi, SKI MOJNCYMb  B8ANCAMUCS

MaKuMu, wo 3a60aromv HAOMIPHUX YUIKOOICEHb abo Maomb Hesubipkogy diio, 1995)

Weapons specifically designed, as their sole combat function or as
one of their combat functions, to cause permanent blindness to
unenhanced vision, that is to the naked eye or to the eye with

corrective eyesight devices.

(article I of the IV Protocol to the Convention on Prohibitions or Restrictions on the
Use of Certain Conventional Weapons Which May be Deemed to be Excessively
Injurious or to Have Indiscriminate Effects, 1995)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_894#Text:~:text=(%D0%9F%D1%80%D0%BE%D1%82%D0%BE%D0%BA%D0%BE%D0%BB%20IV)-,%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8F%201,%D0%A1%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%BD%D0%B8%20%20%D0%BD%D0%B5%20%20%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B0%D0%B2%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BC%D1%83%D1%82%D1%8C%20%20%D1%82%D0%B0%D0%BA%D1%83%20%20%D0%B7%D0%B1%D1%80%D0%BE%D1%8E%20%0A%D0%B1%D1%83%D0%B4%D1%8C%2D%D1%8F%D0%BA%D1%96%D0%B9%20%D0%94%D0%B5%D1%80%D0%B6%D0%B0%D0%B2%D1%96%20%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%D0%BD%D0%B5%D0%B4%D0%B5%D1%80%D0%B6%D0%B0%D0%B2%D0%BD%D0%BE%D0%BC%D1%83%20%D1%83%D1%82%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8E.,-%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8F%202
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/ccw-protocol-iv/article-1?activeTab=#:~:text=Article%201,non%2DState%20entity.
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MapoaepcTBo (po3rpadyBaHHs)
Pillaging

HacunpHuiibke npuBiacHEHHs IPUBATHOI BIACHOCTI apMi€lo, siKa
BTOpIVIACh a00 OKYITyBajla TEPUTOPI0, Y TPOMAJISTH CyIPOTUBHUKA

JUTSI PUBATHOTO 200 0COOMCTOTO BUKOPUCTAHHS.

(cm. 8 (2) (b) (xvi), Osnaxu cknady 3zrouunie 0o Pumcvkoco Cmamymy

Misxcnapoonozo Kpuminanvrnoeo Cyoy, 2010)

Forcible taking of private property by an invading or conquering

army from the enemy’s subjects for private or personal use.

(article 8 (2) (b) (xvi), Elements of crime to the Rome Statute of the International
Criminal Court, 2010)



https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/Publications/Elements-of-Crimes.pdf
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/Publications/Elements-of-Crimes.pdf
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MeauyHuil nmepcoHas

Medical personnel

OcoOu, sKI mNpU3HAYEHI CTOPOHOIO, M0 TepedyBae B
KOH(IIKTI, BUKJIFOYHO JUTSI PO3IIYKY, niaOupaHHs,
TPAHCIIOPTYBaHHS, BCTAHOBJCHHS JIarHO3y YW JIIKyBaHHS,
BKJIFOYAIOYM HAJaHHS MEPIIOi JOMOMOTH, MOPAHEHUX, XBOPUX 1
ocib, SKi TOTEepHuIM KopabenpHy aBapiro, a TakKoXK JUIs
npodiIaKTUKH 3aXBOPIOBAHb, TUISt aJIMIHICTPaTUBHO-
rOCIOAAPCHKOTO 3a0e3NeyeHHsT MeIUYHUX (opmyBaHb abo Jyis
pobOTH Ha  CaHITapHO-TPAHCHOPTHUX  3acobax Ta I
aJMIHICTPATUBHO-TEXHIYHOTO 3a0€3MEUEHHS 1 BKIIOYAIOTh:

- MEIUYHUI MEePCOHANI CTOPOHH, IO NepedyBae B KOH(DIIKTI, SK
BIMCHKOBHUM, TaK 1 UBUIbHHM, BKIFOYAIOUYH TICPCOHAI, 3a3HAUCHUIMA
B Ilepmriit 1 [pyriii KOHBEHISIX, Ta MEPCOHAJN, KU MPUIAHO
OprasizauisiM [UBLIbHOI 00OPOHU;

- MEIWYHUN TepCoHaN HAIllOHAIBHUX TOBApPUCTB YepBOHOTO
Xpecra (YepBonoro IliBmicsis, Yeponoro Jlera 1 CoHis) Ta
IHIIMX HaAllOHAJIbHUX JOOPOBLIBHUX TOBAapHCTB JIONIOMOTH,
HAJCKHUM YWHOM BH3HAHUX 1 YIMOBHOBRXEHHMX CTOPOHOIO, IO
nepeOyBae B KOH(IIIKTI;

- MEAWYHMIA TIepcoHan MeAuYHuX ¢GopMyBaHb ab0 CaHITapHO-
TPAHCIIOPTHUX 3aC001B HEUTPAILHOT Iep>KaBU 200 1HIIIOT IepKaBH,

gKa HE € CTOPOHOI0, M0 nepeOyBae B KOH(IIKTI, BUZHAHOIO 1

YIOBHOBa)XEHOT'O TOBapHCTBa JOTIOMOTH TaKol
nep>KaBU, HEYyNEPEIKEHO1 MI>KHAPOAHOL TYMaHITapHOT
oprasizaiiii.

(n. ¢ cm. 8 Jlooamkogoeo npomoxony 0o JKenescokux xongenyiu 6io 12 cepnus 1949
POKY, WO CMOCYEMbCS 3AXUCHY JCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHDIIKMIE

(Ilpomokon 1), 1977).



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o56:~:text=c)%20%22%D0%BC%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%B9%20%D0%BF%D0%B5%D1%80%D1%81%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D0%BB,9%2C%20%D0%BF%D1%83%D0%BD%D0%BA%D1%82%202%3B
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MeauyHuil nepcoHas

Medical personnel

Persons assigned, by a Pointy to the conflict, exclusively to
the search, for collection, transportation, diagnosis or treatment,
including first-aid treatment of the wounded, sick and
shipwrecked, or for the prevention of disease, or to the
administration of medical units or to the operation or
administration of medical transports, and includes:

- medical personnel of a Pointy to the conflict, whether military or
civilian, including those described in the First and Second
Conventions, and those assigned to civil defence organizations;

- medical personnel of national Red Cross (Red Crescent, Red Lion
and Sun) Societies and other national voluntary aid societies duly
recognized and authorized by a Pointy to the conflict;

- medical personnel of medical units or medical transports of the
neutral or other State which is not a Pointy to that conflict,
recognized and authorized aid society of such a State or an

impartial international humanitarian organization.

(point c article 8 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,

and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-8?activeTab=#:~:text=%22medical%20personnel%22%20means,%2C%20paragraph%202%20%3B
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Meauune ¢popmMyBaHHA

Medical unit

YcranoBu Ta iHII (GOpMyBaHHS, SK BOEHHI, TakK 1 IMBUIbHI,
CTBOpPEHI JIsl MEIUYHUX IIiJIeH, a came: JJis pO3LIYyKY, MiA0upaHHs,
TPAHCIIOPTYBaHHS, BCTAHOBJCHHS JIarHO3y YW JIIKyBaHHS,
BKJIFOYAIOYM HAJaHHS MEPIIOi JOMOMOTH, MOPAHEHUX, XBOPUX 1
ocib, SKi TOTEepHuIM KopabenpHy aBapiro, a TakKoXK JUIs
npo(diIaKTUKY 3aXBOpIOBaHb. L{eit TepMiH CTOCY€ThCS, HAIPUKJIIA,
TOCHITaJIIB Ta IHIIMX MOAIOHUX MEIUYHUX LIEHTPIB Ta IHCTUTYTIB,
CKJIaJlIB MEJIMYHOTO MaiiHa Ta MEIUKO-(hapMalleBTUYHUX CKJIAJIIB
Takux (opmyBanb. Meauuni QopMyBaHHS MOXYTh OyTH

CTalllOHAPHUMU a00 PyXOMUMHU, MTOCTIMHUMU a00 TUMUYACOBUMH.

(n. e cm. 8 Jlooamxosozo npomoxony 0o Kenescokux xoneernyitl 6io0 12 cepnus 1949
POKY, WO CMOCYEMbCS 3AXUCTTY JICEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHGIIKMIE

(Ilpomoxon 1), 1977).

Establishments and other units, whether military or civilian,
organized for medical purposes, namely the search for, collection,
transportation, diagnosis or treatment -- including first-aid
treatment -- of the wounded, sick and shipwrecked, or for the
prevention of disease. The term includes, for example, hospitals
and other similar units, blood transfusion centres, preventive
medicine centres and institutes, medical depots and the medical and
pharmaceutical stores of such units. Medical units may be fixed or

mobile, permanent or temporary.

(point e article 8 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,

and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o56:~:text=e)%20%22%D0%BC%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D1%87%D0%BD%D1%96%20%20%20%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F,%D0%BF%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%96%D0%B9%D0%BD%D0%B8%D0%BC%D0%B8%20%20%20%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%0A%D1%82%D0%B8%D0%BC%D1%87%D0%B0%D1%81%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D0%BC%D0%B8%3B
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-8#:~:text=establishments%20and%20other,permanent%20or%20temporary
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MeToau BeIeHHS BiViHHA

Methods of warfare

TaxTuka abo crpareris, 10 3aCTOCOBYETHCS Y BOEHHHX JTISIX
JUTSI IEPEMOTH HaJl IPOTUBHUKOM IIUISTXOM BHKOPUCTAHHS HAsIBHOL
iHpopMaIii Mpo HBOTO pPa3oM 31 30po€ro, MEpecyBaHHAM i
HECIO/IIBAHKOIO, 1 KA IOTPUMY€THCS HACTYITHUX MTPUHITUITIB:
- €IMHOIO 3aKOHHOIO METOIO BIHHU € 0Cla0lIeHHs BIHCHKOBUX CHJI
POTUBHUKA, JJIS YOTO JIOCTaTHHO BUBECTH 3 JIAJTy SKOMOTA OLTBIITY
KUTbKICTh KOMOATaHTIB MIPOTUBHUKA,;
- IpaBo BUOOPY METO/IB 13ac001B BEICHHSI BINHU HE € O€3MEKHUM;
- 3a00pOHAETHCA 3aCTOCOBYBATH METONIHU (13aC00M) BEACHHS BliTHH,
AK1 3a CBOIM XapaKTepOM € TaKMMH, 10 CHPUYMHSAIOTH HaJAMIPHI
TpaBMU a00 HEBUIPABAHI CTPaXKIaHHS,
- TpU BUBYEHHI, po3poOil, npuadaHHl abo0 MNPUUHATTI Ha
030pO€HHST HOBUX 3ac001B 200 METOIB BEJICHHS BIMHU Mae OyTu
BHU3HAYEHO, YU HE 3a00pOHSAETHCA 1X 3aCTOCYBAHHS 3a JIECSIKUX a00

3a Oy/Ib-sIKUX OOCTaBUH.

(po30in I wacmunu Il JJooamkosoco npomokony 00 Jenescokux Konsenyiu 6io 12
cepnus 1949 poky, wo cmocyemvcsi 3aXuUcmy Jcepme MIdNCHAPOOHUX 30POUHUX

xougnixmie (Ilpomoxon 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o235:~:text=%D0%A0%D0%BE%D0%B7%D0%B4%D1%96%D0%BB%20I%20%0A%0A%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%D0%9C%D0%B5%D1%82%D0%BE%D0%B4%D0%B8,%D0%B7%D0%B0%D1%85%D0%B8%D1%81%D1%82%20%D1%86%D1%96%D1%94%D1%97%20%0A%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%96.
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MeToau BeleHHS BiliHHA

Methods of warfare

The tactics or strategy used in hostilities to defeat the enemy
by using available information on him together with weapons,
movement and surprise and which follows principles:

- the only legitimate object of war is to weaken the enemy’s
military forces, for which purpose it is sufficient to disable the
greatest possible number of enemy combatants;

- the right to choose methods and means of warfare is not
unlimited;

- it is prohibited to employ methods (and means) of warfare of a
nature to cause superfluous injury or unnecessary suffering;

- in the study, development, acquisition or adoption of new means
or methods of warfare it must be determined whether their

employment is not prohibited in some or all circumstances.

(section I part 11l of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,

and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://ihl-databases.icrc.org/assets/treaties/470-AP-I-EN.pdf
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MupoTtBopua micis

Peace Operation

[TonpoB1 omeparlii, MO MNPOBOAATHECS 3 METOK 3aroOiraHHs,
BpETYIIOBaHHSA Ta/a00 pO3B'I3aHHS HACWIBHUIIPKUX KOH(IIIKTIB

a00 3MEHIICHHS PU3UKY 1X TOBTOPEHHSI.

(llooamox B, Ilpunyunis i nacmanog onst mupomeopuux onepayiic OOH, 2008)

Field operations deployed to prevent, manage, and/or resolve

violent conflicts or reduce the risk of their recurrence.

(Appendix B, Principles and Guidelines for UN Peacekeeping Operations, 2008)



https://cdn.peaceopstraining.org/course_promos/principles_and_guidelines/principles_and_guidelines_english.pdf
https://cdn.peaceopstraining.org/course_promos/principles_and_guidelines/principles_and_guidelines_english.pdf
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MixkHapoaHui 30pOoHHUN KOHPIIIKT

International armed conflict

Bunukae B pa3i:

- OTOJIOIICHOT BIMTHH 4M Oy/Ib-SIKOTO 1HIIIOTO 30pOITHOTO KOH(DIIKTY,
0 MOXE BHHUKHYTH MDK JBoMa 4u Ouibine Bucoxumu
Horosipaumu CTOpoHamMH, HaBITh SKIIO OJHA 3 HUX HE BU3HAE
CTaHy BIMHU;

- YaCTKOBOI YW IOBHOI OKyMaIli TepuTopii AepaBu OAHIET 3
Bucokux [oroBipuux CTopiH, HaBiTh SIKIIO I OKymarli He
YUHUTHCS KOAHUMN 30pOoiHuUI omip;

- 30pOoMHUX KOH(JIIKTIB, B SIKMX HAPOJIU BEAYTh OOPOTHOY MPOTH

KOJIOHIaJIbHOIO MaHyBaHHs, 1HO3€MHOI OKyMalli Ta pacHCTChKUX

pe}KI/IMiB JJIsA BHiﬁCHCHHH CBOI'O IIpaBa HAa CaMOBHU3HAYCHHA.

(cninoua cm. 2 0o Kenescokux xonsenyiil, 1949).

(n. 4 cm. 1 Jlooamkosoeo npomoxony 0o Kernescvkux kongenyiti 6io 12 cepnusi 1949
POKY, WO CMOCYEMbCA 3AXUCMY HCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHQIIKMIE

(Ilpomoxon 1), 1977).



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_151#Text:~:text=%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8F%202,%D0%B7%D0%B0%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B2%D1%83%D1%94%20%D1%97%D1%97%20%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F.
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o23:~:text=4.%20%D0%A1%D0%B8%D1%82%D1%83%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%97%2C%20%D0%B7%D0%B3%D0%B0%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D1%96,%D0%9D%D0%B0%D1%86%D1%96%D0%B9%20(%20995_569%20).
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MixkHapoaHuil 30poMHUIN KOHPIIIKT

International armed conflict

It occurs in the case of:

- all cases of declared war or of any other armed conflict which
may arise between two or more of the High Contracting Parties,
even if the state of war is not recognized by one of them;

- all cases of partial or total occupation of the territory of a High
Contracting Pointy, even if the said occupation meets with no
armed resistance;

- armed conflicts in which peoples are fighting against colonial
domination and alien occupation and against racist régimes in the

exercise of their right of self-determination.

(common article 2 of the Geneva Conventions, 1949)

(point 4 article 1 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,

and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/gci-1949/article-2#:~:text=Article%202%20%2D%20Application,the%20provisions%20thereof.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-1#:~:text=4.%20The%20situations,the%20United%20Nations.
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Mixxknapoanuii 38u4aii B cpepi MI'TI

Customary International Humanitarian law

[IpaBuna BCTAHOBIIEHI IIJISXOM MOBTOPIOBAHOI Ta OJHAKOBOI
MPAaKTHKHU JIEpKaB, MO OepyTh y4dacTh y 30pOMHUX KOHQUIIKTAX,
abo TpeTix aepxkaB HIOAO 30pONMHUX KOHQIIKTIB, BUXOASYU 3

IMCPCKOHAHH:, 110 HOBGI[iHKa, sSKa IIPAaKTUKYETHCA, € 000B'SI3KOBOIO.

(MKYX)

Rules that established by way of repetitive and uniform practice of
States involved in armed conflicts or of third States concerning
armed conflicts, in the belief that the behavior that is practiced is

obligatory.

(ICRC)



https://casebook.icrc.org/a_to_z/glossary/customary-international-humanitarian-law#:~:text=In%20addition%20to%20treaties%2C%20rules%20of%20IHL%20can%20also%20be%20found%20in%20customary%20law.%20Such%20rules%20are%20established%20by%20way%20of%20repetitive%20and%20uniform%20practice%20of%20States%20involved%20in%20armed%20conflicts%20or%20of%20third%20States%20concerning%20armed%20conflicts%2C%20in%20the%20belief%20that%20the%20behaviour%20that%20is%20practiced%20is%20obligatory.
https://casebook.icrc.org/a_to_z/glossary/customary-international-humanitarian-law#:~:text=In%20addition%20to%20treaties%2C%20rules%20of%20IHL%20can%20also%20be%20found%20in%20customary%20law.%20Such%20rules%20are%20established%20by%20way%20of%20repetitive%20and%20uniform%20practice%20of%20States%20involved%20in%20armed%20conflicts%20or%20of%20third%20States%20concerning%20armed%20conflicts%2C%20in%20the%20belief%20that%20the%20behaviour%20that%20is%20practiced%20is%20obligatory.
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MixkHApOAHUN KPUMIHAJBHUH CYI

International Criminal Court

[TocTiitHOMIIOYA yCTaHOBA, KA Ma€ IMOBHOBAKCHHS 3/1HCHIOBATH
IOPUCIUKINIO CTOCOBHO OCi0 3a HAWOUTBII TSDKKI 370YMHH, IO
BHKJIMKAIOTh 3aHEIMIOKOEHHS MIKHApPOJHOTO CITIBTOBApHUCTBA Ta

JOITIOBHIOE HaHiOHaHBHi CHUCTCMU KpI/IMiHaJ'IBHOI‘O paBoOCydaAd.

(cm. 1 Pumcokozo cmamymy Miscnapoonoeo Kpuminansnozo Cyady, 1998)

Permanent institution that shall have the power to exercise its
jurisdiction over persons for the most serious crimes of
international concern and shall be complementary to national

criminal jurisdictions.

(article 1 of Rome Statute of the International Criminal Court, 1998)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_588#n19:~:text=%D0%A6%D0%B8%D0%BC%20%D0%B7%D0%B0%D1%81%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BE%20%D0%9C%D1%96%D0%B6%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D0%B8%D0%B9,%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%D0%BC%D0%B8%20%D1%86%D1%8C%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%82%D1%83.
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2024-05/Rome-Statute-eng.pdf
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Mixknapoanui TpudyHaJ ad hoc

International Ad Hoc Tribunal

3acHoBaHuii Pajioro besneku sk mpuMycoBuit 3axi] BIMOBIIHO J10
maBu VII Craryry OOH, B pamkax crarti 29 Craryty
JOTIOMDKHUW OpraH CYyJAOBOTO XapakTepy, 3aBIaHHSIM SKOTO €
nepeciiayBaHHs 0ci0, BIAMOBIIAJIBHUX 3a CEPHO3HI MOPYIICHHS
MDKHApOIHOTO TyMaHITApHOTO TIpaBa, 1 TEPMIH Jii SIKOTO
MOB'SI3aHUM 3 BITHOBJICHHSM 1 MIATPUMAHHIM MI>KHAPOIHOTO MUPY

1 6e3MeKr Ha KOHKPETHIN TePUTOPii.

(nn. 28-29 Jlonoeioi I enepanvrnoeo Cexpemaps, 6i0nogiono 0o nynkmy 2 Pesonroyii

Paou 6esnexu OOH 808, 1993)

Established by the Security Counsil, as an enforced measure under
Chapter VII of the UN Charter, within the terms of article 29 of the
Charter subsidiary organ of the judicial nature, the task of which to
prosecute persons responsible for serios violation of international
humanitarian law and the life span of which linked to the
restoration and maintenance of international peace and security in

the specific territory.

(paragraphs 28-29 of the Report of the Secretary General pursuant to paragraph 2
of Security Council Resolution 808, 1993)



https://digitallibrary.un.org/record/166504/files/S_25704-EN.pdf?ln=ru
https://digitallibrary.un.org/record/166504/files/S_25704-EN.pdf?ln=ru
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MiHa-nmacTkKa

Booby-trap

bynp-skuii  mpuCTpiii uM  Marepiayl, SKHM CIPOEKTOBaHMM,
CKOHCTPYHOBAHHI Y¥ IPUCTOCOBAHUMN JIJISl TOTO, 00 yOUBaTH un
3aB/IaBaTH YIIKOKECHb, 1 TKHH CIIPAIILOBYE PANITOBO, KOJIH JIFOAMHA
TOPKAETbCSI UYMW HAOMMKAETbCA [0 HA4yeOTO HEUIKIJIMBOTO

npeaMeTa abo 371iCHIOE, 3AaBaocs 0, 6e3neuny Jiko.

(n. 4 cm. 2 Ilpomoxony npo 3a060pony abo oOMeHCeHHs 3aCMOCy8aAnHs MiH, MiH-
nacmox ma iHwux npucmpois (3 nonpasxamu) (Ilpomoxon 1) 0o Kowneenyii npo
3a00poHY ab0 0OMEINCEHHS 3ACMOCYBAHHS KOHKDEMHUX 6UOI68 36UUAliHOI 30pol, 5Ki
MOHCYMb 86ANCAMUCS MAKUMU, WO HAHOCAND HAOMIPHI NOWKOOICEHHS AO0 Maromb

Hesubipkogy diio, 1996)

Any device or material which is designed, constructed or adapted
to kill or injure, and which functions unexpectedly when a person
disturbs or approaches an apparently harmless object or performs

an apparently safe act.

(point 4 article 2 of the Protocol on Prohibitions or Restrictions on the Use of Mines,
Booby-Traps and Other Devices (Protocol Il) to the Convention on Prohibitions or
Restrictions on the Use of Certain Conventional Weapons Which May be Deemed to

be Excessively Injurious or to Have Indiscriminate Effects, 1996)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_310#Text:~:text=4.%20%22%D0%9C%D1%96%D0%BD%D0%B0%2D%D0%BF%D0%B0%D1%81%D1%82%D0%BA%D0%B0,%D0%B1%2C%20%D0%B1%D0%B5%D0%B7%D0%BF%D0%B5%D1%87%D0%BD%D1%83%20%D0%B4%D1%96%D1%8E.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/ccw-amended-protocol-ii-1996/article-2?activeTab=#:~:text=4.%20%22Booby%2Dtrap%22%20means%20any%20device%20or%20material%20which%20is%20designed%2C%20constructed%20or%20adapted%20to%20kill%20or%20injure%2C%20and%20which%20functions%20unexpectedly%20when%20a%20person%20disturbs%20or%20approaches%20an%20apparently%20harmless%20object%20or%20performs%20an%20apparently%20safe%20act.
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MicueBicTb, 10 He 000POHAETHCH

Non-defended locality

MicueBicTh, sika BiATIOBIJa€ TAKUM YMOBaM:
- BCl KOMOAaTaHTH, a TaKOXX MOOLILHI 00IOBI 3aco0M Ta MOOiIbHE
BOEHHE CIIOPSKEHHS MalOTh OyTH €BaKyHOBaHi;
- CTalllOHapHI BOEHHI YCTAHOBKHM a00 CIOpPYAM HE IOBHHHI
BUKOPHUCTOBYBATHCS 3 BOPOKOIO METOIO;
- H1 BJIACTI1, H1 HACEJICHHS HE TTOBUHHI 3[1HCHIOBATH BOPOXKUX JIiH;
- HE TIOBUHHO YMHHUTHUCS >XOIHMUX I Ha MIATPUMKY BOEHHHX

orepartiu.

(n. 2 cm. 59 Jlooamxogozo npomokony 00 JKenescokux koneenyiti 8io 12 cepnus 1949
POKY, WO CMOCYEMbCA 3AXUCHLY JHCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHDAIKMIE

(Ilpomoxon 1), 1977).



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o394:~:text=2.%20%D0%92%D1%96%D0%B4%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D1%96%D0%B4%D0%BD%D1%96%20%20%D0%B2%D0%BB%D0%B0%D1%81%D1%82%D1%96,%D0%BF%D1%96%D0%B4%D1%82%D1%80%D0%B8%D0%BC%D0%BA%D1%83%20%20%D0%B2%D0%BE%D1%94%D0%BD%D0%BD%D0%B8%D1%85%20%0A%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%86%D1%96%D0%B9.
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MicueBicTb, 10 He 000POHAETHCS

Non-defended localities

Locality that fulfil the following conditions:
- all combatants, as well as mobile weapons and mobile military
equipment must have been evacuated;
- no hostile use shall be made of fixed military installations or
establishments;
- no acts of hostility shall be committed by the authorities or by the
population;

- no activities in support of military operations shall be undertaken.

(point 2 article 59 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,

and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-59#:~:text=2.%20The%20appropriate,shall%20be%20undertaken.
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HaamipHi cTpakIaHHsA

Unnecessary suffering

[Ikona, sika He MOXke OyTH BHUIpaBIaHa BiiCHKOBOIO KOPHCHICTIO,
abo0 uepe3 BIACYTHICTh HaBITh HAWMEHIIOI KOPHUCTI, a00 Yepes Te,

110 KOPUCHICTh 3HAYHO MEHIIIE HIXK 3arOisTHI CTPayKIaHHS.

(MKYX)

Harm that would not be justified by military utility, either because
of the lack of even the slightest utility or because utility is

considerably outweighed by the suffering caused

(ICRC)



https://casebook.icrc.org/law/conduct-hostilities#footnote71_34my3kx:~:text=harm%20that%20would%20not%20be%20justified%20by%20military%20utility%2C%20either%20because%20of%20the%20lack%20of%20even%20the%20slightest%20utility%20or%20because%20utility%20is%20considerably%20outweighed%20by%20the%20suffering%20caused.
https://casebook.icrc.org/law/conduct-hostilities#footnote71_34my3kx:~:text=harm%20that%20would%20not%20be%20justified%20by%20military%20utility%2C%20either%20because%20of%20the%20lack%20of%20even%20the%20slightest%20utility%20or%20because%20utility%20is%20considerably%20outweighed%20by%20the%20suffering%20caused.
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HazemHua mina

Land mines

boenpumac, mo BCTAHOBIIOETHCS TMia 3eMJICIO, Ha 3eMJI YH
noOnu3y 3emili ado 1HIIOT MOBEPXHI 1 MPU3HAUYCHUHN i1 BHOYXY,
CIPUYUHEHOTO MPUCYTHICTIO, OJIM3BKICTIO YU KOHTAKTOM JIFOIUHA

a00 TPAHCTIOPTHUM 3aCOOO0M.

(n. 1 cm. 2 [lpomoxony npo 3a060pony abo oOMedHCeHHs 3aCmOCy8anHs MiH, MiH-
nacmox ma iHwux npucmpois (3 nonpasxamu) (Ilpomoxon 1) 0o Kowneenyii npo
3a00poHY ab0 0OMedNHCeHH 3ACMOCYB8AHH KOHKDEMHUX Ui 36UUAliHOI 30poi, sKi
MOJACYMb 88AHCAMUCI MAKUMU, WO HAHOCAMb HAOMIPHI NOWKOONCEHHS AD0 MAlomb

Hegubipkosy dito, 1996)

Munition placed under, on or near the ground or other surface area
and designed to be exploded by the presence, proximity or contact

of a person or vehicle.

(point 1 article 2 of the Protocol on Prohibitions or Restrictions on the Use of Mines,
Booby-Traps and Other Devices (Protocol 1l) to the Convention on Prohibitions or
Restrictions on the Use of Certain Conventional Weapons Which May be Deemed to

be Excessively Injurious or to Have Indiscriminate Effects, 1996)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_310#Text:~:text=1.%20%22%D0%9C%D1%96%D0%BD%D0%B0%22%20%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B0%D1%94%20%D0%B1%D0%BE%D1%94%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BF%D0%B0%D1%81%2C%20%D1%89%D0%BE%20%D0%B2%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%BB%D1%8E%D1%94%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F%20%D0%BF%D1%96%D0%B4%20%D0%B7%D0%B5%D0%BC%D0%BB%D0%B5%D1%8E%2C%20%D0%BD%D0%B0%20%0A%D0%B7%D0%B5%D0%BC%D0%BB%D1%96%20%20%D1%87%D0%B8%20%20%D0%BF%D0%BE%D0%B1%D0%BB%D0%B8%D0%B7%D1%83%20%20%D0%B7%D0%B5%D0%BC%D0%BB%D1%96%20%20%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%20%D1%96%D0%BD%D1%88%D0%BE%D1%97%20%20%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%B5%D1%80%D1%85%D0%BD%D1%96%20%20%D1%96%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B9%20%D0%B4%D0%BB%D1%8F%20%0A%D0%B2%D0%B8%D0%B1%D1%83%D1%85%D1%83%2C%20%20%D1%81%D0%BF%D1%80%D0%B8%D1%87%D0%B8%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D1%81%D1%83%D1%82%D0%BD%D1%96%D1%81%D1%82%D1%8E%2C%20%20%D0%B1%D0%BB%D0%B8%D0%B7%D1%8C%D0%BA%D1%96%D1%81%D1%82%D1%8E%20%D1%87%D0%B8%20%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%82%D0%B0%D0%BA%D1%82%D0%BE%D0%BC%20%D0%BB%D1%8E%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D0%B8%20%0A%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BF%D0%BE%D1%80%D1%82%D0%BD%D0%B8%D0%BC%20%D0%B7%D0%B0%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%BE%D0%BC.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/ccw-amended-protocol-ii-1996/article-2?activeTab=#:~:text=1.%20%22Mine%22%20means%20a%20munition%20placed%20under%2C%20on%20or%20near%20the%20ground%20or%20other%20surface%20area%20and%20designed%20to%20be%20exploded%20by%20the%20presence%2C%20proximity%20or%20contact%20of%20a%20person%20or%20vehicle.
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Haimaneun

Mercenary

Bynp-sika ocoba, ska:
- CIeIiabHO 3aBepOOBaHa Ha MicCIIi 200 32 KOPAOHOM, 00 OUTHCS
y 30poitHOMY KOH(ITIKTI;
- Oepyud y4acThb y BOEHHHX [IX, KEPYETbCS TOJIOBHUM YHWHOM
OakaHHSIM Ofiep>KaTh OCOOUCTY BUTOMY 1 SKIH JIHCHO OOILSHO
CTOPOHOIO a00 3a JOpPYYEeHHSM CTOpPOHHM, IO InepedyBae y
KOH(JIIKTI, MarepiajbHy BHHAropoay, IO ICTOTHO IEPEBHUIIYE
BHHAropojy, sika oOIlsiHA UM BHUIUIAYY€ETHCS KOMOATaHTaM TaKOI'o
K paHry 1 QyHKIii, sIKi BXOASITH 10 0COOOBOTO CKIIaay 30pOHUX
CHJI IaHO1 CTOPOHH;
- HE € HI TPOMAJITHUHOM CTOPOHHU, 110 TiepeOyBae y KOHGIIIKTI, Hi
0co0010, fKa TOCTITHO TPOXKHUBAE HA  TEPUTOPIi, IO
KOHTPOJIFOETHCSI CTOPOHOIO, sIKa NiepeOyBa€e y KOHQIIIKTI;
- HE BXOJUTH JI0O 0COOOBOTO CKJIaay 30pOMHHMX CHJ CTOPOHH, IO
nepedyBae y KOHQIIIKTI;
- He TOocJaHa Jep)KaBoro, AKa HE € CTOPOHOIO, 1[0 mepedyBae y
KOH(JIIKT1, i1 BUKOHAHHS OQIIHHUX OOOB'SI3KIB sIK 0COOH, sIKa

BXOJIUTH JI0 CKJIQy 11 30pONHUX CHUIIL.

(m. 1 cm. 1 Koueenyii npo 6opomvby 3 6epOY6AHHAM, GUKOPUCHAHHIM,

(inancysanniam i Haguannam naumanyis, 1989)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_103#Text:~:text=1.%20%D0%A2%D0%B5%D1%80%D0%BC%D1%96%D0%BD%20%22%D0%BD%D0%B0%D0%B9%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C,%D1%97%D1%97%20%D0%B7%D0%B1%D1%80%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B8%D1%85%20%D1%81%D0%B8%D0%BB.
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Hanmaneun

Mercenary

Any person who:
- 1s specially recruited locally or abroad in order to fight in an
armed conflict;
- is motivated to take point in the hostilities essentially by the desire
for private gain and, in fact, is promised, by or on behalf of a pointy
to the conflict, material compensation substantially in excess of
that promised or paid to combatants of similar rank and functions
in the armed forces of that pointy;
- 1s neither a national of a pointy to the conflict nor a resident of
territory controlled by a pointy to the conflict;
- is not a member of the armed forces of a pointy to the conflict;
- has not been sent by a State which is not a pointy to the conflict

on official duty as a member of its armed forces.

(point 1 article 1 of the Convention against the Recruitment, Use, Financing and

Training of Mercenaries, 1989)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/conv-mercenaries-1989/article-1?activeTab=#:~:text=1.%20A%20mercenary,its%20armed%20forces.
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HapoaHe onosrueHHs

Levée en masse

JKuten HeoKynmoBaHO1 TEpUTOPIi, K1 1] 9ac HAOJMIKEHHS BOpora
030pOIOIOThCS, 00 YMHUTH OIIp CHJIaM 3arapOHUKa, HE Marouu
gacy copMmyBaTHCS B peryasipHi BiliChbKa, 32 YMOBH, IIO BOHHU

HOCATBH 3000 BIJIKPUTO M JOTPUMYIOTHCS 3aKOHIB 1 3BUYAiB BIHHH.

(nn. 6 n. A cm. 4 111 >Kenescvroi koHeenyii npo no8o0dicenHs1 3 GiliCbKOBONONOHEHUMU,

1949)

Inhabitants of a non-occupied territory, who on the approach of the
enemy spontaneously take up arms to resist the invading forces,
without having had time to form themselves into regular armed
units, provided they carry arms openly and respect the laws and

customs of war.

(subpoint 6 point A article 4 Convention (I1l) relative to the Treatment of Prisoners

of War, 1949)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_153#Text:~:text=6.%20%D0%96%D0%B8%D1%82%D0%B5%D0%BB%D1%96%D0%B2%20%D0%BD%D0%B5%D0%BE%D0%BA%D1%83%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D1%97%20%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B8%D1%82%D0%BE%D1%80%D1%96%D1%97%2C%20%D1%8F%D0%BA%D1%96%20%D0%BF%D1%96%D0%B4%20%D1%87%D0%B0%D1%81%20%D0%BD%D0%B0%D0%B1%D0%BB%D0%B8%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B3%D0%B0%20%D0%BE%D0%B7%D0%B1%D1%80%D0%BE%D1%8E%D1%8E%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F%2C%20%D1%89%D0%BE%D0%B1%20%D1%87%D0%B8%D0%BD%D0%B8%D1%82%D0%B8%20%D0%BE%D0%BF%D1%96%D1%80%20%D1%81%D0%B8%D0%BB%D0%B0%D0%BC%20%D0%B7%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D1%80%D0%B1%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B0%2C%20%D0%BD%D0%B5%20%D0%BC%D0%B0%D1%8E%D1%87%D0%B8%20%D1%87%D0%B0%D1%81%D1%83%20%D1%81%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D1%83%D0%B2%D0%B0%D1%82%D0%B8%D1%81%D1%8F%20%D0%B2%20%D1%80%D0%B5%D0%B3%D1%83%D0%BB%D1%8F%D1%80%D0%BD%D1%96%20%D0%B2%D1%96%D0%B9%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B0%2C%20%D0%B7%D0%B0%20%D1%83%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%B8%2C%20%D1%89%D0%BE%20%D0%B2%D0%BE%D0%BD%D0%B8%20%D0%BD%D0%BE%D1%81%D0%B8%D1%82%D1%8C%20%D0%B7%D0%B1%D1%80%D0%BE%D1%8E%20%D0%B2%D1%96%D0%B4%D0%BA%D1%80%D0%B8%D1%82%D0%BE%20%D0%B9%20%D0%B4%D0%BE%D1%82%D1%80%D0%B8%D0%BC%D1%83%D1%8E%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F%20%D0%B7%D0%B0%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%96%D0%B2%20%D1%96%20%D0%B7%D0%B2%D0%B8%D1%87%D0%B0%D1%97%D0%B2%20%D0%B2%D1%96%D0%B9%D0%BD%D0%B8.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/gciii-1949/article-4?activeTab=%23_Toc42431495#:~:text=(6)%20Inhabitants%20of%20a%20non%2Doccupied%20territory%2C%20who%20on%20the%20approach%20of%20the%20enemy%20spontaneously%20take%20up%20arms%20to%20resist%20the%20invading%20forces%2C%20without%20having%20had%20time%20to%20form%20themselves%20into%20regular%20armed%20units%2C%20provided%20they%20carry%20arms%20openly%20and%20respect%20the%20laws%20and%20customs%20of%20war.
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HaCI/I.JIbHI/IlII)Ke JHUKHCHHSHA

Enforced disappearance

ApernT, 3aTpuMaHHsI, BUKPAJICHHS YU MO30aBJICHHS BOMI B Oy/Ib-
AKIM 1HINW GopMmi TpeacTaBHUKAMU JepKaBu 4u ocobamu abo
rpynamMu ocib, sSiki JiI0Th 3 T03BOITY, 3a MIATPUMKH YH 32 3T0J0I0
Jep>KaBy, MPH TOAANIBIIN BIAMOBI BHU3HATH (PaKkT Mo30aBJICHHS
BOJII a00 MPUXOBYBAHHS JAHHUX PO JOJTI0 YU MiCIIE3HAXOMKCHHS
3HHMKJIO1 0COOH, YHACTIIOK YOTO 1110 0CO0Y 3aJIMIIIEHO 0€3 3aXUCTY

3aKOHY.

(cm. 2 Misichapoonoi kongenyii npo 3axucm ycix ocio 6i0 HACUTbHUYbKUX 3HUKHEHD,

2006)

The arrest, detention, abduction or any other form of deprivation
of liberty by agents of the State or by persons or groups of persons
acting with the authorization, support or acquiescence of the State,
followed by a refusal to acknowledge the deprivation of liberty or
by concealment of the fate or whereabouts of the disappeared

person, which place such a person outside the protection of the law.

(article 2 of the International Convention for the Protection of All Persons from

Enforced Disappearance, 2006)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_l54#Text:~:text=%D0%94%D0%BB%D1%8F%20%D1%86%D1%96%D0%BB%D0%B5%D0%B9%20%D1%86%D1%96%D1%94%D1%97,%D0%B1%D0%B5%D0%B7%20%D0%B7%D0%B0%D1%85%D0%B8%D1%81%D1%82%D1%83%20%D0%B7%D0%B0%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%83.
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/international-convention-protection-all-persons-enforced#:~:text=for%20enforced%20disappearance.-,Article%202,which%20place%20such%20a%20person%20outside%20the%20protection%20of%20the%20law.,-Article%203
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He3akoHHe yB’SI3HEHHS

Illegal imprisonment

CaBuIbHE YB'I3HEHHs, TOOTO T1030aBJICHHS BOJI 0coOu 0e3

HAJIEKHOI IIPAaBOBOI MPOLEAYPH.

(n. 302, MKTIO, Ilpokypop npomu Kopouua ma Cepkesza, 2001)

Arbitrary imprisonment, that is to say, the deprivation of liberty of

the individual without due process of law.

(point 302, ICTY, The Prosecutor v. Kordi¢ & Cerkez, 2001)



https://www.icty.org/x/cases/kordic_cerkez/tjug/en/
https://www.icty.org/x/cases/kordic_cerkez/tjug/en/
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HexoMOaTaHTH

Non-combatants

Bynp-sika ocoba i3 ckiaay MEIUYHOTO YU TyXOBHOTO TIEPCOHAITY
30pOMHUX CHJI 4YM IHIIUX 3aKOHHUX 30poiHHMX (OpMyBaHb
CTOpOHH, 10 TepedyBae y KOHQIIIKTI, SIKIO Taka ocoba He i€
30pO€I0 Y BOPOXKHUX LUIAX, OKPIM SIK JIJISI CAaMO3aXHCTy Ta/abo 1Jis

3aXUCTYy OPAaHEHHX 1 XBOPHUX.

(n. ¢, d cm. 8 JJooamxoeozo npomoxony 0o Kenescokux konsenyiti 6io 12 cepnus

1949 poxy, wo cmocyemuvcs 3axucmy sHcepme MidiCHAPOOHUX 30POUHUX KOHpAIKmMiE

(IIpomokon 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o241:~:text=c)%20%22%D0%BC%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%B9%20%D0%BF%D0%B5%D1%80%D1%81%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D0%BB,%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%BF%D1%83%D0%BD%D0%BA%D1%82%D1%83%20k%3B
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HexoMO0aTaHTH

Non-combatants

Any person from the medical or clerical staff of the armed forces
or other lawful armed formations of a party to the conflict, if such
person does not use weapons for hostile purposes, except for self-

defence and/or protection of the sick and wounded.

(point c, d article 8 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August
1949, and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts
(Protocol 1), 1977)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-8?activeTab=default#:~:text=c)%20%22medical%20personnel,apply%20to%20them%3B
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Henaroacobke moBoOIKEHHSA

Inhuman treatment

3anoissHHSA CUJIBHOTO (Pi3MYHOro abo MCUXIYHOro OO0dI0 Yu

CTpaXKAaHb OJIHINA a00 KUTBKOM 0CO0aM.

(cm. 8 (2) (a) (ii)-2, Oswaku cknady 3znouunie 00 Pumcvrozo Cmamymy

Mixcnapoonozo Kpuminanvrnoeo Cyoy, 2010)

Infliction of severe physical or mental pain or suffering upon one

Or more persons.

(Article 8 (2) (a) (ii)-2 Elements of crime to the Rome Statute of the International
Criminal Court, 2010)



https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/Publications/Elements-of-Crimes.pdf
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/Publications/Elements-of-Crimes.pdf
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Hemixxknaponuuii (BHYTPillIHii) 30poilHUH KOH(IIKT

Non-international armed conflict

Kondmikr, sskuii BimOyBaroThCsl Ha TepuTopii Oymab-skoi Bucokoi
HoroBipaoi CtopoHn MiXK ii 30poHMMHU cuiamMu a00 I1HIIAMH
OpraHi3oBaHUMHU 30pPOWHUMHU TpyIlaMu, siKi, NepeOyBaloduM Iij
BIJINOBITaIbHUM KOMaHJyBaHHSM, KOHTPOJIIOIOTh YacTUHY i
TepUTOpii, MO Jae iM 3MOTY 3IIMCHIOBAaTH Oe3mepepBHI W

IIOTOPKEH]1 BOCHH] [ii.

(n. I cm. 1 Jlooamkosoeo npomoxony 0o Kenescovkux kongenyiti 6io 12 cepnusi 1949
POKY, WO CMOCYEMbC 3aXUCTTY HCepme 30POUHUX KOHGQIUIKMIE HeMIidHCHAPOOHO2O0

xapaxmepy (IIpomoxkon I1), 1977).

Conflict, which take place in the territory of a High Contracting
Pointy between its armed forces and dissident armed forces or other
organized armed groups which, under responsible command,
exercise such control over a point of its territory as to enable them

to carry out sustained and concerted military operations.

(point 1 article 1 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,

and relating to the Protection of Victims of Non-International Armed Conflicts (Protocol 1),
1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_200#Text:~:text=1.%20%D0%A6%D0%B5%D0%B9%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D1%82%D0%BE%D0%BA%D0%BE%D0%BB,%D0%B7%D0%B0%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B2%D1%83%D0%B2%D0%B0%D1%82%D0%B8%20%D1%86%D0%B5%D0%B9%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D1%82%D0%BE%D0%BA%D0%BE%D0%BB.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/apii-1977/article-1?activeTab=#:~:text=1.%20This%20Protocol,implement%20this%20Protocol.
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O0OepHeHHs B pa0dCTBO

Enslavement

3MiMCHEHHS IIOI0 0COOM OyIb-IKOTO a00 BCIX IOBHOBa)KEHb,
MpPUTAMAaHHUX TPaBy BIACHOCTI, 1 BKIIOYA€E 3IIACHEHHS TaKUX
MOBHOBAXKEHb y XOJ1 TOPTIBII JIIOABMH, 30KpeMa >KIHKaMH Ta

TITBMU.

(nn. ¢ n. 2 cm. 7 Pumcoroeo cmamymy Mixcrhapoonozo Kpuminanvrnoeo Cyoy, 1998)

The exercise of any or all of the powers attaching to the right of
ownership over a person and includes the exercise of such power
in the course of trafficking in persons, in particular women and

children.

(subpoint ¢ point 2 article 7 of Rome Statute of the International Criminal Court,

1998)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_588#n69:~:text=c)%20%C2%AB%D0%BE%D0%B1%D0%B5%D1%80%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%B2%20%D1%80%D0%B0%D0%B1%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE%C2%BB%20%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B0%D1%94%20%D0%B7%D0%B4%D1%96%D0%B9%D1%81%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D1%89%D0%BE%D0%B4%D0%BE%20%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%B8%20%D0%B1%D1%83%D0%B4%D1%8C%2D%D1%8F%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%D0%B2%D1%81%D1%96%D1%85%20%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D1%8C%2C%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D1%82%D0%B0%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D0%B8%D1%85%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D1%83%20%D0%B2%D0%BB%D0%B0%D1%81%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%96%2C%20%D1%96%20%D0%B2%D0%BA%D0%BB%D1%8E%D1%87%D0%B0%D1%94%20%D0%B7%D0%B4%D1%96%D0%B9%D1%81%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D1%82%D0%B0%D0%BA%D0%B8%D1%85%20%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D1%8C%20%D1%83%20%D1%85%D0%BE%D0%B4%D1%96%20%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B3%D1%96%D0%B2%D0%BB%D1%96%20%D0%BB%D1%8E%D0%B4%D1%8C%D0%BC%D0%B8%2C%20%D0%B7%D0%BE%D0%BA%D1%80%D0%B5%D0%BC%D0%B0%20%D0%B6%D1%96%D0%BD%D0%BA%D0%B0%D0%BC%D0%B8%20%D1%82%D0%B0%20%D0%B4%D1%96%D1%82%D1%8C%D0%BC%D0%B8%3B
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2024-05/Rome-Statute-eng.pdf
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Oxkynauis

Occupation

Tepuropisi BU3HAETBCA OKYINOBAHOIO, SKIIO BOHA (PAKTUYHO
nepeOyBae Tiag BIaJAOI0 apMmii CYNpOTHBHHKA 1 OKyHaris
MOIIMPIOETHCS JIUILIE HA Ty TEPUTOPIIO, /I TaKa BliaJja BCTAHOBIIEHA

1 3/1aTHAa BUKOHYBATH CBO1 (DYHKIIIi.

(cm. 42 1V Koneenyii npo 3axonu i 36uuai’ 6itiHu Ha Cyx0001i ma 000amox 00 Hei:

THonoocenns npo 3axonu i 36uuai itinu Ha cyxoooni, 1907)

Territory is considered to be occupied when it is actually placed
under the authority of the hostile army, and the occupation extends
only to the territory where such authority has been established and

can be exercised.

(article 42 of the Convention (IV) respecting the Laws and Customs of War on Land

and its annex: Regulations concerning the Laws and Customs of War on Land. 1907)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_222#n124:~:text=%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8F%2042.%20%D0%A2%D0%B5%D1%80%D0%B8%D1%82%D0%BE%D1%80%D1%96%D1%8F%20%D0%B2%D0%B8%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%94%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F%20%D0%BE%D0%BA%D1%83%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D1%8E%2C%20%D1%8F%D0%BA%D1%89%D0%BE%20%D0%B2%D0%BE%D0%BD%D0%B0%20%D1%84%D0%B0%D0%BA%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%BD%D0%BE,%D0%B4%D0%B5%20%D1%82%D0%B0%D0%BA%D0%B0%20%D0%B2%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B0%20%D0%B2%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B0%20%D1%96%20%D0%B7%D0%B4%D0%B0%D1%82%D0%BD%D0%B0%20%D0%B2%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%83%D0%B2%D0%B0%D1%82%D0%B8%20%D1%81%D0%B2%D0%BE%D1%97%20%D1%84%D1%83%D0%BD%D0%BA%D1%86%D1%96%D1%97.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/hague-conv-iv-1907/regulations-art-42#:~:text=Territory%20is%20considered,can%20be%20exercised.

114

Oco0n, siki BUOYJIM 3 0010

Hors de combat

Bubyroro 13 cTporo BBaxkaeThcs Oy/ib-sKa 0c00a, SKIIO BOHA:
- mepeOyBae IiJ] BJIaJ0I0 CYIPOTHUBHOI CTOPOHU;
- SICHO BHpa)ka€ HaMip 3/1aTUCS B MOJIOH;
- HETIPUTOMHA YH SIKUM-HEOy/Ib 1HIIMM YMHOM BUBEJIEHA i3 CTPOIO
BHACIIIJIOK TOpPaHEHHS 4YM XBOpoOM ¥ TOMy HE 37aTHA
00OpOHATHUCS, 32 YMOBH, IO B OyIb-IKOMYy pa3i 11 0coba

YTPUMYETBHCS BiJl BOPOXKUX JI1H 1 HE HAMAraeThCsl BTEKTH.

(n. 2 cm. 41 Jlooamxosoeo npomoxkony 00 JKenescokux koneenyiti 6io 12 cepnus 1949
POKY, WO CMOCYEMbCSA 3AXUCHY JHCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHQIIKMIE

(IIpomoxkon 1), 1977)

A person is ' hors de combat ' if:
- he is in the power of an adverse Pointy;
- he clearly expresses an intention to surrender;
- he has been rendered unconscious or is otherwise incapacitated
by wounds or sickness, and therefore is incapable of defending

himself.

(point 2 article 41 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,

and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o259:~:text=2.%20%D0%92%D0%B8%D0%B1%D1%83%D0%BB%D0%BE%D1%8E%20%D1%96%D0%B7,%D0%BD%D0%B5%20%D0%BD%D0%B0%D0%BC%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D1%94%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F%20%D0%B2%D1%82%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%B8.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-41#:~:text=2.%20A%20person,of%20defending%20himself%3B
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Oco0u, sIKI NOTEepHiJin KOpadeJIbHY aBapilo

Shipwrecked

BilicbkoBOCITYK0O0BII Ta IIMBLIBHI 0COOH, K1 3a3HAIOTh HEOE3MEKH
Ha MOp1 44 B IHIIUX BOJIaX BHACIIOK HEIACTSI, IO cTajocs abo 3
HUMH, 200 3 CYTHOM YH JIITAILHAM araparoM, 1110 TePEeBO3HB X, Ta

SIK1 YTPUMYIOTBCS BiJl OY/Ib-SIKUX BOPOXKUX M.

(n. b cm. 8 Jlooamkosoeo npomoxony 0o JKernescvkux konsenyitl 6io 12 cepnusi 1949

POKY, WO CMOCYEMbCSA 3AXUCTY JHCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHQIIKMIE

(Ilpomoxon 1), 1977).

Persons, whether military or civilian, who are in peril at sea or in
other waters as a result of misfortune affecting them or the vessel

or aircraft carrying them and who refrain from any act of hostility.

(point b article 8 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,

and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o56:~:text=b)%20%22%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%B8%2C%20%20%D1%8F%D0%BA%D1%96,%D0%B2%D1%96%D0%B4%20%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B6%D0%B8%D1%85%20%0A%D0%B4%D1%96%D0%B9%3B
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-8?activeTab=#:~:text=b)%20%22shipwrecked%22%20means,or%20this%20Protocol%3B
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Oco0n, ki 3HAXOAATHLCA ITiJ 3aXUCTOM

Protected persons

Ti, xT0 B OyIb-AKMA MOMEHT Ta 3a OyIb-IKUX OOCTaBHH
OMUHAIOTHCS, Y pa3i KOHQIIIKTY Yd OKYTIallli, i BIaJ0I0 CTOPOHH
KOHQUTIKTY a00 OKymaIiiiHoi Jep>kaBH, TPOMaJIsTHAMU SKUX BOHHU

HC €.

(cm. 4 1V JKenescokoi KoHgeHYil npo 3axXucm YusiibHO20 HACeNeHHs Ni0 4ac GiliHu,

1949)

Those who, at a given moment and in any manner whatsoever, find
themselves, in case of a conflict or occupation, in the hands of a
Pointy to the conflict or Occupying Power of which they are not

nationals.

(article 4 of the IV Geneva convention relative to the Protection of Civilian Persons

in Time of War, 1949)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_154#Text:~:text=%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8F%204,%D0%BF%D1%96%D0%B4%20%D1%97%D1%97%20%D0%B7%D0%B0%D1%85%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%BE%D0%BC.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/gciv-1949/article-4?activeTab=1949GCs-APs-and-commentaries#:~:text=Persons%20protected%20by%20the%20Convention%20are%20those%20who%2C%20at%20a%20given%20moment%20and%20in%20any%20manner%20whatsoever%2C%20find%20themselves%2C%20in%20case%20of%20a%20conflict%20or%20occupation%2C%20in%20the%20hands%20of%20a%20Party%20to%20the%20conflict%20or%20Occupying%20Power%20of%20which%20they%20are%20not%20nationals.

117

OTpyTa Ta oTpYy€EHAa 30posi

Poison and poisoned weapons

30posi, OCHOBHUM a00 HaBiTh €IUHUM €(PEKTOM SIKOi € OTPY€EHHS

a0o0 3aymIeHHS.

(nynkm 55 Mixcuapoonuiit cyo OOH, 3axonuicme 3acmocysannst abo noeposu

3acmocyeanms 10eproi 30poi, Koncyremamusnuii 6ucnogok, 1996)

Weapons whose prime, or even exclusive, effect is to poison or

asphyxiate.

(point 55 ICJ, Nuclear Weapons case, Advisory Opinion, 1996)



https://www.icj-cij.org/sites/default/files/case-related/95/095-19960708-ADV-01-00-EN.pdf
https://www.icj-cij.org/sites/default/files/case-related/95/095-19960708-ADV-01-00-EN.pdf
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ITapaamenrep

Parlementaire

Oco0a, yrnoBHOBa)k€Ha OJIHIEIO 3 BOIOIOYMX CTOPIH BCTYIUTH B

MIEPETOBOPH 3 1HIIOKO T4, SIKa PyXa€ThCS BIIepe 3 O1IMM Mparnopom.

(cm. 32 1V Koneenyii npo 3axonu i 36uuai’ 8iliHU HA CYyX0001i ma 000amok 00 Hei:

Tonoocenns npo 3axornu i 36uuai 6itinu Ha cyxoooni, 1907)

Person who has been authorized by one of the belligerents to enter
into communication with the other, and who advances bearing a

white flag.

(article 32, Convention (IV) respecting the Laws and Customs of War on Land and

its annex: Regulations concerning the Laws and Customs of War on Land, 1907)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_222#n108:~:text=%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8F%2032.,%D0%BA%D0%BE%D1%80%D0%B8%D1%81%D1%82%D1%83%D1%8E%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D0%BC%20%D0%BD%D0%B5%D0%B4%D0%BE%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%BA%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%96.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/hague-conv-iv-1907/regulations-art-32?activeTab=default#:~:text=A%20person%20is,may%20accompany%20him.
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IMapTusanu

Partisans

UsieHH OMOMYeHb Ta TIOOPOBOJIBUMX 3arOHIB, 30KpEMa YJICHH
OpraHi30BaHUX PYXiB OMOpPY, SIKI HAJIEKaTh A0 OAHIEI 31 CTOPIH
KOH(IIKTY 1 [110Th Ha CBOiM Teputopii abo 3a ii MekaMu, HaBIThH
SKIIO 1[I0 TEPUTOPIIO OKYIIOBAHO, 32 YMOBH, 1110 111 OTIOTYEHHS a00
J00pOBOJIBYl  3arOHM, 30KpeMa OpraHi3oBaHI pPyXd OMOPY,
BIJIMOBI1AAIOTh TAKUM YMOBaM:

- HUMHU KOMaHIy€e 0co0a, sika BIJMOBIJIA€ 32 CBOIX MiJICTIINX;

- BOHU MaroTh MOCTIMHUI BIAMITHUN 3HAK, 10Ope po3Mi3HABaHUN
Ha BIJICTaHI;

- BOHHM HOCATH 30pOI0 BIIKPHTO;

- BOHU 3/IICHIOIOTH CBOI omepallii 3riJHO 13 3aKOHAMU Ta 3BUYasMU

BIMHU.

(nn. 2 n. A cm. 4 111 >Kenescvroi koHenyii npo no8o0oicenHs1 3 GiliCbKOBONONOHEHUMU,

1949)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_153#Text:~:text=2.%20%D0%A7%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D1%96%D0%B2%20%D1%96%D0%BD%D1%88%D0%B8%D1%85,%D1%82%D0%B0%20%D0%B7%D0%B2%D0%B8%D1%87%D0%B0%D1%8F%D0%BC%D0%B8%20%D0%B2%D1%96%D0%B9%D0%BD%D0%B8.

120

IHapTusanu

Partisans

Members of other militias and members of other volunteer
corps, including those of organized resistance movements,
belonging to a Pointy to the conflict and operating in or outside
their own territory, even if this territory is occupied, provided that
such militias or volunteer corps, including such organized
resistance movements, fulfil the following conditions:

- that of being commanded by a person responsible for his
subordinates;

- that of having a fixed distinctive sign recognizable at a distance;
- that of carrying arms openly;

- that of conducting their operations in accordance with the laws

and customs of war.

(subpoint 2 point A article 4 Convention (I1l) relative to the Treatment of Prisoners

of War, 1949)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/gciii-1949/article-4?activeTab=default#:~:text=(2)%20Members%20of,customs%20of%20war.
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Iepemup’st

Armistice

[Tpu3ynuHeHHsT BIMCHKOBUX 1 3a B3aEMHOIO 3TOJI0I0 BOIOIOYHMX

CTODIH.

(cm. 36 1V Koneenyii npo 3axonu i 36uuai’ 6itinu Ha cyxo001i ma 000amox 00 Hei:

THonoocenns npo 3axonu i 36uuai 6itinu Ha cyxoooni, 1907)

Suspends of military operations by mutual agreement between the

belligerent parties.

(article 36 of the Convention (IV) respecting the Laws and Customs of War on Land

and its annex: Regulations concerning the Laws and Customs of War on Land, 1907)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_222#Text:~:text=%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8F%2036.%20%D0%9F%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%80%27%D1%8F%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%B7%D1%83%D0%BF%D0%B8%D0%BD%D1%8F%D1%94%20%D0%B2%D1%96%D0%B9%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D1%96%20%D0%B4%D1%96%D1%97%20%D0%B7%D0%B0%20%D0%B2%D0%B7%D0%B0%D1%94%D0%BC%D0%BD%D0%BE%D1%8E%20%D0%B7%D0%B3%D0%BE%D0%B4%D0%BE%D1%8E%20%D0%B2%D0%BE%D1%8E%D1%8E%D1%87%D0%B8%D1%85%20%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D1%96%D0%BD.%20%D0%AF%D0%BA%D1%89%D0%BE%20%D1%82%D1%80%D0%B8%D0%B2%D0%B0%D0%BB%D1%96%D1%81%D1%82%D1%8C%20%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%80%E2%80%99%D1%8F%20%D0%BD%D0%B5%20%D0%B1%D1%83%D0%BB%D0%B0%20%D0%B2%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%B0%2C%20%D0%B2%D0%BE%D1%8E%D1%8E%D1%87%D1%96%20%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%BD%D0%B8%20%D0%BC%D0%BE%D0%B6%D1%83%D1%82%D1%8C%20%D1%83%20%D0%B1%D1%83%D0%B4%D1%8C%2D%D1%8F%D0%BA%D0%B8%D0%B9%20%D1%87%D0%B0%D1%81%20%D0%B2%D1%96%D0%B4%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%82%D0%B8%20%D0%B2%D1%96%D0%B9%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D1%96%20%D0%B4%D1%96%D1%97%2C%20%D0%B7%D0%B0%20%D0%BE%D0%B1%D0%BE%D0%B2%27%D1%8F%D0%B7%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D1%97%20%D1%83%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%B8%2C%20%D1%89%D0%BE%20%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B3%20%D0%BF%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B6%D0%B0%D1%94%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%20%D1%86%D0%B5%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%82%D1%8F%D0%B3%D0%BE%D0%BC%20%D1%83%D0%B7%D0%B3%D0%BE%D0%B4%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D1%81%D1%82%D1%80%D0%BE%D0%BA%D1%83%20%D0%B7%D0%B3%D1%96%D0%B4%D0%BD%D0%BE%20%D0%B7%20%D1%83%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D0%BC%D0%B8%20%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%80%E2%80%99%D1%8F.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/hague-conv-iv-1907/regulations-art-36?activeTab=default#:~:text=An%20armistice%20suspends,of%20the%20armistice.
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Ilopaneni Ta xBopi

Wounded and sick

BiticbkoBOCITyK00BIIi Ta ITUBUIbHI 0COOH, SIK1 BHACIIIOK TPAaBMH,
XBOpoOM ab0 1HIIOrO (HI3UYHOTO YW TCUXIYHOTO po3iaxy abo
1HBaJIITHOCTI MOTPEOYIOTh MEAMYHOT TOMTOMOTH Y1 JAOTIISTY, Ta SIKi
YTPUMYIOTBCS Bifl Oy/Ib-SIKHX BOPOXKUX [l I1€ TaKOXK CTOCYETHCS
MOPOMJIb, HOBOHAPOHKCHWX Ta IHMMX 0Ci0, SKIi MOXYTh
noTpeOyBaTd B JIaHUW Yac MEIUYHOI JOTIOMOTH YU JOTIISIY,
HaAIMPUKJIA/, BariTHI KIHKA YW HEMIYHI, Ta SIKI YTPUMYIOTHCS Bij

OyIb-SIKUX BOPOXKHX M.

(n. a cm. 8 Jlooamkosozo npomoxony 0o Kenescovkux kongenyiti 6io 12 cepnusi 1949
POKY, WO CMOCYEMbCA 3AXUCMY HCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHEIIKMI6

(IIpomoxon 1), 1977)

Persons, whether military or civilian, who, because of trauma,
disease or other physical or mental disorder or disability, are in
need of medical assistance or care and who refrain from any act of
hostility. These terms also cover maternity cases, new-born babies
and other persons who may be in need of immediate medical
assistance or care, such as the infirm or expectant mothers, and who

refrain from any act of hostility.

(point a article 8 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,
and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o56:~:text=a)%20%22%D0%9F%D0%BE%D1%80%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D1%96%22%20%D1%96,%D1%8F%D0%BA%D0%B8%D1%85%20%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B6%D0%B8%D1%85%20%D0%B4%D1%96%D0%B9%3B
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-8?activeTab=#:~:text=a)%20%22wounded%22%20and,act%20of%20hostility%3B
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IlocsiraHHS HA JIIACHKY TiIHICTH

Outrage upon personal dignity

Bynp-sika nist abo Oe3MIsIBHICTD, SIKa, 3a 3arajlbHUM BHU3HAHHSM,
MOXKE CIPUYMHUTH CEepio3HE TPUHWKCHHS, JIerpaaaiio ado

1HIIIMM YUHOM OyTH CEPHO3HUM MOCATAHHSIM Ha JIIOACHKY T1THICTb.

(n. 163, MKTIO, IIpokypop npomu Kynapaxa, 2002)

Any act or omission which would be generally considered to cause
serious humiliation, degradation or otherwise be a serious attack on

human dignity.

(point 163, ICTY, Prosecutor v. Kunarac, 2002)



https://www.icty.org/x/cases/kunarac/acjug/en/
https://www.icty.org/x/cases/kunarac/acjug/en/
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Ipanop OOH
United Nations Flag

Odimiitna emOnema, 3arBepipkeHa [eHepanbHOIO AcaMOneero
B1MTOBITHO [0 ii pe3omrorii 92 (1) Bix 7 rpymus 1946 poky, Ha ¢oHi

CBITJI0-OJIAKUTHOTO KOJIbOPY.

(Pezonmoyin 'enepanvnoi Acamonei OOH 167 (11), 1947)

Official emblem adopted by the General Assembly under the terms
of its resolution 92 (I) of 7 December 1946, centered on a light blue

ground.

(UN General Assembly resolution 167 (Il), 1947)



https://documents.un.org/doc/resolution/gen/nr0/038/74/pdf/nr003874.pdf
https://documents.un.org/doc/resolution/gen/nr0/038/74/pdf/nr003874.pdf
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IIpuBaTHa BiliCbKOBA TA OXOPOHHA KOMIIAHIs

Private military and security company

[IpuBatHi Cy0'€eKTH TOCIOAAPIOBaHHS, SIKI HAJalOTh BIHCHKOBI
Ta/abo OXOPOHHI MOCIYTH HE3aJEKHO BiJl TOrO, K BOHH ceOe
HA3MBaIOTh. BilChPKOBI Ta OXOPOHHI TIOCIYTHM BKJIIOYAIOTH,
30KpeMa, 030pO€EHY OXOPOHY Ta 3aXHUCT 0Ci0 1 00'€KTIB, TaKUX SIK
KOHBOi, OymiBIi Ta i1HII MiCI; TEXHIYHE OOCIyTOBYBaHHS Ta

GKCHHyaTaI_[iIO CHCTCM 036pO€HHH; YTpHUMaHHA YB'}ISHCHI/IX;

KOHCYJIBTYBaHHS a00 MIATOTOBKY MICIIEBHX CHJI 1 IE€pPCOHATY

CITY>KO O€3MEeKHU.

(nn. a n. 9 Illepeomosu 0o [oxymenma Monmpwo, 2008)

Private business entities that provide military and/or security
services, irrespective of how they describe themselves. Military
and security services include, in particular, armed guarding and
protection of persons and objects, such as convoys, buildings and
other places; maintenance and operation of weapons systems;

prisoner detention; and advice to or training of local forces and

security personnel.

(subpoint a point 9 of the Preface to the Montreux document, 2008)



https://www.icrc.org/sites/default/files/external/doc/en/assets/files/other/icrc_002_0996.pdf
https://www.icrc.org/sites/default/files/external/doc/en/assets/files/other/icrc_002_0996.pdf
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IIpuBaTHa BJIACHICTH

Private property

PyxoMe Ta HepyxomMe MaWHO W0 € IHAMBIAyaJIbHOK abo
KOJICKTUBHOIO BJIACHICTIO TPUBATHHUX OCIO, a TaKOX BIIACHICTH
MYHIITUTIAIITETIB, peNITIHHMX, OJIaromiiHuX, OCBITHIX,
MUCTEIPKUX 1 HayKOBHX YCTaHOB, HaBiTh SKIIO BOHA HAJIEKaTh

JIepIKaBi.

(cm. 53 1V JKenescoroi koHeenyii npo 3axucm yusilbHO20 HACEIEHHs Ni0 Yac GiliHu,
1949)
(cm. 56 1V Koneenyii npo 3axonu i 36uuai’ 6itiHu Ha Cyx0001i ma 000amox 00 Hei:

THonoocenns npo 3axornu i 36uuai 6itinu nHa cyxoooni, 1907)

Real or personal property belonging individually or collectively to
private persons and the property of municipalities, that of
institutions dedicated to religion, charity and education, the arts

and sciences, even when it is State property.

(article 53 of the IV Geneva convention relative to the Protection of Civilian Persons
in Time of War, 1949)
(article 56, Convention (IV) respecting the Laws and Customs of War on Land and

its annex: Regulations concerning the Laws and Customs of War on Land, 1907)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_154#n1515:~:text=%D0%91%D1%83%D0%B4%D1%8C%2D%D1%8F%D0%BA%D0%B5%20%D0%B7%D0%BD%D0%B8%D1%89%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F,%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%B5%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%B2%D0%BE%D1%94%D0%BD%D0%BD%D0%B8%D1%85%20%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%86%D1%96%D0%B9.
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_222#n144:~:text=%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8F%2056.%20%D0%92%D0%BB%D0%B0%D1%81%D0%BD%D1%96%D1%81%D1%82%D1%8C%20%D0%BC%D1%83%D0%BD%D1%96%D1%86%D0%B8%D0%BF%D0%B0%D0%BB%D1%96%D1%82%D0%B5%D1%82%D1%96%D0%B2%2C%20%D1%80%D0%B5%D0%BB%D1%96%D0%B3%D1%96%D0%B9%D0%BD%D0%B8%D1%85%2C%20%D0%B1%D0%BB%D0%B0%D0%B3%D0%BE%D0%B4%D1%96%D0%B9%D0%BD%D0%B8%D1%85,%D0%BD%D0%B0%D1%83%D0%BA%D0%B8%20%D0%B7%D0%B0%D0%B1%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%BD%D1%8F%D1%94%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F%20%D1%82%D0%B0%20%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%BD%D0%BE%20%D0%BF%D1%96%D0%B4%D0%BB%D1%8F%D0%B3%D0%B0%D1%82%D0%B8%20%D1%81%D1%83%D0%B4%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%BC%D1%83%20%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D1%81%D0%BB%D1%96%D0%B4%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8E.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/gciv-1949/article-53?activeTab=default#:~:text=Any%20destruction%20by,by%20military%20operations
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/hague-conv-iv-1907/regulations-art-56?activeTab=default#:~:text=The%20property%20of%20municipalities%2C%20that%20of%20institutions%20dedicated%20to%20religion%2C%20charity%20and%20education%2C%20the%20arts%20and%20sciences%2C%20even%20when%20State%20property%2C%20shall%20be%20treated%20as%20private%20property.
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IIpumycoBa BariTHiCTh

Forced pregnancy

Heszakonne mo30aBieHHs BOJ1 Oyab-sSKOi JKIHKH, SKa cTajia
BariTHOI0O B MPHUMYCOBOMY TOPSAKY, 3 METOIO 3MIHH ETHIYHOTO
CKJIany Oyab-sSIKOTO HAceJIeHHS a00 BUMHEHHS 1HIIMX CEPHO3HUX

NOpyIIeHb MIXKHAPOIHOTO TIpaBa.

(nn. fn. 2 cm. 7 Pumcokoeo cmamymy Miscnapoonozo Kpuminanvruozo Cyody, 1998)

Unlawful confinement of a woman forcibly made pregnant, with
the intent of affecting the ethnic composition of any population or

carrying out other grave violations of international law.

(subpoint f point 2 article 7 of Rome Statute of the International Criminal Court,
1998)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_588#n69:~:text=f)%20%C2%AB%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BC%D1%83%D1%81%D0%BE%D0%B2%D0%B0%20%D0%B2%D0%B0%D0%B3%D1%96%D1%82%D0%BD%D1%96%D1%81%D1%82%D1%8C,%D0%B7%D0%B0%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D0%B4%D0%B0%D0%B2%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE%20%D1%89%D0%BE%D0%B4%D0%BE%20%D0%B2%D0%B0%D0%B3%D1%96%D1%82%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%96%3B
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2024-05/Rome-Statute-eng.pdf
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IIpumycoBa crepuiizanis

Enforced sterilization

[To306aBneHHs OMHIET UM KUTBKOX 0CI0 IPUPOAHOT perpOayKTUBHOI
3MaTHOCTI, 3a YMOBHM IO Taki [Aii He Oyad BHUIIpaBaaHi
HEOOXITHICTI0O MEAUYHOTO ab0 JIKapHSHOTO JIKyBaHHS Takoi
ocoOu yu 0ci0 1 He Oy BYUMHEHI 3 IXHBOT 3T0/TH, SIKa BUPpAKAE TXHIO

ICTUHHY BOJIIO.

(cm. 8 (2) (b) (xxii-5), Osmaxu cknady snouunie 00 Pumcvrkoco Cmamymy

Mixcnapoonozo Kpuminanvrnoeo Cyoy, 2010)

Deprivation one or more persons of biological reproductive
capacity and the conduct was neither justified by the medical or
hospital treatment of the person or persons concerned nor carried

out with their genuine consent.

(Article 8 (2) (b) (xxii-5) Elements of crime to the Rome Statute of the International
Criminal Court, 2010)



https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/Publications/Elements-of-Crimes.pdf
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/Publications/Elements-of-Crimes.pdf
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IIpumycoBe nepemMiieHHs

Forcible transfer

[TepemimieHHs oci0 IiJi MPUMYCOM 3 MICIlS IXHBOTO MPOKHUBAHHS

710 MICIIsI, SIKE BOHH HE 00OMpaly.

(n. 519, MKTIO, Ilpoxypop npomu Mnadena Haremiua ma Binko Mapmunosuua,
2003)

Movement of individuals underduress from where they reside to a

place that is not of their choosing.

(point 519, ICTY, Prosecutor v. Mladen Naletilic and Vinko Martinovic, 2003)



https://www.icty.org/x/cases/naletilic_martinovic/tjug/en/nal-tj030331-e.pdf
https://www.icty.org/x/cases/naletilic_martinovic/tjug/en/nal-tj030331-e.pdf
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IIpuHOUN BiiCbKOBOI HEOOXITHOCTI

Principle of military necessity

HeoOx11HICTh THX 3aX0/1B, IK1 € HEOOX1AHUMHU JJIs 3a0€3IIeUeHHS
3aKIHYEHHS BIMHH 1 sIK1 € 3aKOHHUMH 3T1THO 3 CYYacCHHM IPABOM 1

3BUYASIMHU BIIHU.

(cm. 14 Incmpyxyii ona kepysanus Oitouoro apmieto Cnonyuenux LlImamis (Kooexc

JHibepa), 1863)

The necessity of those measures which are indispensable for
securing the ends of the war, and which are lawful according to the

modem law and usages of war.

(article 14 Instructions for the Government of Armies of the United States in the Field
(Lieber Code), 1863)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/liebercode-1863/article-14?activeTab=#:~:text=Art.%2014.%20Military%20necessity%2C%20as%20understood%20by%20modern%20civilized%20nations%2C%20consists%20in%20the%20necessity%20of%20those%20measures%20which%20are%20indispensable%20for%20securing%20the%20ends%20of%20the%20war%2C%20and%20which%20are%20lawful%20according%20to%20the%20modern%20law%20and%20usages%20of%20war.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/liebercode-1863/article-14?activeTab=#:~:text=Art.%2014.%20Military%20necessity%2C%20as%20understood%20by%20modern%20civilized%20nations%2C%20consists%20in%20the%20necessity%20of%20those%20measures%20which%20are%20indispensable%20for%20securing%20the%20ends%20of%20the%20war%2C%20and%20which%20are%20lawful%20according%20to%20the%20modern%20law%20and%20usages%20of%20war.
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IIpuHUMI T'YMAHHOCTI

Principle of humanity

HeoOxiagHicTh 3aXHMCTy Ta HaJaHHS HEYNEPeIKeHOI MEeIUYHOT
JIOTIOMOTH BCIM TOpaHEHUM 1 XBOPUM, y TOMY YHUCII YJICHAM
BOPOTYIOUMX CTOPIH 1 HACEJICHHIO, SIKe mepedyBae i KOHTPOJIEM

I11€7 CTOPOHH.

(n. 34 Pezonioyii I enepanvroi Acamonei OOH NeA/73/314, 2018)

The need to protect the provision of impartial medical care to all
wounded and sick persons, including members of adversarial

parties and the population under control of the pointy.

(point 34 of the Resolution of the UN General Assembly Ne A/73/314, 2018)



https://documents.un.org/doc/undoc/gen/n18/252/85/pdf/n1825285.pdf
https://documents.un.org/doc/undoc/gen/n18/252/85/pdf/n1825285.pdf
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HpuHuun 3a00poHN HAAMIPHUX YHIKOIKEHb TA 3alBUX
CTPAXKIaHb
Principle of prohibition of superfluous injury and
unnecessary suffering

[Ikona, sika He MOXke OyTH BHUIIpaBIaHa BiiCHKOBOIO KOPHCHICTIO,
abo yepe3 BIICYTHICTh HaBITh HAWMEHIIIOI KOPHUCTI, a00 depes Te,

10 KOPUCHICTh 3HAYHO MEHIIIEC HIXK 3aOisTHI CTPakIaHHS.

(MKYX)

Harm that would not be justified by military utility, either because
of the lack of even the slightest utility or because utility is

considerably outweighed by the suffering caused.

(ICRC)



https://casebook.icrc.org/law/conduct-hostilities#footnote71_34my3kx:~:text=harm%20that%20would%20not%20be%20justified%20by%20military%20utility%2C%20either%20because%20of%20the%20lack%20of%20even%20the%20slightest%20utility%20or%20because%20utility%20is%20considerably%20outweighed%20by%20the%20suffering%20caused.
https://casebook.icrc.org/law/conduct-hostilities#footnote71_34my3kx:~:text=harm%20that%20would%20not%20be%20justified%20by%20military%20utility%2C%20either%20because%20of%20the%20lack%20of%20even%20the%20slightest%20utility%20or%20because%20utility%20is%20considerably%20outweighed%20by%20the%20suffering%20caused.
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IIpuHIHUI BXKUTTH 3aM00IKHUX 3aX0/1iB

Principle of the precautions

Ilix yac araky MarOThb BXKMBATHCh 3allOOKHI 3aXOOu, SIKI
BKJIFOYAIOTh B ceO€ HACTYIIHI Jii:
- 3IIUCHUTH BCE MPAKTUYHO MOXKIIUBE, MO0 MEpPEeCBITUUTUCS B
TOMY, II0 O0'€KTH Hamagy HE € Hi IUBUIBHUMH oco0amu, Hi
[IMBUTBHUMH 00'€KTaMU 1 HE MIIATAI0Th 0COOJMBOMY 3aXHCTY, a €
BOEHHUMHM O0'€KTaMU 1 HaIlaJl Ha HUX He 3a00pOHEHO;
- BKMBATH yCIX MPAKTUIHO MOYKJIUBHX 3alIOODKHHUX 3aXO0/I1B IIPU
BHOOpP1 3aco0iB 1 METOMIB Hamaay 3 THM, H00 YHHKHYTH
BUMAQJKOBUX BTPAT KHUTTSA CepeJl IMBUIBHOTO HACEJICHHS,
MOpPaHEHHSI IUBUIBHUX OCIO 1 BUITQJKOBOI IIKOAM HUBIIBHUM
00'ekTaM 1, B yCAKOMY BUMAJKY, 3BECTH iX 10 MIHIMyMY;
- YTPUMYBATUCh BijJl MPUUHATTS PIIIEHb MPO 3iHCHEHHS Oyib-
SKOTO Hamajy, SKuH, SK MOYKHA OUYiKYBaTH, BHKJIMYE BHUIIAIKOBI

BTpaTu SKUTTS Cepel IMBUIBHOTO HACENIEHHS, TOpaHEHHs

IMBUILHUX OCIO 1 3aBJACTh BHIIQAKOBOI IMIKOAW IMBIJIHHUM
ob0'extam abo0 Te ¥ iHIIE pa3oMm, MO Oyl10 O HAaIMIPHHUM II0/I0
KOHKPETHOI 1 MpsIMOi BOEHHOI MepeBar, Ky mependadaeTbes
OJIepIKaTH;

- pobutn epeKTHBHE 3aBYACHE TOMEPEIKEHHS MPO Haraau, sKi
MOXKYTh TOPKHYTHCS IIMBUIBHOTO HACEJICHHS, 32 BHHSITKOM THX

BHITaJKIB, KOJIM OOCTaBHHM IILOT'O HE JO3BOISIOTH.

(n. 2 cm. 57 [Jooamkogozo npomoxkony 0o Kenescorux koneenyiii 6io 12 cepnua 1949
POKY, WO CMOCYEMbCA 3AXUCMY HCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHENIKMIE

(IIpomoxkon 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o375:~:text=2.%20%D0%A9%D0%BE%D0%B4%D0%BE%20%D0%BD%D0%B0%D0%BF%D0%B0%D0%B4%D1%96%D0%B2,%D1%86%D1%8C%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%BD%D0%B5%20%D0%B4%D0%BE%D0%B7%D0%B2%D0%BE%D0%BB%D1%8F%D1%8E%D1%82%D1%8C.
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IIpuHOUN BXKUTTH 3aM00IKHUX 32X0/1iB

Principle of the precautions

During an attack, precautions should be taken, including the
following actions:
- do everything feasible to verify that the objectives to be attacked
are neither civilians nor civilian objects and are not subject to
special protection but are military objectives and that it is not
prohibited to attack them;
- take all feasible precautions in the choice of means and methods
of attack with a view to avoiding, and in any event to minimizing,
incidental loss of civilian life, injury to civilians and damage to

civilian objects;

- refrain from deciding to launch any attack which may be expected
to cause incidental loss of civilian life, injury to civilians, damage
to civilian objects, or a combination thereof, which would be
excessive in relation to the concrete and direct military advantage
anticipated;

- effective advance warning of attacks which may affect the civilian

population, unless circumstances do not permit.

(point 2 article 57 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,
and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-57#:~:text=2.%20With%20respect,do%20not%20permit.
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IpuHIMI KOMILTIMEHTAPHOCTI

Principle of complementarity

Jlep’kaBM  MarOTh OCHOBHY KOMIICTEHIIFO 1 IIOBHOBa)KCHHSI
MIPOBOJIUTH PO3CIIITyBaHHS 1 3/1HCHIOBATH MEPECIIiTyBaHHs 0Ci0 3a
BUMHEHI MbkHaponHi 3mounHu, a MKC wmoxe 3aificHIOBaTH
IOPUCIIUKITIIO JIMIIIE TOMA1, KOJU HalllOHAJIbHI TIPaBOBI CUCTEMHU HE
OaxaroTb a00 He3JgaTHI HAJEKHUM YHHOM  31HMCHIOBATH

KpUMIHAJIbHE TIePECITiTyBaHHs.

(n. I cm. 17 Pumcokoeo cmamymy Misxcnapoonozo Kpuminansnozo Cyody, 1998)

States have the primary competence and authority to investigate
and prosecute international crimes, and the ICC may only exercise
jurisdiction when national legal systems fail to do so, when it is
demonstrated that they are unwilling or unable to genuinely carry

out proceedings.

(point 2 article 17 of Rome Statute of the International Criminal Court, 1998)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_588#n165:~:text=1.%20%D0%97%20%D1%83%D1%80%D0%B0%D1%85%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F%D0%BC,%D0%B7%20%D0%B1%D0%BE%D0%BA%D1%83%20%D0%A1%D1%83%D0%B4%D1%83.
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2024-05/Rome-Statute-eng.pdf
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IpuHUMI po3pi3HEHHS

Principle of distinction

[Tonsirae B TOMYy, 110 CTOPOHH, IO TEepeOyBarOTh y KOHIIIKTI,
MMOBUHHI 3aBXIH PO3PI3HITH IUBIILHE HACETICHHS I KOMOATaHTIB,
a TAKOX IUBLIBHI  BOEHHI 00'€KTH Ta BIAMOBITHO CIIPSMOBYBATH

CBOI 1T TUTbKU IIPOTH BOEHHUX 00'€KTIB.

(cm. 48 Jlooamxosozo npomokony 0o Menescokux xousenyii 6i0 12 cepnus 1949
POKY, WO CMOCYEMbCSA 30AXUCIY JHCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHQIIKMIE

(IIpomoxon 1), 1977)

The Parties of the conflict shall at all times distinguish between the
civilian population and combatants and between civilian objects
and military objectives and accordingly shall direct their operations

only against military objectives.

(article 48 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949, and

relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o375:~:text=%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8F%2048.,%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%82%D0%B8%20%D0%B2%D0%BE%D1%94%D0%BD%D0%BD%D0%B8%D1%85%20%D0%BE%D0%B1%27%D1%94%D0%BA%D1%82%D1%96%D0%B2.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-48?activeTab=#:~:text=In%20order%20to,against%20military%20objectives.
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IpuHUMI NPONOPUIHHOCTI

Principle of proportionality

3a00poHsie aTaku MPOTH BINCHKOBUX OO0’€KTIB, SIKI TOIYTHO
MOTATHYTH 32 COOOI0 BTPATH KUTTS CEpe]l IIUBIILHOTO HACEIICHHS,
MOpaHEHHS IIMBUIBHUX OCI0 Ta MIKOMY LMBUILHUM 00'ekTam, abo
Te U 1HIIE pa3oM, sAKi Oyau O HaJAMIPHUMH II0JI0 KOHKPETHOI 1
0e3mocepeIHhOI BOEHHOI TEepEeBaru, SKOi Mepen0dadacThCs TaKuM

YUHOM AOOCAI'TH.

(nn. bn. 5 cm. 51 Jlooamxogozo npomoxkony 00 Kenegcokux koneenyiti 6i0 12 cepnus
1949 poxy, wo cmocyemvca 3axXucmy Hcepme MidCHAPOOHUX 30POUHUX KOH@IIKMIE

(IIpomoxon 1), 1977)

Prohibits attacks against military objectives which are expected to
cause incidental loss of civilian life, injury to civilians, damage to
civilian objects, or a combination thereof, which would be
excessive in relation to the concrete and direct military advantage

anticipated.

(subpoint b point 5 article 51 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12

August 1949, and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts
(Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o326:~:text=b)%20%D0%BD%D0%B0%D0%BF%D0%B0%D0%B4%2C%20%20%D0%BA%D0%BE%D1%82%D1%80%D0%B8%D0%B9,%D1%82%D0%B0%D0%BA%D0%B8%D0%BC%20%D1%87%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%BC%20%D0%B4%D0%BE%D1%81%D1%8F%D0%B3%D1%82%D0%B8.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-51#:~:text=(b)%20an%20attack%20which%20may%20be%20expected%20to%20cause%20incidental%20loss%20of%20civilian%20life%2C%20injury%20to%20civilians%2C%20damage%20to%20civilian%20objects%2C%20or%20a%20combination%20thereof%2C%20which%20would%20be%20excessive%20in%20relation%20to%20the%20concrete%20and%20direct%20military%20advantage%20anticipated.
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IIpoTunixoTHI MiHH

Anti-personnel mine

Mina, 1m0 TpHU3HAYCHa, TOJIOBHUM YHWHOM, /s BHOYXY,
CHPUYMHEHOTO MPUCYTHICTIO, OJM3BKICTIO, KOHTAKTOM 3 JTFOMUHOIO
1 IPU3BOANTH 10 BUBEICHHS 3 JIady, 3aBIaHHS YIIKOIKEHb a0o

CMEPTEIbHUX YPaKEeHb OHIN YU JEKUIBKOM 0COo0aMm.

(n. 3 cm. 2 Ilpomoxony npo 3a060poHy abo obMed’CceHHS 3ACMOCYB8AHHA MiH, MiH-
nacmox ma iHwux npucmpois (3 nonpagxamu) (IIpomoxon 1) 0o Kownegenyii npo
3a00poHY ab0 0OMEdHCeHH 3ACMOCYB8AHH KOHKPEMHUX 8Udi6 36UUaliHOl 30poi, sKi
MOJACYMb 66aHCAMUC MAKUMU, WO HAHOCAMb HAOMIPHI NOUWKOONCEHHS AD0 MAIOMb

Hesubipkogy diio, 1996)

Mine primarily designed to be exploded by the presence, proximity
or contact of a person and that will incapacitate, injure or kill one

Oor more persons.

(point 3 article 2 of the Protocol on Prohibitions or Restrictions on the Use of Mines,
Booby-Traps and Other Devices (Protocol 1l) to the Convention on Prohibitions or
Restrictions on the Use of Certain Conventional Weapons Which May be Deemed to

be Excessively Injurious or to Have Indiscriminate Effects, 1996)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_310#Text:~:text=3.%20%22%D0%9F%D1%80%D0%BE%D1%82%D0%B8%D0%BF%D1%96%D1%85%D0%BE%D1%82%D0%BD%D0%B0%20%D0%BC%D1%96%D0%BD%D0%B0%22%20%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B0%D1%94%20%D0%BC%D1%96%D0%BD%D1%83%2C%20%20%D1%89%D0%BE%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B0%2C%20%D0%B3%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%B8%D0%BC%20%0A%D1%87%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%BC%2C%20%D0%B4%D0%BB%D1%8F%20%D0%B2%D0%B8%D0%B1%D1%83%D1%85%D1%83%2C%20%D1%81%D0%BF%D1%80%D0%B8%D1%87%D0%B8%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D1%81%D1%83%D1%82%D0%BD%D1%96%D1%81%D1%82%D1%8E%2C%20%D0%B1%D0%BB%D0%B8%D0%B7%D1%8C%D0%BA%D1%96%D1%81%D1%82%D1%8E%2C%20%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%82%D0%B0%D0%BA%D1%82%D0%BE%D0%BC%20%0A%D0%B7%20%D0%BB%D1%8E%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%8E%20%D1%96%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%B7%D0%B2%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%D1%8C%20%D0%B4%D0%BE%20%D0%B2%D0%B8%D0%B2%D0%B5%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%B7%20%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D1%83%2C%20%D0%B7%D0%B0%D0%B2%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D1%83%D1%88%D0%BA%D0%BE%D0%B4%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D1%8C%20%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%0A%D1%81%D0%BC%D0%B5%D1%80%D1%82%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B8%D1%85%20%D1%83%D1%80%D0%B0%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D1%8C%20%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%96%D0%B9%20%D1%87%D0%B8%20%D0%B4%D0%B5%D0%BA%D1%96%D0%BB%D1%8C%D0%BA%D0%BE%D0%BC%20%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%B0%D0%BC.
https://ihl-databases.icrc.org/ru/ihl-treaties/ccw-amended-protocol-ii-1996/article-2?activeTab=#:~:text=3.%20%22Anti%2Dpersonnel%20mine%22%20means%20a%20mine%20primarily%20designed%20to%20be%20exploded%20by%20the%20presence%2C%20proximity%20or%20contact%20of%20a%20person%20and%20that%20will%20incapacitate%2C%20injure%20or%20kill%20one%20or%20more%20persons.
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Penarpianis

Repatriation

[ToBepHEHHS BiliCbKOBOMOJIOHEHHX J0 KPATHH MTOXOIKEHHS ITi]] 4ac
BeZICHHsI OOMOBUX il B pasi, SKIIO BOHHU TSHKKO MOPAHEH1, TSHKKO
XBOPi 200 3a Yrof[or0 MiXK CTOpOHAMH KOH(TIKTY a TaKOXK HeraifHe

MTOBEPHEHHSI MICIs 3aKIHUYCHHs O0MOBHX JIIH.

(cm. 109, 118 III ’Kenescvkoi konsenyii npo noBoodiceHHs 3 iliCbKOBONONOHEHUMU,

1949)

The return of prisoners of war to their country of origin during
hostilities if they are seriously wounded, seriously sick or by
agreement between the parties of the conflict, as well as immediate

return after the end of hostilities.

(article 109, 118 of the Convention (I1l) relative to the Treatment of Prisoners of War,
1949)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_153#n535:~:text=%D0%97%20%D1%83%D1%80%D0%B0%D1%85%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F%D0%BC%20%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D1%8C%20%D1%82%D1%80%D0%B5%D1%82%D1%8C%D0%BE%D0%B3%D0%BE,%D0%B4%D1%96%D0%B9%20%D1%83%D1%81%D1%83%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D1%87%20%D0%B9%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%B1%D0%B0%D0%B6%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8E.
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_153#n535:~:text=%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8F%20118,%D0%B2%20%D1%80%D0%B5%D0%BF%D0%B0%D1%82%D1%80%D1%96%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%97%20%D0%B2%D1%96%D0%B9%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%BD%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D1%85.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/gciii-1949/article-109#:~:text=Subject%20to%20the,following%20Article%20.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/gciii-1949/article-118#:~:text=Article%20118%20%2D%20Release,prisoners%20of%20war.
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Penpecadii

Reprisals

3aranoM 3abopoHeHi cBigoMi nopymeHHs MI'TI y BignoBias Ha
IPaBOIOPYIICHHS, $KI BUMHEHI JEp>KaBOIO-NMPOTUBHUKOM, 3 METOIO
NPUMYCUTU TMPOTHIICKHY CTOPOHY 3aKIHUYUTH IPOTUIIPABHI [ii, SKI
3a00pOHEHO 3aCTOCOBYBATH IO B1IHOMICHHIO JIO:
- IUBUILHUX 0C10 Ta IMBIIBHUX 00’ €KTIB;
- TIOpAaHEHUX, XBOPHUX Ta 0Ci0, AKI MOTEPHLIM KOpaOelbHy aBapilo 4u
aBapito JIITAJIbHOTO arapara;
- MEIUYHOIO Ta JYXOBHOT'O MEPCOHAILY;
- 0ci0 Ta 00’ €KTIB, KI KOPUCTYIOTHCS CHEIIaIbHUM 3aXHUCTOM;
- 00’€KTIB, 1[0 HEOOXI1IH1 JIUT BMKMUBAHHS IIMBUILHOTO HACEICHHS;
- IPUPOAHOTO CEPEIOBUIIIA.

(n. 56 enasu 2 po3diny I Incmpykyii npo nopsoox 6UKOHAHHSI HOPM MINCHAPOOHOZO

eymanimapnozo npasa y 3opounux Cunax Yxpainu, 2017)

Traditional method of enforcement of international humanitarian
law, albeit subject to the stringent conditions, except the actions

against certain persons and objects.

(rule 145, Customary IHL)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0704-17#Text:~:text=56.%20%D0%A0%D0%B5%D0%BF%D1%80%D0%B5%D1%81%D0%B0%D0%BB%D1%96%D1%97%20%2D%20%D0%B7%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%BC,%D0%BF%D1%80%D0%B8%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%89%D0%B0.
https://ihl-databases.icrc.org/en/customary-ihl/v1/rule145#:~:text=As%20stated%20in,Rules%20146%E2%80%93147).

141

Po3nizHaBaJbHUN CUTHAJ

Distinctive signal

Bynpb-sikuii curaan abo MmoBiJOMIICHHS, SIK1 BCTAHOBJICH] BUKJTIOYHO
JUIA  pO3Mi3HaBaHHS MeAUYHUX (opMyBaHb a0 caHITapHO-

TPAHCIOPTHUX 3acO0IB.

(n. m cm. 8 Jlooamxogozo npomokony 0o Kenescovkux koneenyitl 8i0 12 cepnus 1949

POKY, WO CMOCYEMbCA 3AXUCHY JHCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHQLIKMIE

(IIpomoxon 1), 1977)

Any signal or message specified for the identification exclusively

of medical units or transports.

(point m article 8 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,
and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o56:~:text=m)%20%22%D1%80%D0%BE%D0%B7%D0%BF%D1%96%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%B2%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B8%D0%B9%20%20%D1%81%D0%B8%D0%B3%D0%BD%D0%B0%D0%BB%22%20%20%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B0%D1%94%20%20%D0%B1%D1%83%D0%B4%D1%8C%2D%D1%8F%D0%BA%D0%B8%D0%B9%20%20%D1%81%D0%B8%D0%B3%D0%BD%D0%B0%D0%BB%20%20%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%0A%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D1%96%D0%B4%D0%BE%D0%BC%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%2C%20%20%D1%8F%D0%BA%D1%96%20%D0%B2%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D1%96%20%D0%B2%D0%B8%D0%BA%D0%BB%D1%8E%D1%87%D0%BD%D0%BE%20%D0%B4%D0%BB%D1%8F%20%D1%80%D0%BE%D0%B7%D0%BF%D1%96%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%BC%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D1%87%D0%BD%D0%B8%D1%85%20%0A%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D1%8C%20%20%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%20%D1%81%D0%B0%D0%BD%D1%96%D1%82%D0%B0%D1%80%D0%BD%D0%BE%2D%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BF%D0%BE%D1%80%D1%82%D0%BD%D0%B8%D1%85%20%D0%B7%D0%B0%D1%81%D0%BE%D0%B1%D1%96%D0%B2%20%D0%B7%D0%B3%D1%96%D0%B4%D0%BD%D0%BE%20%D0%B7%20%D0%B3%D0%BB%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D1%8E%20III%20%0A%D0%94%D0%BE%D0%B4%D0%B0%D1%82%D0%BA%D0%B0%201%20%D0%B4%D0%BE%20%D1%86%D1%8C%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D1%82%D0%BE%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D1%83.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-8?activeTab=default#:~:text=m)%20%22distinctive%20signal%22%20means%20any%20signal%20or%20message%20specified%20for%20the%20identification%20exclusively%20of%20medical%20units%20or%20transports%20in%20Chapter%20III%20of%20Annex%20I%20to%20this%20Protocol.
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CBigok

Witness

Jlromu, sxi
- 3HAIOTh 1 MOXKYTh CBITYUTH TIPO T€, IO CTAIOCS;
- MaloTh Oe3mocepeHii 3B'A30K 3 OOBUHYBAYCHHM,;
- IAI0Th CBIIYCHHS 3 IUTaHb, 1[0 HAJICKATh J0 IXHbOI KOMIIETCHIIIT;
- JIONIOMararTh BCTAHOBUTH (DaKTH MPO KOHTEKCT, B IKOMY CTaBCS

KOHQJTIKT.

(MKC, ogiyitinuii eeb-caiim)

Persons, who:
- have knowledge and testify about what happened;
- have a direct connection with the accused;
- testify about matters within the field of their expertise;
- help establish facts about the context in which a conflict occurred,

and can include.

(ICC, official website)



https://www.icc-cpi.int/about/witnesses#:~:text=There%20are%20several,the%20Judges%20themselves.
https://www.icc-cpi.int/about/witnesses#:~:text=There%20are%20several,the%20Judges%20themselves.
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CekcyajibHe HACHJIBCTBO

Sexual violence

BunHeHHS CTOCOBHO OJTHI€T YM KITBKOX 0CI0 aKTy CEKCYaJlbHOTO
xapakTepy abo0 3aydeHHs Takoi 0coOu 4u ocid 10 y4JacTi B aKTi
CEKCYyaJIbHOTO XapakTepy MUITXOM 3aCTOCYyBaHHS (Pi3MYHOT CHIIH,
MIOTPO3H YU TIPUMYCY, BUKIMKAHOTO, HAMIPHUKIIAJ, CTPAXOM Tepe]
HAaCHUJILCTBOM, TPyOUM TIPUMYCOM, 3aTPUMaHHSAM, TICUXOJIOTTYHUM
TUCKOM a00 3JI0BXKMBAHHSIM BJIaJI0I0 CTOCOBHO TaK0i 000U uu 0C10
a60 1HII0i 0c00M, a00 NUIIXOM BHUKOPHUCTAHHS OOCTAaHOBKH, SIKA
XapaKTepU3YETHCA IPUMYCOM, a00 HECIIPOMOKHOCTI TaKoi 0cOOH

9y 0C10 JaTH 3rofy, Ka BUpaXKae iXHIO0 ICTUHHY BOJIIO.

(cm. 8 (2) (b) (xxii-6), Osmaxu cknady snouunie 00 Pumcvrkoco Cmamymy

Misxcnapoonozo Kpuminansrnoeo Cyoy, 2010)

Commitment of an act of a sexual nature against one or more
persons or caused such person or persons to engage in an act of a
sexual nature by force, or by threat of force or coercion, such as
that caused by fear of violence, duress, detention, psychological
oppression or abuse of power, against such person or persons or
another person, or by taking advantage of a coercive environment

or such person’s or persons’ incapacity to give genuine consent.

(Article 8 (2) (b) (xxii-6) Elements of crime to the Rome Statute of the International
Criminal Court, 2010)



https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/Publications/Elements-of-Crimes.pdf
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/Publications/Elements-of-Crimes.pdf
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CekcyajbHe padCTBO

Sexual slavery

Bynb-sik1 MOBHOBa)KEHHS BJIaCHUKA CTOCOBHO OJIHIET 200 KLJIBKOX
oci0, HampuKIa[ LUBIXOM NOpUI0aHHs, MPOAAXY, HAJaHHS B
KOpUCTYyBaHHS, OOMiHy Takoi 0ocoOm 4u oci6 abo MUITXOM
1o/1i0HOTO Croco0y M030aBJICHHS BOJII 13 3aIyUYCHHSIM TaKoi ocoOu
gy 0ci0 70 ydacTi B OMHOMY a00 KIUJIBKOX aKTaX CEKCyaJbHOTO

XapaxkTepy.

(cm. 8 (2) (b) (xxii-2), Osnaxu cknady 3snouutie 00 Pumcvrkozo Cmamymy

Misxcnapoonozo Kpuminansrnoeo Cyoy, 2010)

Any or all of the powers attaching to the right of ownership over
one or more persons, such as by purchasing, selling, lending or
bartering such a person or persons, or by imposing on them a
similar deprivation of liberty with engage of such person or persons

1n one or more acts of a sexual nature.

(Article 8 (2) (b) (xxii-2) Elements of crime to the Rome Statute of the International
Criminal Court, 2010)



https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/Publications/Elements-of-Crimes.pdf
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/Publications/Elements-of-Crimes.pdf
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Cucremaruuni aii

Systematic actions

Jii, sxki OynM BYMHEH1 BIATOBITHO JI0 3a37ajierib MPOAYMaHOTO
r1aHy a0o moyiTuky. Peanizaiiis nboro miaany abo MoMiTHKA MOXKE
MPU3BECTH JI0 TIOBTOPHOTO abo Oe3mepepBHOTO BUYMHCHHS

HEJIFOJICHKUX 1.

(n. 648, MKTIO, IIpoxypop npomu /[ywko Tadiua, 1997)

Actions that was committed pursuant to a preconceived plan or
policy. The implementation of this plan or policy could result in the

repeated or continuous commission of inhumane acts.

(point 648, ICTY, Prosecutor v. Dusko Tadic, 1997)



https://www.icty.org/x/cases/tadic/tjug/en/tad-tsj70507JT2-e.pdf
https://www.icty.org/x/cases/tadic/tjug/en/tad-tsj70507JT2-e.pdf
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CynyTHs mIKoaa

Collateral damage

Brpara KkuTTA ceped  IMBUIBHOTO HACEJICHHS, ITOPAHCHHS
HMBUILHHMX OCIO Ta IIKOJA IUMBIIBHUM 00'€ekTaM, a0 Te ¥ 1HIIE

pa3oM, SIKi MO>KHA O4YiKyBaTH, OTSTHE 32 COOOI0 Hama/l.

(nn. bn. 5 cm. 51 Jlooamxogozo npomokony 00 Kenegcokux koneenyiti 8i0 12 cepnusa
1949 poxy, wo cmocyemvca 3aXucmy Hcepme MidCHAPOOHUX 30POUHUX KOHQIIKMIE

(IIpomoxon 1), 1977)

Incidental loss of civilian life, injury to civilians, damage to civilian
objects, or a combination thereof, which can be caused by an

attack.

(subpoint b point 5 article 51 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12
August 1949, and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts
(Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o375:~:text=b)%20%D0%BD%D0%B0%D0%BF%D0%B0%D0%B4%2C%20%20%D0%BA%D0%BE%D1%82%D1%80%D0%B8%D0%B9,%D1%82%D0%B0%D0%BA%D0%B8%D0%BC%20%D1%87%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%BC%20%D0%B4%D0%BE%D1%81%D1%8F%D0%B3%D1%82%D0%B8.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-51?activeTab=1949GCs-APs-and-commentaries#:~:text=(b)%20an%20attack%20which%20may%20be%20expected%20to%20cause%20incidental%20loss%20of%20civilian%20life%2C%20injury%20to%20civilians%2C%20damage%20to%20civilian%20objects%2C%20or%20a%20combination%20thereof%2C%20which%20would%20be%20excessive%20in%20relation%20to%20the%20concrete%20and%20direct%20military%20advantage%20anticipated.
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Toprypu (kaTyBaHHS)

Torture

YMuCHE 3ano/1isTHHS CUILHOTO 00110 200 CTpakaaHb, PI3MIHUX YU
MICUX1YHUX, 0c001, siKa nepedyBae i BapTor0 abo MiJ KOHTPOJIEM
OOBHHYBAY€HOTO; OJHAK KaTyBaHHS HE BKIIOYae Oomio abo
CTpaKJIaHb, III0 BUHUKAIOTH JIMIIIC B PE3Yy/IbTaTi 3aKOHHUX CaHKIIIH,

HEBIJI’ €MHUX BIJI IINX CAHKI[II a00 3aMOqITHUX HUMHU BHIIAIKOBO.

(nn. e n. 2 cm. 7 Pumcvroeo cmamymy Mixcrnapoonozo Kpuminanornoeo Cyoy, 1998)

The intentional infliction of severe pain or suffering, whether
physical or mental, upon a person in the custody or under the
control of the accused; except that torture shall not include pain or
suffering arising only from, inherent in or incidental to, lawful

sanctions.

(subpoint e point 2 article 7 of Rome Statute of the International Criminal Court,
1998)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_588#n69:~:text=e)%20%C2%AB%D0%BA%D0%B0%D1%82%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F%C2%BB%20%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B0%D1%94,%D0%B7%D0%B0%D0%BF%D0%BE%D0%B4%D1%96%D1%8F%D0%BD%D0%B8%D1%85%20%D0%BD%D0%B8%D0%BC%D0%B8%20%D0%B2%D0%B8%D0%BF%D0%B0%D0%B4%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%BE%3B
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2024-05/Rome-Statute-eng.pdf
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YHiBepcajbHA IOPUCAUKILISA

Universal jurisdiction

ITepenbauae Te, 1110 KO’KHA KpaiHa 3000B's3aHa PO3IITyKyBaTH OCI0,
OOBHHYBauyyBaHHUX Yy TOMY, 1110 BOHM BUYMHMIIN a00 BIAJaIH HaKa3
BUMHUTU CEPHO3HI MOPYUICHHS MIKHAPOJHOTO T'yMaHITapHOTO
npaBa, Ta HE3aJIeKHO BiJ IXHHOTO TPOMAISTHCTBA BiJIaBaTH iX 110

CBOTO CYLy.

(cm. 49 I XKenescvkoi koneenyii npo noninuierHs 00ai NOPAHEHUX [ X6OPUX Y OirouUx

apmisx, 1949)

Each country shall be under the obligation to search for persons
alleged to have committed, or to have ordered to be committed,
grave breaches of IHL, and shall bring such persons, regardless of

their nationality, before its own courts.

(article 49 of the I Geneva convention for the Amelioration of the Condition of the
Wounded and Sick in Armed Forces in the Field, 1949)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_151#n212:~:text=%D0%9A%D0%BE%D0%B6%D0%BD%D0%B0%20%D0%92%D0%B8%D1%81%D0%BE%D0%BA%D0%B0%20%D0%94%D0%BE%D0%B3%D0%BE%D0%B2%D1%96%D1%80%D0%BD%D0%B0%20%D0%A1%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%BD%D0%B0%20%D0%B7%D0%BE%D0%B1%D0%BE%D0%B2%27%D1%8F%D0%B7%D0%B0%D0%BD%D0%B0,%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B9%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D1%96%20%D0%B4%D0%BE%D0%BA%D0%B0%D0%B7%D0%B8%20%D0%B4%D0%BB%D1%8F%20%D0%BF%D0%BE%D1%80%D1%83%D1%88%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D1%81%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%B8.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/gci-1949/article-49#:~:text=Each%20High%20Contracting,prima%20facie%20%27%20case.
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YCTaHOBKM Y4 CIIOPYIH, 110 MICTATH HeOe3MeYHi CHJIU

Installations containing dangerous forces

Bxirouarots B cebe:
- rpebdii;
- 1amowu;

- aTOMHI €JIEKTPOCTaHIII].

(n. 1 cm. 56 Jlooamxosoeo npomoxkony 00 JKenescokux koneenyiti 6io 12 cepnus 1949
POKY, WO CMOCYEMbCSA 3AXUCTY JHCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHQIIKMIE

(IIpomoxon 1), 1977)

These include:
- dams;
- dykes;

- nuclear electrical generating stations.

(point 1 article 56 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,

and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o315:~:text=1.%20%D0%A3%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%BA%D0%B8%20%D1%96,%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%20%20%D1%86%D0%B8%D0%B2%D1%96%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%0A%D0%BD%D0%B0%D1%81%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-56#:~:text=1.%20Works%20or%20installations%20containing%20dangerous%20forces%2C%20namely%20dams,installations%20and%20consequent%20severe%20losses%20among%20the%20civilian%20population.
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dopma cTOpoHN KOHPIIIKTY

Uniform

Opsr, 3a3BU4ail IEBHOTO KOJBOPY/AN3aliHy, Ta 3HAKU PO3PI3HEHHS,

SIK1 HOCSITh WICHU CTOPOHU KOH(ITIKTY.

(MKYX)

Clothing, usually of a specific colour/design, and insignia, worn by

members of the Pointy of the conflict.

(ICRC)



https://casebook.icrc.org/a_to_z/glossary/uniform#:~:text=Clothing%2C%20usually%20of%20a%20specific%20colour/design%2C%20and%20insignia%2C%20worn%20by%20members%20of%20the%20same%20military%20unit.
https://casebook.icrc.org/a_to_z/glossary/uniform#:~:text=Clothing%2C%20usually%20of%20a%20specific%20colour/design%2C%20and%20insignia%2C%20worn%20by%20members%20of%20the%20same%20military%20unit.
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XimiuHa 30post

Chemical weapons

O3Hayae y CyKyNmHOCTI YU 30KpeMa TaKe:

- TOKCUYHI XIMIKaTH Ta iX IPEKypPCOPH, 32 BUHITKOM TUX BUIIA/IKIB,
KOJIM BOHU MArOTh MPU3HAYEHHS JUTS IIUTCH, SIKi He 3a00POHSIOTHCS
miero KouBeHriero, 3a yMOB, IO iX BHAM Ta KUIBKOCTI
BIJIITOBITAIOTH TAKHUM IILISIM;

- Ooempumnacu Ta TMPUCTPOi, CHEIaTbHO MPHU3HAYCHI JUIs
CMEPTENIbHOTO Yypa)XeHHST a0o0 3amofisiHHS 1HINOI IIKOAU 34
paxyHOK TOKCHYHHUX BIACTHBOCTEH, 3a3HAUCHUX Y MOMEPETHHOMY
MYHKTI TOKCHMYHUX XIMIKAaTiB, SIKI BUBUIBHAIOTHCS y pe3yJbTari
BUKOPHUCTAHHS TaKHX OOENPUIIACIB Ta PUCTPOIB;

- Oympb-ake OONagHaHHS, CHOEIIaJ]bHO  MPU3HAYCHE  JUIS
BUKOPHUCTAHHS O€3MOCepeHbO Y 3B'SI3KY 13 3aCTOCYBAHHSIM TaKUX

0o€rnpunacis Ta MPUCTPOIB.

(n. 1 cm. 2 Kousenyii npo 3a60pony po3poOKu, SUpOOHUUMEA, HAKONUYEHHS,

3acmocy8anHs XiMiuHoi 30poi ma npo it snuwenns, 1993)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_182#Text:~:text=1.%20%22%D0%A5%D1%96%D0%BC%D1%96%D1%87%D0%BD%D0%B0%20%D0%B7%D0%B1%D1%80%D0%BE%D1%8F,%D0%B2%20%D0%BF%D1%96%D0%B4%D0%BF%D1%83%D0%BD%D0%BA%D1%82%D1%96%20b).
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XimiuHa 30post

Chemical weapons

Means the following, together or separately:
- toxic chemicals and their precursors, except where intended for
purposes not prohibited under this Convention, as long as the types
and quantities are consistent with such purposes;
- munitions and devices, specifically designed to cause death or
other harm through the toxic properties of those toxic chemicals
specified upper, which would be released as a result of the
employment of such munitions and devices;
- any equipment specifically designed for use directly in

connection with the employment of such munitions and devices.

(point 1 article 2 of the Convention on the prohibition of the development, production,

stockpiling and use of chemical weapons and on their destruction, 1993)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/cwc-1993/article-2?activeTab=default#:~:text=1.%20%22Chemical%20Weapons,in%20subparagraph%20(b).
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[HuBilibHA 0Cc00a

Civilian

Bynp-sika ocoba, 1110 HE HAJICKUTH JO JKOIHOI 3 Kareropii
0ci0, SIK1 MalOTh IIPABO HA CTATYC BIMCHKOBOIOJIOHEHOTO, OKPIM:
- 0ci0, AKI CympoOBOIKYIOTH 30pOifHI cwim, ane (HaKTUIHO HE
BXOISITh JIO IXHBOTO CKJIaay, HAmnpuKiIaa IMBUIBHUX OCI0O 3
eKiMaXiB BIMCHKOBUX JITaKiB, BINCHKOBUX KOPECIOHJICHTIB,
OCTAa4aIbHUKIB, 0COOOBOTO CKJIaay poOodMX Miapo3aitiB abo
CITY’K0 TT0OyTOBOTO OOCIYyTrOBYBaHHS 30pOMHHMX CHJI, 32 YMOBH, 1110
BOHM OTpUMajid Ha 1€ JO03BUI TUX 30pPONMHUX CHUJ, SIKI BOHH
CYTIPOBOKYIOTb;
- WIEHIB EKIMaXiB CYAE€H TOProBeJIbHOro (¢UIOTy, 30KpeMa
KalliTaHlB, JIOIIMAHIB Ta IOHI, a TaKOX €KIMaXiB IUBUILHUX

MOBITPSTHUX CYJIEH CTOPIH KOH(IIIKTY.

(n. 1 cm. 50 Jlooamxosoeo npomoxkony 00 JKenescvkux koneenyiti 6io 12 cepnus 1949
POKY, WO CMOCYEMbCS 3AXUCTY JHCEPME MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHQIIKMIE

(IIpomoxkon 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o315:~:text=1.%20%D0%A6%D0%B8%D0%B2%D1%96%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D1%8E%20%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%BE%D1%8E%20%D1%94%20%20%D0%B1%D1%83%D0%B4%D1%8C%2D%D1%8F%D0%BA%D0%B0%20%20%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%B0%2C%20%20%D1%89%D0%BE%20%20%D0%BD%D0%B5%20%20%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D0%B5%D0%B6%D0%B8%D1%82%D1%8C%20%20%D0%B4%D0%BE%20%0A%D0%B6%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D0%BE%D1%97%20%D0%B7%20%D0%BA%D0%B0%D1%82%D0%B5%D0%B3%D0%BE%D1%80%D1%96%D0%B9%20%D0%BE%D1%81%D1%96%D0%B1%2C%20%20%D0%B7%D0%B0%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D1%85%20%D1%83%20%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%96%204%20%D0%90%2C%20%201%2C%20%202%2C%20%203%20%D1%82%D0%B0%206%20%0A%D0%A2%D1%80%D0%B5%D1%82%D1%8C%D0%BE%D1%97%20%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D1%86%D1%96%D1%97%20%20(%20%20995_153%20)%20%D1%82%D0%B0%20%D1%83%20%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%96%2043%20%D1%86%D1%8C%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D1%82%D0%BE%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D1%83.%20%20%D0%A3%20%0A%D1%80%D0%B0%D0%B7%D1%96%20%D1%81%D1%83%D0%BC%D0%BD%D1%96%D0%B2%D1%83%20%D1%89%D0%BE%D0%B4%D0%BE%20%D1%82%D0%BE%D0%B3%D0%BE%2C%20%20%D1%87%D0%B8%20%D1%94%20%D1%8F%D0%BA%D0%B0%2D%D0%BD%D0%B5%D0%B1%D1%83%D0%B4%D1%8C%20%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%B0%20%20%D1%86%D0%B8%D0%B2%D1%96%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D1%8E%20%20%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%BE%D1%8E%2C%20%0A%D0%B2%D0%BE%D0%BD%D0%B0%20%D0%B2%D0%B2%D0%B0%D0%B6%D0%B0%D1%94%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F%20%D1%86%D0%B8%D0%B2%D1%96%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D1%8E%20%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%BE%D1%8E.
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IHuBisibHA 0Cc00a

Civilian

Any person who does not belong to one of the categories of
persons, that can be the prisoners of war, except:
- persons who accompany the armed forces without actually being
members thereof, such as civilian members of military aircraft
crews, war correspondents, supply contractors, members of labour
units or of services responsible for the welfare of the armed forces,
provided that they have received authorization from the armed
forces which they accompany;
- members of crews, including masters, pilots and apprentices, of
the merchant marine and the crews of civil aircraft of the Parties to

the conflict.

(point 1 article 50 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,

and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-50?activeTab=1949GCs-APs-and-commentaries#:~:text=1.%20A%20civilian%20is%20any%20person%20who%20does%20not%20belong%20to%20one%20of%20the%20categories%20of%20persons%20referred%20to%20in%20Article%204%20A%20(1)%2C%20(2)%2C%20(3)%20and%20(6)%20of%20the%20Third%20Convention%20and%20in%20Article%2043%20of%20this%20Protocol.%20In%20case%20of%20doubt%20whether%20a%20person%20is%20a%20civilian%2C%20that%20person%20shall%20be%20considered%20to%20be%20a%20civilian.
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[{nBlILHE HACE/IeHHSA

Civilian population

[{uB1IEHE HACENICHHSI CKJIQJAEThCS 3 YCIX 0C10, SIKI € UBIILHUMHU
ocobamu, HaBITh SKIIO CEpeld HHUX € OKpeMi 0ocobu, sKi He

M I0aJar0Th M1 BU3HAYEHHS [IMBUILHUX OCIO0.

(n. 2-3 cm. 50 JJooamkogoco npomokony 0o KenescbKux KoHgenyiti 6i0 12 cepnusa
1949 poxy, wo cmocyemvca 3aXucmy Hcepme MidCHAPOOHUX 30POUHUX KOH@IKMIE

(IIpomoxon 1), 1977)

The civilian population comprises all persons who are civilians and
the presence within the civilian population of individuals who do
not come within the definition of civilians does not deprive the

population of its civilian character.

(point 2-3 article 50 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,

and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o315:~:text=2.%20%D0%A6%D0%B8%D0%B2%D1%96%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B5%20%20%20%D0%BD%D0%B0%D1%81%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F,%D0%B9%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D1%86%D0%B8%D0%B2%D1%96%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D1%85%D0%B0%D1%80%D0%B0%D0%BA%D1%82%D0%B5%D1%80%D1%83.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-50?activeTab=1949GCs-APs-and-commentaries#:~:text=2.%20The%20civilian,its%20civilian%20character.
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IuBIIBLHI 00’ €KTH

Civilian objects

Bci 11 00'ekTH, SIK1 HE € BOEHHUMH 00'€KTaMH.

(n. 1 cm. 52 Jlooamxogozo npomokony 0o JKenegcokux kongenyiti 8i0 12 cepnua 1949

POKY, WO CHMOCYEMbCA 3AXUCHY HCEPMB MINCHAPOOHUX 30POUHUX KOHDIIKMIi6

(Ilpomoxon 1), 1977)

All objects which are not military objectives.

(point 1 article 52 of the Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,

and relating to the Protection of Victims of International Armed Conflicts (Protocol 1), 1977)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_199#o315:~:text=1.%20%D0%A6%D0%B8%D0%B2%D1%96%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%96%20%20%D0%BE%D0%B1%27%D1%94%D0%BA%D1%82%D0%B8%20%20%D0%BD%D0%B5%20%20%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%BD%D1%96%20%20%D0%B1%D1%83%D1%82%D0%B8%20%20%D0%BE%D0%B1%27%D1%94%D0%BA%D1%82%D0%BE%D0%BC%20%20%D0%BD%D0%B0%D0%BF%D0%B0%D0%B4%D1%83%20%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%0A%D1%80%D0%B5%D0%BF%D1%80%D0%B5%D1%81%D0%B0%D0%BB%D1%96%D0%B9.%20%20%D0%A6%D0%B8%D0%B2%D1%96%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B8%D0%BC%D0%B8%20%D0%BE%D0%B1%27%D1%94%D0%BA%D1%82%D0%B0%D0%BC%D0%B8%20%D1%94%20%20%D0%B2%D1%81%D1%96%20%20%D1%82%D1%96%20%20%D0%BE%D0%B1%27%D1%94%D0%BA%D1%82%D0%B8%2C%20%20%D1%8F%D0%BA%D1%96%20%20%D0%BD%D0%B5%20%20%D1%94%20%0A%D0%B2%D0%BE%D1%94%D0%BD%D0%BD%D0%B8%D0%BC%D0%B8%20%D0%BE%D0%B1%27%D1%94%D0%BA%D1%82%D0%B0%D0%BC%D0%B8%2C%20%D1%8F%D0%BA%20%D0%B2%D0%BE%D0%BD%D0%B8%20%D0%B2%D0%B8%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D1%96%20%D0%B2%20%D0%BF%D1%83%D0%BD%D0%BA%D1%82%D1%96%202.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/api-1977/article-52#:~:text=1.%20Civilian%20objects%20shall%20not%20be%20the%20object%20of%20attack%20or%20of%20reprisals.%20Civilian%20objects%20are%20all%20objects%20which%20are%20not%20military%20objectives%20as%20defined%20in%20paragraph%202.
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IlIupoxomacmuradHi aii

Widespread acts

Jii cipssMoBaH1 ITpoTH 06araTboX KEPTB.

(n. 648, MKTIO, IIpokypop npomu /[ywko Taodiua, 1997)

Acts are directed against a multiplicity of victims.

(point 648, ICTY, Prosecutor v. Dusko Tadic, 1997)



https://www.icty.org/x/cases/tadic/tjug/en/tad-tsj70507JT2-e.pdf
https://www.icty.org/x/cases/tadic/tjug/en/tad-tsj70507JT2-e.pdf
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HInuryn
Spy

Oco6a, ska niroud TaeMHO abo i (pajbIIMBUMH TPHUBOJIAMH,
30upae ab0 HamaraeThCs 310paTH iHPOpMaLito B 30H1 OOHOBHUX Aiif
OZHIET 3 BOIOIOUMX CTOPIH 3 HAMIPOM MEpeAaTH Taky iH(opMallito

CYNpPOTHBHIN CTOPOHI.

(cm. 29 1V Koneenyii npo 3axonu i 36uuai’ 6itiHu Ha Cyx0001i ma 000amox 00 Hei:

Tonoocenns npo 3axornu i 36uuai itinu nHa cyxoooni, 1907)

A person who is acting clandestinely or on false pretences, and
obtains or endeavours to obtain information in the zone of
operations of a belligerent, with the intention of communicating it

to the hostile pointy.

(article 29, Convention (IV) respecting the Laws and Customs of War on Land and

its annex: Regulations concerning the Laws and Customs of War on Land, 1907)



https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/995_222#Text:~:text=%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8F%2029.%20%D0%A8%D0%BF%D0%B8%D0%B3%D1%83%D0%BD%D0%BE%D0%BC%20%D0%BC%D0%BE%D0%B6%D0%B5%20%D0%B1%D1%83%D1%82%D0%B8%20%D0%B2%D0%B8%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%BD%D0%BE%20%D0%BB%D0%B8%D1%88%D0%B5%20%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B1%D1%83%2C%20%D1%8F%D0%BA%D0%B0%20%D0%B4%D1%96%D1%8E%D1%87%D0%B8%20%D1%82%D0%B0%D1%94%D0%BC%D0%BD%D0%BE%20%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%D0%BF%D1%96%D0%B4%20%D1%84%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%88%D0%B8%D0%B2%D0%B8%D0%BC%D0%B8%20%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%B2%D0%BE%D0%B4%D0%B0%D0%BC%D0%B8%2C%20%D0%B7%D0%B1%D0%B8%D1%80%D0%B0%D1%94%20%D0%B0%D0%B1%D0%BE%20%D0%BD%D0%B0%D0%BC%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D1%94%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F%20%D0%B7%D1%96%D0%B1%D1%80%D0%B0%D1%82%D0%B8%20%D1%96%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8E%20%D0%B2%20%D0%B7%D0%BE%D0%BD%D1%96%20%D0%B1%D0%BE%D0%B9%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%85%20%D0%B4%D1%96%D0%B9%20%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%96%D1%94%D1%97%20%D0%B7%20%D0%B2%D0%BE%D1%8E%D1%8E%D1%87%D0%B8%D1%85%20%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D1%96%D0%BD%20%D0%B7%20%D0%BD%D0%B0%D0%BC%D1%96%D1%80%D0%BE%D0%BC%20%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B0%D1%82%D0%B8%20%D1%82%D0%B0%D0%BA%D1%83%20%D1%96%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8E%20%D1%81%D1%83%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%BD%D1%96%D0%B9%20%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%BD%D1%96.
https://ihl-databases.icrc.org/en/ihl-treaties/hague-conv-iv-1907/regulations-art-29?activeTab=default#:~:text=A%20person%20can%20only%20be%20considered%20a%20spy%20when%2C%20acting%20clandestinely%20or%20on%20false%20pretences%2C%20he%20obtains%20or%20endeavours%20to%20obtain%20information%20in%20the%20zone%20of%20operations%20of%20a%20belligerent%2C%20with%20the%20intention%20of%20communicating%20it%20to%20the%20hostile%20party.
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Snepna 30pos

Nuclear weapon

AtomHa O60oM0Oa (A-O60M0a, edeKT SKO1 3aJICKUTHh BiJl IIBUIKOTO
MOJIITy aToMa ypaHy a0o IUIyTOHiI0), BOAHEBA a00 TEpPMOsIEpHA
6omba (B-Oom0Oa, sika BUKOPUCTOBYE €HEPTiIO, IO BHUILISETHCS
IIpU TIOAUTI 130TOMIB BOJHIO MPHU JYyXKE BHUCOKIA Temmeparypi) 1
HelTpoHHa Oomba (H-Oomba, sika 3aBmae MeHINOI MarepiajabHOI
IIKOAM, HIXK 1HIII JIB1 OoMOHU, aje i pajiaiiiHui BIUTUB € OUIBII

CMEPTEIILHUM).

(MKYX)

The atomic bomb (A-bomb, whose effect depends on the rapid
fission of the uranium or plutonium atom), the hydrogen or
thermonuclear bomb (H-bomb, which uses the energy released by
the fission of hydrogen isotopes at a very high temperature) and the
neutron bomb (N-bomb, which causes minor material damage than

the other two bombs, but whose radiation effects are more lethal).

(ICRC)



https://casebook.icrc.org/a_to_z/glossary/nuclear-weapons#:~:text=The%20term%20%E2%80%9Cnuclear,are%20more%20lethal).
https://casebook.icrc.org/a_to_z/glossary/nuclear-weapons#:~:text=The%20term%20%E2%80%9Cnuclear,are%20more%20lethal).

[—
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